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ଆ୍ଦର୍ଷ ପାଠାଆାରୂ ଓ ଜଜ କଲ୍ଚରାଲ୍‌ ଅଷ୍ଟ 


With best compliments from ହି 


Grams : "WORAH" DHANBAD 

Phones : 302828, 303000, 
303088, 303711 

Fax : 0326-303038 

DHANBAD 


N. M. DUBASH STONE & LIME CO. PVT. LTD. 


Sneh Milan, Telephone Exchange Road, 
Dhanbad - 826 001 (Bihar) 


Regd. Office : 135, Biplabi Rash Behari Basu Road, 
2nd Floor, Calcutta - 700 001 
Phones : 242 - 2074, 242 - 2719, Fax : 242791 
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Mayfair, Panposh Road, 
Rourkela - 769 004 
Phone ; 0661 - 502014 
500749 

Plot 3 (B), Unit VIII 
Bhubaneswar 

Phone : 0674 - 404303 
406898 


DILIP RAY 
Member of Parliament 
(Rajya Sabha) 
Minister, Food Processing Industries, 
Govt. of India 


MESSAGE 


1 am glad to Know that Adarsha Pathagar and Bhanja 
Cultural Trust are celebrating Bhanja Jayanti during 
May 1997 and publishing their 28th issue of their 
Souvenir dedicated to Bhanja literature. Kabi Samrat 
Upendra Bhanja, the father of modern Oriya literature, 
is worshipped for his immortal creation in Oriya 
poetry. In the border area (ike Rourkela, promotion of 
Oriya culture and [literature is very much essential. 
Adarsha Pathagar has a substantial contribution 
towards this endeavour. 


1 wish all the best to the Organisers in this occasion. 


DILIP RAY 
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Arvind Pande 
CHAIRMAN 


MESSAGE 


It gives me great pleasure to greet the employees of Rourkela 
Steel Plant and all the members of Bhanja Cultural Trust on the 
occasion of the celebrations of Upendra Bhanja Jayanti on 11th 
May, 1997 at Rourkela, to commemorate the invaluable contri- 
bution made by Shri Upendra Bhanja for his unique literary work. 
This is a fitting tribute to one of the great sons of Rourkela. 


I understand that the Cultural Complex, named after 
Shri Bhanja, is also taking shape, that shall become the hub of 
cultural activities at Rourkela. All these activities shall in turn 
contribute towards developing a very cordial and harmonious 


relations among the employees of RSP and people of Rourkela in 
General. 


I extend my best wishes to Bhanja Cultural Trust in their 
endeavour. 


(Arvind Pande) 


Steel Authority of India Limited, Ispat Bhawan, Lodi Road, New Delhi- 110003, india 
Phones : 4690282/4628094, Fax : 011-4692167 Telex : G31-62689 Gram : "STEELINDA’ 
E mail : arvind Pande @ sail SPRINTRPG.ems.vsnl.net.in 
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' ରଲଭ ବର୍ଷ୫ ଓଡିଆ ଘ୍ତତ୍ତା ବଗ ଘ୍ବବେ ପାଳନ କରବା ନତମନ୍ତେ ଆନ୍ରାନ ଦଆସାଇଛୁି । 
ସରକାର୍ଵ ତଥା ବେସରକାସ୍୍‌ କ୍ଷେନରେ ଓଡିଆ ଘ୍ରଷାର ସ୍ଥଚଳନ ପାଇଁ ସ୍ତବକ ଉ୍‌ଦ୍ଯମ ଆରମ୍ଭ ହ୍ରେବା ମଧ 
ଅିଚ୍ରାନ୍ତ ସୁ ଝର୍‌ କଥା । କନ୍ଧ ଏ କଥାନି ଦ୍ରାଗ୍ୁ ଜଣେ ସ୍ଵାଭ୍ମାମ୍ଚୀ ଓଡିଆ ଘଯେଭଲ ଆନନ୍ଦର ହେବ, ଚାଂଠାରୁ 
ଅଧୁକ ଦୂଃଖ ତରାଇବା ସୁନର୍ଣ୍ଣି ତ । କାରଣ ଘ୍ରରଭ ସ୍ଵାଧୀନଭାର ସୁ ବର୍ଧ୍ତ ଜସୃନ୍ଧୀକୁ ସାଦରେ ସ୍ଵାଗର ଜଣାଇବା 
ଖାଇଁ ସ୍ତସ୍ପଭ ହେବା ବେଳେ ତଥା ଭ୍ର୍ଷାଭତ୍ତିରେ ଓଡିଆ ସ୍ଵରନ୍ତ୍ର ଦେଶ ରୁଗେ ସ୍ଵୀକୃତ ତାଇବାର ୭୧ଵି 
ନିଦାସ ଅତ୍ତନ୍ଦାନ୍ଧ ଦେବା ଅବସରରେ ଆମ ମଜରେ ସନ୍ଦେହ ହୋଇଛୁ ଆମର ଭ୍ତଷା ସୁରର୍ଷ'ଭ ଜଵୁଢେ | 
ରେଣୁ ଆମେ ଘ୍ରଷ୍ଠା ବଝ ାଲବା ଜମନ୍ତେ ଅନ୍ଦୁନ ଦେବାକୁ ଆକ ବାଧ ହୋଇଛ୍ତୁ ! 


:କଥାଵି ଭଜ ମା କରବାକ୍ୁ ଗଲ୍ଲାବେଳେ ଗ୍ରୀ୍ଵରସନ୍‌ ସାହେବଙ୍କ ବକ୍ତବ୍ୟ, “The Oriya 
Pe can boast of a rich vocabulary in which respect neither 
Bengali nor . ‘Hindi nor Teluga can tie with it.” ଏବଂ ଜନ ଟମ୍‌ ସଙ୍କ ମନ୍ତକ୍ଯ, 
“Looked at form the purely linguistic side, there is no doubt that 
Oriya has ample proof of its individuality.It retains unchanged forms, 
which are older than the oldest Bengali or Hindi and others x32,” 
ଆଦ୍ଦ ମନରେ ଅନେକ ପ୍ତଶ୍‌ ବାରୀ ସର୍ବ କରେ । ଅନ୍ଯାନ୍ଯ ପ୍ରାନ୍ତୀଷ୍ଵ ସ୍ଷ୍ଠଠାରୁ ଆମ ଘଷା ପ୍ରାଚୀନ ତଥା 
ସ୍ବରନ୍ତ୍ର ହୋଇ ମଧ୍ୟ ଆମେ ଅସୁର ତ ବୋଲ ଅନ୍ଲଭବ କରବା ସମସ୍ବରେ ସେମାନେ ସୁରର୍ଷ ଭ କର ? 


ଏହ୍ର ପ୍ରଶ୍ମଝିର ସମାଧାନ କରବାକ୍ସ ଗଲାବେଳେ ମନ ମଧ୍ଯରେ ସ୍ବୃତ୍ବବକନଦ୍ଦ ଗଙ୍ଗାଧର ମେଦ୍ରେରଙ୍କ 
ଅମରବାଣୀ— “ମାଚ ମି ମାତ୍ଧତ୍ତଷୟରର ମମଜ଼ା ସାଂହୃଚଦେ ଜନମି ନାହିଁ / ରାକୁ ଚସେଚବେ ` ଜ୍ଜାସଗଣରେ 
ଗଣିବା ଅକ୍ଙ ରଦ୍ରବୈ କାହିଁ”: ଅଜ୍ୁରଣନ ସୃର୍ଷ୍ଣ କରେ । ଏହା ମଧ୍ଯ ନରା୫ ସଢ୍ରା କଥା ! ଆମର ନା ମାକ୍ଛୃଭୁମି 
ସ୍ତ ମରା ଅଛୁ, ଜା ,ମାଭୃଭ୍ଷା ସ୍ତ ଦରଦ ରହୁ ! ଆମେ ବାସ୍ତ୍ଦକ ଗୂଜଯ ମୂଜା କରୁଚୁ ନା ପ୍ରତଭ୍ତକୁ - 
ସମ୍ମାନ କଣାଉନତୁ ! । କେବଳ ଢ଼ୋକେ ପିଇ ଦଣ୍ଡେ ଗାଇ ମୀଵତକୁ ଧର, ଜକକୁ ଜଣେ ଜଣେ ବଲିଦତ୍ତ୍ର ସଜାଇ 
ନଜ ସ୍ଵାର୍ଥ ସିରି ଦ୍ଦଗଟର ଆଗେଇ ଗଲୁ । କଥାଵି ଦ୍ରାରନ ସ୍ଵାଉତମ୍ମାନ ଝଷ୍ଠପ୍ଵ୍‌ ଆଖ ଆଗେ ଗ୍ଵଲ ଆସୁଛି । 


ଏହା ମନରେ ଡରର୍କ ମାରବାଚବେଳେ ଦୃଦସ୍ତ ମଧ୍ଧରେ ନାଚ ଉଠେ ସାନ୍ଦର]ା କଗଉର କେରରେକ 
ଜକଳ ଢ୍ାରକାଙ୍କ ଜାମ | ସେମାନେ ହେଲେ ମାଝିର ମହାକବ୍ ସାରଳା ଦାସ, ଭ୍ାଗବରକ ର୍‌ ଜଗନ୍ନାଥ ଦାସ 
ଆଉ୍‌ କବସମ ।୫ ଉଗପେନ୍ର ଭଞ୍ଜ ଆନ୍ଦ । ସେଚେଚବେେଳେ ପଞ୍ଚଦଶ ଶତାବ୍ଦୀରେ ସଂସ୍ଗକତାଭ୍‌ମାମୀମାନେ ଓଡ଼ଆ 
୍ବଷ୍ଠାକୁ ଘା ଚକ୍ଷ୍‌ରେ ଦେଖ ଥୁଲେ, ଠିକ୍‌ ସେଡିକବେଳେ ଏହାକୁ ବଞ୍ଚାଇବା, ଏହାର ଶକ ଭଣ୍ଡାରକୁ 
ସୁରର୍ଷ ଢ କରବା, ଏ ଘ୍ତଷ୍ତାକୁ ସଂସ୍କଭ ସମକକ୍ଷ ଭ୍ଭଷ୍ଠାରେ ଗରଣଚ କରବା ଗାଇଁ ଏମାନେ ସ୍ଵଭଃସ୍ରୁତ୍ତ 
ହ୍ରୋଇ ଲେଖସୀ ଗ୍ୃଳଜା କରଥୂଲେ ! ଫଳରେ ଏମାନଙ୍କର ସ୍ବାଭ୍୍‌ମାଜର ତଙ୍କ ରୂଷେ ଓଡିଆ ଭରଷା ଗବଂରେ 
ମୁଣ୍ଡ ଝଵେକବାରେ ସମର୍ଥ ଦେଲ୍ମ । 6ଡେଆ ଭ୍ତ୍ଷାର ଗର୍ବର ଚଥା ଇସାର ହେବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍କେ ଘରେ ଘରେ 
ଓଛଆ ସାନ୍ରଡ଼ା ଆଦର ଲଭ କଲା ! 
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ଓଡିଆର ସ୍ଵାର୍ତମାଜକୁ ବଜା ରଖିବ୍ରା ସହତ ରାଜଦରବାରର ସ୍ଵୀକୃତ ଖରାର ଉତଦେଶରେ 
ମଧ୍ଯୁଗୀଷ୍ଵ କବ୍ତମାନେ ସ୍ତର କାବ୍ଯାଦଶକ୍ୁ ଆଖି ଆଗରେ ରୁଖି ସ୍୍‌ର୍ଣ୍ କଲେ ନତନ କାବ୍ଯ 
ଅଛାଲକାମାନ । ସାଦ୍ରାଙ୍କ ସ୍ରବଳ ଉ୍ଦ୍ଯମ, ପ୍ରଗାର୍ ାର୍ଣ୍ଡ ଜ୍ଝ ଭଥା ପ୍ରଚଣ୍ଡ ସ୍ବାଉମାନ ଦ୍ରାର ଓଡିଆ ସାହରଜ୍ୟ 
ଆଳି ବିଶ୍ଚଦରବାରରେ ଏକ ଷ୍ରେଷ୍ପ ଆସନର ଅଧ୍ଵକାଗ୍‌ ହୋଇପାରଳ ସେ ହେଉଛନ୍ତି କରବସମା,୫ 
ଜ୍‌ଷେହ ଭଞ୍ଜ ! ସେ ଥୁଲେ ବାସ୍ତଦ୍ଧକ 6ଡଆ ସ୍ଵାଭମମାନର ଗ୍ଙଝକ ! ଓଡିଆ ଘ୍ରତାକୁ ସାବ ଜନ୍ଚଜ ମାନ୍ଯଭ୍ାର 
ଚରମ ସୀମାରେ ତହଞ୍ାଇବା ନମର୍ତେ ରାଙ୍କର ଥୁଲା ସ୍ତଗାଭୂ ସ୍ତଚେଷ୍କା । ଓଡିଆ ଘ୍ରଷାକୁ - ଶ୍ର ମର୍ଣ୍ଣ ଭ କରବା 
ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ସଙ୍କୋଚ ଗୌରବର ଅଧ୍ବକାର୍ରୀ ମଧ୍ଯ କର୍ଲଇ ପାରଥୁଲେ ! 


ସେତେବେଳେ: ଶକ୍ଦର ଗୃର୍ଧର୍ସନ ଅଳଙ୍କାରର ସ୍ରାଚ ର୍ଯ୍ୟ, ସ୍ବବର ଗାନ୍ୀର୍ଯ୍ୟ ଉଥା ପାର୍ଣ୍ଣ ଜାର 
ସୌକୁମାର୍ଯୟ ତଥା ଧଳ ଆଦ୍ଦର ଶିଣ୍ଟର୍ଯ୍ୟ ଡ଼ାଘ ସଂନ୍କ୍‌ଭାଉତମାମୀ ତର୍ଣ୍ଣ ଉଭମମାଚେ ଗର୍ବ 'ଭ ଦେବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ 
ଦରବାରର ସୁଷ୍ଟଷ୍ତୋଷକରା ଲଭ କରଗାରୁଥୁଲେ । ସ୍ଵାଭମାମୀ କବ ଉଗେନ୍ଘ ଭଞ୍ଜ ଦରବାରର ସ୍ବୀକୂଢ ଓ 
ସସ୍ତ ଭାଭତାମୀ ଓଡିଆ ପର୍ଣ୍ଣ ରମଭାନଙ୍କର ଦାନ୍ତିଂକ ଅଣିଆକୁ ସମ୍ମାନ ଜଣାଇ ମାଢ୍ୃତ୍ତ୍ା ଓଡିଆର ଗଙଂ ତଥା 
ଗୌରବ ବଜାୟ ରଖିବା ନମନ୍ତେ ସ୍‌ ର୍ଣ କରଥ୍ୁଲେ ଦରବାସ ସାନ୍ରଡା, ଯାହାର ଭ୍ତତ୍ତାଥୁଲା ପାଣ୍୍ି ଙାପୂର୍ତ 
ଓ ଘ୍ବବଥୁଲା ଗାନ୍ତୀର୍ସ୍ସମପ । ରେଣୁ ସେ ମୁକ୍ତ କଣ୍ଠରେ ଘୋଷଣା କରଛନ୍ତ— 


“ମୁରରିମନ୍ତ କରି ମପଦୂଗୀର ବଗ୍ବରଇ 
ଏଣୁକର ଥୁବ ଅଳଙ୍କାର ୟୁକ୍ତ ହୋଇ 
ଅଦ୍ଦ ସରଳ ଧନରେ ମାନସ ମୋହ୍ରବ 

ଅର୍ଥୀଜନ ସ୍ରକରକସ ଆନନ୍ଦ କରବ ।”? 


ଏଥୁପାଇଁ ତାଙ୍କୁ କେନ ଅନ୍ରାନ ଜଣାଇ ଜଥୁଲା ! ମାନଧସ୍ତତ୍ତାର ଦସ ସୀସ୍ଭା ଦ୍ଁ ତାଙ୍କର ସ୍ଵାଭମାମୀ 
ପ୍ରାଣରେ ସ୍ଥଦନ ଭୋନଥୁଲା । ଆଜ ଘ୍ରଷ୍ା ବଷ ଅବସରରେ ଆମେ ସେନ୍ସ ସ୍ଵାର୍‌ଭାସ ଓଡିଆ କବଙ୍କ ମନୋ- 
ଭ୍ଭବକ୍ସ ସମ୍ମାନ ଜଣାଇ, ମାଜୁସ୍ତଷ୍ା ଓଡିଆର ଉନ୍ନତ ନମନ୍ତେ ସ୍ଵଚଃସ୍ତଦୃତ୍ତତ୍ତଦବେ ଆଗେଇ ଆସିବାକୁ ଶଗଥ 
ଚେବା ଆବଶ୍ଯକ । ନହ୍ରେଲେ ଗଞ୍ଜୀକବ୍ଦ ନହ କଚୋର ବଳଙ୍କ ଭ୍ତଷାରେ ଆମେ ସଦ୍ଧ, 


“ସେନ୍ଦଘର୍‌ ସ୍ଵଦେଶୀସ୍ତ ଶିକ୍ଷ ଭ ୟୁବକ 
ଛଦେଶୀସ୍ତମ୍ଭାନଙ୍କର ସ୍ତାବକ ସେବକ 

ହୋଇ ସେବେ “ଓଡିଆ? ଏ ଜାମେ ସମ୍ଚୋଧୂବଭ 
ହେବାକୁ ଦୂଅନ୍ତ ଜନ ସମାଜେ ଲର୍କ୍ ର, 
ଓଡିଆ ଘରକୁ କରି ହେୟ୍ଟ୍‌ ଅଦାସାର 
ଛତେଶୀପୃ ଘ୍ରଷାକୁ ସସ କର ୍ତଣିତାର, 
ସେହ୍ରପର ଉ୍‌ଚ୍କଳ ସୁ ଭେ ସୁ ସଭୟ ର୍ରହ୍ମାଣ୍ଡ 
କହ୍ନ୍ତ “ଏ କାପୁରୁଷ ଅକାଳ କୃଷ୍ଣାଣ୍ଡୀ ।”? 


—ସଟ୍ାଦକ 
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Office Bearers of Bhanija Cultural Trust 
Estd-1982 


Bhanja Cultural Complex, Rourkela-769002 


Chairman : Dr. B. N. Singh, M.D., RSP, Rourkela 


Secretary : Sudhakar Padhi, G.M (Serv.) RSP 
President, Adarsha Pathagar 


Treasurer : G. S. Swain 


Members : Benudhar Dash, ADM, Rourkela 
Dr. Somanath Mishra, Ex-Principal, REC 
K. P. Jhunjhunwala, M.D., ORIND 
I. C. Jha, Ex-ED (Proj. & Modern.) RSP 
S. L. SINGAL, President, RCC & I 
Dr. U. K. Behera, Ex, DGM (Projects) RSP 
Ashis Das, GM (Mills) DSP 
B. B. Mohanty, GM (P & M), RSP 
S. C; Nayak, DGM (OBBP) RSP 


Ajodhya Nath Dash, Manager, RSP, 
Secretary, Adarsha Pathapgar. 


TT ramen | 
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ଆଣ ପାଠାଗାରର କାର୍ସକାରୀ କରି୫ର ସ୍କ 


(ବ୍ଧଏ୯୭ ଓ ହ୍ଧଏ୭ ମସିହା ନମର) 


ଲାମ୍ଭ 


ଉପଦେଷ୍ଟା 


ଶୀ ଦେବେତ୍ଦ ନାଥ ପଉ୍ତ 
(ସାମ୍ଭାନ୍ଦକ, ସମାଜ): 


@ ଶ୍ର ଅଶୋକ କୁମ୍ଭାର ଅଣ୍ଡା 
ସାତ୍ମାନ୍ଦକ, ଖାଇମସ୍‌ ଅଫ ଇର୍ଣ୍ଡିଆ 
@ କ୍ର ଘନଖ୍ଯାମ ସ୍ଵାଇଁ 
କୋଷାଧକ୍ଷ ଭଞ୍ଜ କଲରରଲ ୫ ଷ୍ଣ 
@ କ୍ର ବଶ୍ନାଥ ବେହେରା 
ସିନ୍ଧଅରୁମଭ୍ଯାନେକର, କୋକ୍‌ଠିଭେନ୍‌ 
ସସ୍ତ୍ର ପତି 
@ ଶି ସୁଧାକର ପଢ୍ରୀ 
ମଦ୍ରାସ୍ରବନ୍ଧକ, 
ରାଉ୍‌ରକେଲା ଇମ୍ପାଉ କାୀର୍‌ଖାନା 
ଉପ ସତତ ପତି 
@ ଶ୍ର ଅମର କମାର ବେଦେର 
ଉ୍‌ତ ମହାପ୍ତବଳକ, 
ରାଉ୍‌ରଚେଲଳା ଇନ୍ଥାର କାରଖାନା 
® ସ୍ର କୋର ବଷୋସ୍ବୀ 
ଉପ ମହା ପ୍ରବନ୍ଧକ 
ରାଉରକେଲା ଇଷ୍ରାଢ କାରଖାନା 
@ କ୍ର ସଙ୍କର୍ଣିଣ ପଣ୍ଡା 
କେମିଷ୍ଣୁ, 


ରାଡ୍‌ର୍‌କେଲା ଇମ୍ପାଇ କାରଖାନା 


ଠିକଣା 
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ସାଧାରଣ ସଂପାଦକ 
® ଗ୍ରା ଅସୋଧାନାଥ ଦାଶ 
ପ୍ରବନ୍ଧକ, 
ଗାଉ୍‌ର୍‌କେଲ୍‌ ଇମ୍ପାର କାରଖାନା 
ସହ ସମ୍ପାଦକ 
@ ଏର ପ୍ରବୋଧ ରଞ୍ଜନ ଗାଢ଼ୀ 
ସ୍ତବଳ୍ଧକ , ଆଧ ନିକ୍କାକରଣ 
ଚକାଷାଧକ୍ଷ 
@ ଏ ପିଃରେ ବାର 


ମୁଖ୍ୟ ଗ୍ରନ୍ଧାଗାରକ 
@ ଶ୍ର ଚର କୁମ୍ଭାର ପଡ 


ଉପ ଗ୍ରନ୍ଧାଗାର୍‌କ 
@ ଶ୍ର ପି. କେ ଇଃନାୟକ 


ଗ୍ରନ୍ଧାଗାରକ 
® ଶା ପଭ୍ତେସ ରହ ରାଡଉ 


© ଗ୍ର ତ୍ରମେଶ ମଦାନ୍ତ 


ଵି ଶ୍ରୀ ରଘୁଜଥ ତାନ 


® ଶା ଚଦେବେହ ଜାଥ ମହାନ୍ତ 
® ଶ୍ର ଭରଇ ଚନ ପରିଡା 
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ଶୀ ଲାଲ ମୋହନ ଦି ଗାଠୀ 


ଶ୍ରୀ କସ୍ଟନ୍ତ କୁମାର ଦାଶ 


. ଶା ଜଁରେତଦ, କୁମାର ଦଳାଇ 


ଶୀ ଅଜୟ କୁମ୍ଭାର ଭୁସ୍‌! 
ଡ଼ଃ, ଗଦ, ଚରଣ ଶତଗର୍ଥୀ 

ଖା କ୍ଷୀରଗେଦ ଚନ୍ଦ, ଷଃନାସ୍କ 
ଶ୍ରୀ ଅସୀମ କ୍ଲମ୍ଭାର ବେହେରା 


( ସମ୍ପାଦକ-ଭଞ୍ଜକଳା କେଦହ୍ଦ ) 
ଶା ଛବେକାଜନ ପରଡା 


ମଚନାନୀ୍୍ ସଭ୍‌ 


ଶା ବ୍ରତ୍ମାନନ୍ଦ ମିଷ୍ର 

ଷ୍ରୀ ଅକିଢ୍ସ କୁମ୍ଭାର ମହାଷାନନ 
ଶ୍ରୀ ଅକତ୍ସ ମୋହନ ପୂଜାରା 
ଶା ସ୍ତଫୁଲ କୁମାର୍‌ ପରଜା 

ଶା ବଢ ପ୍ରସାଦ ସାମନ୍ତଗୟ୍‌ 
ଶାଁ ରମେଶ କୁମ୍ଭାର କର 


ଶ୍ରୀ ସତା ଟକାଶ ରଛନାସ୍ଟକ 


ଏବ 
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୭୧୯୪ 


4 ୯୩୭ 


BHANJA CULTURAL COMPLEX 


&@ Sudhakar Padhi 


A central cultural complex encompassing an auditorium, school of 
dance and music, library and other facilities was a long felt need for the 
cosmopolitan steel city of Rourkela. Construction of a modern cultural 
complex was first envisaged by Adarsha Pathagar, one of the oldest 
cultural organisation of Rourkela. Due to the tireless efforts of this 
institution, in 1974, a piece of land measuring 3.19 acres was graciously 
allotted by Rourkela Steel Plant to Adarsha Pathagar for construction of 
Bhanja Cultural Complex, named after the great poet laurate of Orissa, 
Kabi Samrat Upendra Bhanja. The site is located at a-central place ideally 
suited for the purpose. 


In order to undertake such a gigantic task trust named as Bhanja 
Cultural Trust was formed in 1982 with the MD, RSP, Chairman and 
eminent personalities of Rourkela as members. A master plan was made 
to develop the cultural’ complex. The pian consists of an auditorium, 
school of dance and music, a library, art gallery, conference hall, guest 
house, canteen etc. The estimated cost of the entire project is Rs. 1.5 
crores at present price. 


In 1986-87, the project was launched and the first phase of projest 
consisting of the library building, boundry wall and the frontage improve- 
ment of the pendal at a cost of Rs. 6.1 lakhs was completed in May, ! 988. 
A‘ lottery was conducted in 1687 to raise fund for the purpose. General. 
public, business houses have also donated for this noble cause. 


Rourkela Steel Plant has been instrumental in patronising the 
cultural complex. Steel Authority of India Limited donated 5 lakhs of 
rupees in 1989 for the construction work. With this support from SAIL 
and other sources, the second phase construction work began in 1991. The 
project was taken up by Town Enge dept. under a deposit scheme. With a 
expenditure of about 15 lakhs the main structure of the auditorium was 


completed. 
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Govt. of India was kind enough to grant 10 lakhs of rupees in 1994, 
As per the terms and conditions of the grant the trust has to generate a 
matching amount of 10 lakhs rupees to avail the grand-in-aid. A lottery 
scheme was again launched in 1995 to raise fund as a part of the 
matching amount. Support is also coming from individuals, industries, 
business houses, The trust is also expecting a second grant from SAIL in 
near future. 


The finishing work of the body of the auditorium and construction 
of halls and rooms as the frontage of the auditorium under progress with 
the above monetary help. 


Two institutions are functioning under the direct perview of the 
trust. They are Adarsha Pathagar and Bhanja Kala Kendra. Adarsha 
Pathagar is managing a Library having 27000 (twenty seven thousand) 
books in Oriya and English. Pathagar has also takenup activities like 
Pustak Mela, celebration of different Jayanties, Kabi Sammilani, 
Seminars on Literature and various eductional competitions for school 
children etc. 


Bhanja Kala Kendra runs the school of dan¢ée and music. About 
200 children are undergoing courses in Odissi dance, Odissi songs, 
Hindustani songs, Tabla, Violin etc. Reputed teachers of state as well as 
national level are imparting training in most professional style. The 
product of this institution have come out with flying colours in national 
level performances in many occasions. 


With the dynamic leadership of Dr. B. N. Singh, MD, RSP on 
Chairman of the trust, the trust is confident to come to the expectation 
Jevel of every Rourkela very soon. 


ru ees 
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ଚେଉଁମାନଙ୍କ ସାହ୍ବାସ୍ଯ ଓ ସହଯୋଗରେ 
ଆଦଣ ପାଠାଗାର ଓ ଭଞ୍ଞ ଭଦଳଜ ସମ୍‌ଵ୍କ 
ସଦ୍ତ୍ୁପତ, ସଖିାଦକ ଓ ମୁଖ୍ୟଗ୍ରନ୍ଧାଗାର କଵ୍ତନ୍ଦ 


- ଦ୍ଧ୫[୮୮ - ୧୯୯୬ 
ବର୍ଣ ସଘ୍ତପତ ସମ୍ପାଦକ ମୁଖ୍ୟ ଗ୍ରନ୍ଥାଗାରକ 
୧୯୫୮ ଆର୍ଧ ଏନ୍‌. ଦାସ ଜାରାସ୍ୃଣ ସାମନ୍ତ ପି, ଆର. ଦାଶ 
୧୯୫୯ ଆରୁ. ଏନ୍‌. ଦାସ ଜାରାସ୍ଟଣ ସାମନ୍ତ ଳି, ଏସ. ସ୍ବାଇଁ 
୧୯୬୭୧ ଡ଼ଃ. ଆର, ଦୁବେ ଜାର୍ର୍ତଣ ସାମନ୍ତ ଜାଗ୍‌ସ୍ୃଣ ସାମପନ୍ତ 
୧୯୭୧ ଡ଼ଃ, ଆର. ଦୁବେ ଜାଗ୍୍‌ପୃଣ ସାମନ୍ତ ନାର୍୍‌ପ୍ଟଣ ସାମ୍ଚନ୍ତ 
୧୯୭୬ ଉଃ, ଆର ଦୁବେ ବାସୁଦେବ ଖାନ ଚଉ୍ତ୍‌ ସାମନ୍ତ 
୧୯୭୩ ଉଃ. ଆର୍‌. ଦୂବେ ଶ୍ୀ ରଥ ରଉ୍ତ୍‌ ସାମମନ୍ତ 
୧୯୪ ପ୍ରଶାନ୍ତ କୁମାର ରଥ ” ଭରତ ଚନ, ପରିଡା କ, ଏସ ସ୍ବାଇଁ 
୧୯୭୫ ପ୍ରଶାନ୍ତ କୁମାର୍‌ ରଥ ଉରଭ ଚନ, ଷରଡା କେ. ସି, ଗରଡା 
୧୯୬୭୭ ଶଙ୍କର ସୁରୋନ୍ରତ ବଜମାଳୀ ଘଲ୍ଲାଇ ସଙ୍କସ୍ଂଣ ପଣ୍ଡା 
୧୯୭୭ ଶଙ୍କର ସୁରନର ବନମାଳୀ ପଲ୍ମଇ ସଙ୍କଷ୍ଣୀଣ ଗଣ୍ଡା 
୧୯୭୮ ଆର, ବି, ପଃନାସ୍ତକ ରମେଶ ଚନ, ଗାଢ଼ୀ ସଙ୍କଗ୍ଣ ପଣ୍ଡା 
୧୯୭୯ କୃଷ୍ଣରହ ରଥ ବନମାଳୀ ପଲ୍ମଇ ସଙ୍କଷ୍ଣ ଗଣ୍ଡା 
୧୯୭୧ କୁୃଷ୍ଣରହ ରଥ ରମେଶ ଚନ, ଷାଢ଼ୀ ସଙ୍କଷ୍ଣ ଗଣ୍ଡା 
୧୯୭୧ କୃଷ୍ପଚଦ୍ଧ ରଥ ସୁଧାକର ଗାଢୀ ରର କ୍ୂମମାର ପଡ 
୧୯୭୨ କୁୃଷ୍ଣରହ ରଥ ସୁଧାକର ଖାଢ୍ୀ ଏ. ସି, ସାମଲ 
୧୯୭୩୮ କୁଷ୍ପର୍ନଦ ରଥ ସୁଧାକର ମାଚ ବାଉ୍‌ସ୍ବ ବନ୍ଧ ସାଦ 
୧୯୭୪ କୁୃଷ୍ପଚଦ ରଥ ନର୍ମକ ରହ ମହାନ୍ତ ବାଉର୍‌ ବଳ ସାଡ଼ 
୧୯୭୫ କୃଷ୍ଣଚନ, ରଥ ନର୍ମିକ ଚନ୍ଦ, ମହାନ୍ତ ଉ୍‌ମେଶ ଚନ, ମହାନ୍ତ 
୧୯୭୭ କୁୃଷ୍ଣଚହ ରଥ ଅଣ୍ୋକ ପଞଃନାସ୍ଟକ ସଙ୍କଷ୍ଂଣ ଗଣ୍ଡା 
୧୯୭୭ କୃଷ୍ଣର, ରଥ ଅଶୋକ ଷଞଃନୀପ୍ଟକ ସଙ୍କଷ୍ଣଣ ଗଣ୍ଡା 
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୧୯୭୮ 
୧ ୯୭୯ 
୧୯୮° 
୧୯୮୧ 
୧୯୮୬ 
୧୯୮୩ 
୧ ୯୮୪ 
୧୯୮୫ 
୧୯୮୭ 
୧୯୮୭ 
୧୯୮୮ 
ଦବ ୯୮୯ 
୧୯୯° 
୧୯୯୧ 
୧ ୯ଧ୬ 
୧ ୯୯୩ 
ହ୍ଧ୯୪ 
ହ୍‌ ୯୯୫ 
୧୯୯୬ 
୧୯୯୭ 


କ୍ଷଣ ଚନ, ରଥ 
କୃଷ୍ଣ ଚନ ରଥ 
ରସୀତ୍ଦ ଜାଥ ଦାସ 
ଡଃ, ଉ୍‌ମାକୀନ୍ତ ବେହେରା 
ସର୍ଚ ଦୀନନ ମିଷ୍ର 
ସର୍ଚ ଦାଜନ ମିଷ୍ର 
ରହ୍ୀକର୍‌ ମିଶ୍ର 
ସୁଭଦ୍ର କର 
ଘଜଶ୍ଯାମ ଖ ର୍ଣ ଆ 
ଘଜଶ୍ଯାମ ଖ ଣି ଆ 
ଘଜଶ୍ଯାମ ଖ ଣ୍ଢ ଆ 
ଘନଶ୍ୟାମ ଖ ରଵିଆ 
.ଘଜଣ୍ଯାମ ଖ ରଵିଆ 
ଘନଗ୍ଯାମ ଖ ରଵିଆ 
ସନଣ୍ଯାମ ଖ ର୍ଣଆ 
ସସନଶ୍ଯାମପ ଶମର୍ଣ ଆ 
ସନଶ୍ଯାମ ଖ ର୍ଣ ଆ 
ସୁଧାକର ଗାଢ୍ୀ 
ସୁଧାକର ଗାଢ଼ୀ 
ସୁଧାକର ଆାଢୀ 


ସୁଭଦ୍ର କର 
ତେବେ, ଜାଥ ମହାନ 
ସୁଭଦ୍ଵ କର 
ବାସୁଦେବ ଗଣ୍ଡା 
ତରଫୁଲ୍ଲ୍‌ କୁମାର୍‌ ପରଜା 
ରଫୁଲ୍ଞ କୁମାର ପରିଜା 
ଅରବନ ମିଣ୍ର 

ଗ୍ରଫୁଲ କୁମାର ପରଜା 
ସଙ୍କଷ୍ଷଣ ଗଣ୍ଡୀ 
ସଙ୍କର୍ଣ ଠଣ୍ଡା 
ସଙ୍କଷ୍ଣ ଠଣ୍ଡା 
ସଙ୍କଷଣ ପଣ୍ଡା 
ସଙ୍କର ଣ ଠଣ୍ଡା 
ସଙ୍କଷ୍ଠଣ ଣ୍ଡ 
ସଙ୍କଝଣ ଣ୍ଡ 
ସଙ୍କଷ୍ଣଣ ୨ଣ୍ଡା 
ସଙ୍କଷ୍ଠଣ ଗଣ୍ଡା 
ସଙ୍କଟ୍ଣ ଠଣ୍ଡା 
ଅଖସୋଧାନାଥ ବାଶ 
ଅସଯୋଧା ଜାଥ ଦାଶ 


ସଙ୍କଷ୍ଣ ଗଣ୍ଡୀ 
ସଙ୍କଷ୍ଣ ଅଣ୍ଡା 


ରର କୁମାର ପତ୍ତ 


ଜ,ସିଂହ ସ୍ତସାଦ ଣ୍ଡ 


ଚର କୁମାର ଅତ୍ତ 


ରର କ୍ଲମାର ଗତ୍ତ 
ଗ୍ରଫୁଲ୍ଲ କୁମାର ମଦ୍ରାନ୍ତ 
ପଫୁଲ୍ଲ କୁମାର ମହାନ୍ତ 
ଚିର୍‌ କ୍ଲମାର ପଢ 


ରର କୁମାର ପଭ 


ଚିର୍‌ କ୍ଲମମାର ଅନ୍ତ 


ଶର କୁମାର ପଢ 
ରର କ୍ଲମାର ପତ୍ତ 
ଚର କ୍ଲମାର ପଉ 
ରର କ୍ଲମ୍ମାର ପଣତ 
ରର କ୍ଲମର ପତି 
ରିର କ୍ଲମ୍ମାର ଗଢ 
ଚିର କୁମ୍ଭାର ଗତ୍ତ 
ରର କ୍କମ୍ମାର ଗତ 
ଚିର୍‌ କୁମାର ପଚ 
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ଅକୁଷ୍ଟାଳ ସଙସଂର୍କଚ୍ତର 
(ଭଞ୍ଜ କୟୂନ୍ଧୀ ୧୯୯୭ ରୁ ଭଞ୍ଜ କସ୍ଟୃନ୍ଧୀ ୧୯୯୬୭ କାର୍ଷ କ ବକରଣୀ) 


 ଆଦର୍ଣି ତାଠାଗାରଂ ରାଉରକେଲା ଇଷ୍ରାଭ ନଗଟ୍ଵର ଏକ ସ୍କ ଦୃଦତ୍ତ ରଥା ସୁଗଭନ ସାଂସ୍ପ ତକ 
ଅମ୍ମୁଷ୍କାନ ରୁଷ ନଜର ସ୍ଵାଉନ୍ତ୍‌ଖ ବଜାସୃ ରଖିବା ସନ୍ରଭ ସଙଦ ୩୭ ବଗ ଧର ଗର୍ଣ୍ଣିମ ଓଡ଼ଶାର ଶିଷା, 
ସାନରତ୍ରା ଓ ସଂସ୍କୃତର ବ୍ଧକାଶ ନମନ୍ତେ ଉାଂର ଉ୍‌ଦ୍ଯମ ଅବ୍ଯାହଉ ରଗିଛୁ । ଶଙ୍ଗ, କୋଏଲ ଓ ସରସ୍ବଙଖ 
ନଫ୍ଚର ଉଉପ୍ପତ୍ତି ଗ୍ରଳରୁ ସ୍‌ ର୍ଣ ବ୍ରାହ୍ମଣୀ । ଶୈ ବ୍ଭୀଠ ବେଦବ୍ଯାସର୍‌ ଷାଦଦେଶରୁ ବ୍ରାଦ୍ମଣୀ ଜସୀର ଉସ୍ତ୍ତି ହିଁ 
ରାଡ୍‌ରବକେଲାର ଉ୍‌ତ୍ଭ ସଭଯଚା ସମ୍ପକ ରେ ସ,ଚନା ଦ୍ଦଏ । ରେଣୁ ଇତସ୍ଥାତନଗଝ୍‌ ରାତ୍ତରକେଲାରେ ଶିଲ୍ଲର 
ଦ୍ଧଭ କାଶ ସଦ୍ରତ ସାଂସ୍ତ ତକ ବକାଶ ମଧ ସମାନ୍ଧଗଳ ଘ୍ରବେ ଗଵ୍ତକର ଗୃଲବତୁ । ରେଣୁ ନୈ'ସଗିକ 
ସୌନ୍ସ୍ୟ ରଥା ସ୍ତାକ୍ସଡକ ଅରଚବେଶ ମଧ୍ୟରେ ଆଦଶ ଖାଠାଗାର ଓ ଭଞ୍ଜ କଳାକେନ, ଦୁଇଝି ସାଂସ ଭକ 
ଅତ୍ଜୁଷ୍କାନ ଶିଲ୍ପ ଜଗସ୍‌ ରାଉରକେଲାର ଶିକ୍ଷା, ସାହ୍ରଙାଃ ସଙ୍ଗୀତ ଓ ସଂସ୍କଉକୁ ଉଚ୍କୀସ୍ର କରିବାରେ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର 
ଭୁମିକା ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତ । 


ପାଠାଗାର : 

୧୯୫୮ ମସିହାରେ କେଭେ କଣ ସୀଛ୍ର୍ାସ୍ତେୀଙ୍କ ଦ୍ରାଗ ଗୋପିଭ ହୋଇଥବା ଏନ୍ସ ପାଠାଗାର 
ରୁକ ରୃଗ୍ଵହି ଆଳ ଏକ ଛଶାଳ କଳେବର ଧାରଣ କର ଗ୍ରତତଷ୍ପାରାତ୍ମାନକକୁ ଗନ୍ଦୀଂଭ୍ କରବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍କେ 
ଏହ୍ର ଶିଲ୍ପ ନଗଟ୍ଵରେ ସାନ୍ଧଚ୍ଜାକୁ ବଞ୍ଚାଇ ରଖିଛୁ । ୬୧୧୧୨ ସୁସ୍ତକର ଏନ ବଗ୍ଧ୫ ଗାଠାଗୀର୍‌ଝି ସ୍ତାଚୀଜ ଓ 
ଅଧନକ ସାହ୍ରଡ଼ା କ୍ଡଗୁଡକୁ ଆଗାମୀ ବଂଶଧରଙ୍କ ପାଇଁ ସସନ୍ମରେ ସାଇଭ୍ତ ରଖିଛୁ । ଷାଠାଗାର ଦ୍ରାଗ 
ଆସ୍ଟୋଞ୍ତର ସୁସ୍ତକମେଳାରୁ ଚଳଭ ବଣ ୯୧୧୧ ଝଙ୍କା ମୂନ୍ଲାର ଓଡିଆ ବନ୍ଦର ଓ ୩୧୧୧ ୫ଙ୍କା ମୂନ୍୍ର 

ଇଂରାଜୀ ବନ୍ଦ କଣାସଯାଇୁି । କର୍ମକଣ୍ବାମାନେ ତାଠାଗୀରର ରୁଅରେଖ ପରବଣ୍ିଜ ନମମର୍ତେ ଅନେକ କାର୍ଯ୍ୟର 
ଦହ୍ରାଉକ୍ସ ଜନେଇଛନ୍ତ । ଘୋର ଦୁଃଖ ଓ ଅରଭାଷର ବଷସ୍ ଏହ୍ର ବଯ ଆମର୍‌ ଅନେକ ଚେଗ୍କା ସଭ୍ରେ ଆକର 
ସଭ୍ଯ ତଥା ଶି କ୍ଷ ଭ ସମ୍ଭାଜ ପୁସ୍ତକ ପ୦ନରେ ବଶେଷ ଆଗ୍ରହ ଗ୍ରଦଶଂନ କରୁନାହ୍ରାନ୍ତ । ସଭ ରଥା ଶିର୍ଷ ତ 
କନସାଧାରଣ ସନଦ୍ଦ ସୁସ୍ତକ ଠନ ପ୍ରଭ ରଶେଷ ଆଗ୍ରହ ଗ୍ରଦଶ ନ କରନ୍ତେ ଭେବେ ଅନ୍ଧୁଷ୍ଠାଜର 
କର୍ମିକଣ୍ଠାତ୍ମାଜେ ଅଧ୍ୟକ ଉ୍ଥାହୂର ତଥା ଉ୍‌ଦ୍ଦୀପିଭ ହୋଇ ଷାଠାଗାରର ଅହୁର ଅଭବୂର୍ ନମମନ୍ତେ ସଚଚେଭଜ 
ହୋଇ ପାରନ୍ତେ । ଭଞ୍ଜ ଭବଜ ମଞ୍ଦରେ ୍ତାଠାଗୀର ନମକ୍ତେ ଏକ ନ,ଢଜ ଗ୍ୃଡ୍ ପ୍ତଭତଣ୍ତାର ସୋଜଜା 
କରାଯାଇଛୁ । ଏହା ଭଞ୍ଚ ଭବନ ଗଉଆର ମୂଖ୍ଯ ଫାଃକ ନକରେ ସ୍ଥାପିତ ହେବ । ଏହାର 
ନବର୍ମଣ କାର୍ସଯକ୍ୁ ଆସନ୍ତା ବଷ୍ଣ ମଞ୍ଚରେ ଚେଷ କର୍‌ସିବାର ଆଶା ଅଛୁ । ଜବ ନର୍ମାଉ ଗାଠାଗାରରେ ଶିଶୁ 

ସାନ୍ଦ୍ରତା ରସ୍ତଗ ଓ ଛଦ୍ୟାର୍ଥୀମାଜଙ୍କର ଗଣ୍ଯ ଅନ୍ତଭୁ “କୁ ବନ୍ଦ ରଖିବା ନମନ୍ତେ ଏକ ସୋଜନା ଗସ୍ଥୁର 
କରାସଇଛୁ ! 
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ଭଞ୍ଜ କୟ୍ପସ୍ତୀ. : 
ଗର ବଷ ମେ ମାସ:୧୧ ଭାରଖ ଦ୍ଦନ ମଦ୍ରାଅଡମ୍ଭରରେ . କବ୍ତ ସମ ୫ ଉଗେନଠଉଞ୍ଚଙ୍କ 
ଜୟ୍ନ୍ଧୀ ଗାଳଉ ହୋଇଥଲା । ଏନ୍ସ କ୍ଟନ୍ଧୀ ୍୍‌ୟବରେ ସଘ୍ତରତଭ.କର ଆଦଶଂ ଇାଠାଗାରର ଉତସଘ୍ତଷତ 
ଶ୍ରୀ ଅମର କ୍ଲମାର ବେହେରା . ଅନ୍ଧଷ୍ପାନଳକ ଘ୍ବେ ଭଦ୍ବମଣ୍ତନୀକୁ ସ୍ଵାଗତ ସମ୍ଭ୍ଦଜା ଜଣାଇଥୁଲେ ।ଏନ 
ସସ୍ଥରେ ଉକ୍ରଳ. ବଶ୍ଟ୍‌ ରଦ୍ଯାକୟ୍ତର କୁଳ ପଡ ସ୍ଚଫେସର ଗୌର -ଲଶୋର ଦାସ ମୁଖ୍ୟଂଅଡଥ୍ୁ ଘ୍ତବେ ଯୋଗ 
ବେଇଥୁଲେ । ଭଞ୍ଜ ସରଝିକାର ସପ୍ତଦ୍ଂଶତ୍ତ ଅସ C ଉନ୍ତୋଚନ ଚର ରେ ମୁଖ୍ୟବକ୍ତା. ପର୍ଣ୍ଣ ର 
ଘଜଷ୍ଯାମ ମିଷ୍ର ଉ୍‌ ଗର୍ତ ତ ଭଦ୍ରମଣ୍ଡଳୀକୁ ଭଞ୍ଜ ସାହ୍ରଜା ସଂଷକୀରେ ଉଦ୍‌ବୋଧନ ଦେଇଥୁଲେ । ସେ 
ଚାଙ୍କ ଉ୍‌ଦ୍‌ବୋଧନରେ ` କବସମ।୫ଙ୍କର ବଉ ବନ୍ତୋକ୍ତ ଉପରେ ଆର୍େରନା କରିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ 
କରଙ୍କ କୁଡିକ୍କ ତୁଳସୀ ଟମାସ୍ୃଣ ସନ୍ନଭ ଢ୍ଵଳନା କରଥୂଲେ । ଷର୍ଣ୍ଡି ତ ମିଷ୍ତଙ୍କର.ଏହ୍ର ଚର୍ବକଷ୍କ ଘ୍ରକ୍ଷଣରେ 
 ଷ୍ରୋରାମଣ୍ରଳୀ ଛମୋନ୍ସତ ବୋଇ :ସମସ୍ଟକ୍୍ନ ହରାଇ ବସିଥୁଲେ । ଗରେ ପରେ ମୁଖ୍ୟ ଅ୍ତଥ୍ବ ୟଫେସର ଦାସ 
ଇଂଗ୍ବଙ୍ଜୀ ଘ୍ରଷ୍ଠାରେ ଶବ୍ଦର ଅଭ୍ତଵ ହି ଭଞ୍ଜ ସାହଙ୍ରାର ଇଂଗ୍ୀ ଅନ୍ଧବାତ ଳମନ୍ତେ . ସ୍ତତବନ୍ଧକ ସର୍ଣ୍ଣ 
କରୁନ୍ତୁ ବୋଲ ଭାଙ୍କ ବକ୍ତବ୍ୟରେ ଦର୍ଶାଇଥୁଲେ । ସଛ୍ଯାର ସାଂ ସ୍ତ ଭକ କାର୍ଯ୍ଯନମକୁ ଷର୍‌ବେଷ୍ଣ କରଥୁଲେ 
ଭଞ୍ଜ କଳା କେହ ର .ଶିଲ୍ଳୀମାଜେ । ଗୁଚୁଷ୍ଠ ଉମାକାନ୍ତ ନା ନ୍ତଙ୍କ ଭଞ୍ଜସଙର୍ଗୀତ ଅରବେଣେ ରେର 
ଘ୍ରରବେଵିକତ ହୋଇଥଲା ଓଡଶୀ ଓ ଲୋକ ନ, ଢା । ସବୁଠାରୁ ଆକଷ୍ତ ଣତ ବିସ୍ଟେଥଲ୍ଲା ଉ୍୍‌ତେନ ଭଞ୍ଜଙ୍କ 
ଲେଖାରୁ ଉଦ୍ଧତ “ପଞ୍ଚକ ୫ୀ”ର ଚୀନା ରୁଷ । ଏହାର୍‌ ନବେ ଦ୍ଦଶନା ଦେଇଥୁଲେ ଗୁ ନ୍ଥ ଷୀ ଧ,ବଚରଣ 
ଛଶ୍ଡାଳ । 


ଗୋପବନ୍ଧ „ ଜସ୍ପକ୍ତୀ : ni 

ଗଭଚବଷ ଅଚଲ୍କାବର ମାସ ୯ ରାରଖ ନ୍ଦଜ ଅଦଶଂ ପାଠାଗାର ଓ ଗଞଉ୍୍‌ରଚକେଲା ଇମ୍ପାର 
କାରଖାନାର ମିନଭ ସହଯୋଗରେ ଉ୍‌ଜ୍ଵଳମଣି ଗୋଷବଳନ „ ଜସ୍ନ୍ଧୀ ପାଲଭ ହୋଇଥୁଲା ।' ଭଞ୍ଜଜଳାଚକେନର 
ସରନ୍ତି କ ସଙ୍ଗୀତ ପରେ ମୁଖ୍ୟ ଅତତଥ୍ଵ ବରଗିଷ୍ଣ ଜନଚନେତା ତଥା ସ୍ଵାଧୀନତା ସଚ୍ରାମୀ ଷର ସୁରେହ ଜାଥ: 
ଵ଼ିବେସୀ ଓ ସଉ୍ରଚକେଲା ର୍ଣ ଲ ପ୍ରାଣର ଅନେକ ବରିଷ୍ତ ଅର୍ଚ ସର ଡ୍ର କ୍ରଳମଣିଙ୍କ ଫଟୋ ରଜରେ ମାଲ୍ାର୍ଉଣ 
କରଥୁଲେ। ପାଠାଗାର ଦ୍ରାଗ ଆପସ୍ଟୋଳଭ ଭକ, ଇବ, ଅଚ୍ଧଞ୍ଜି କ୍ଲଇଜ ପ୍ରଭସୋଗିଭାର କୁତ୍ତ 
ଲ୍ତଜେତ୍ଭାମାନଙ୍କୁ ସୁର ସ୍ତାର ବଢରଣି କବଯାଇଥଲା । କ୍ରମାରୀ ସସି ତା ଚି ଵି ତାଠୀ, କ୍ୁମାସ୍‌ ମଧ ରାମ ସି @ 
କମାଟ୍‌ ଅର୍ଭୁଳା ଦାଶ ଗୋଷବନ୍ଞ ନଂ ରଚନାର କ୍ର ଅଂଶ ଅନଚ୍ଧତ୍ତି କରଥୁଲେ | ମୁଖ୍ଯବକ୍ତା ଶ୍ରୀୟୁକ୍ତ ଡ଼ ବେସୀ 
ନଜର ଛଷ ଝୀ ଜୀବନ ଓ ଗୋମବଳ କଂ ଅଚଜେକ ଉଦାହରଣ ଦେଇ ବଞ୍ତମମାନ ସୁବ୍ର ସମାଜ ଏନ୍ସ 
ମହାସୂ ରୁଷ୍ଙ୍କ ଆଦରରେ ଅନ୍ଧଝ୍ଥାଶିର ଦବା ଷାଲି ଉ୍ପଚେଶ ଦେଇଥୁଲେ । ସ୍ପ ଳର ସ୍ତାଉ୍‌ଃ ଓ ଗାଇଡ 
ପିଲ୍ଲାମାନେ କ୍ଟନ୍ୀ ତାଳନରେ ଉ୍‌ଷସ୍ଥ ତ ରହ ଶାନ୍ତ ଶୃଙ୍ଖଳା ରମା ଦଗରେ ସହାସୃକ ଦ୍ୋଇଥଲେ । ` 


ପୃସ୍ତକ ମେଲା : 

ଗଭ ବଷ ଘର୍‌ ଏ ବନ ଅଦଶଂ ଅାଠାଗୀର ନରଙର ସସ୍ତମ ରାଉରକେଲା ଗୁସ୍ତକ ମେଳା ` 
ଆୟ୍ଟୋଜର ହୋଇଥିଲି । ରଉରକେଲା ଇନମ୍ଥାଭ କାରଖାନା ଆଦଶଂ ଗଠାଗାରର ମିଲର ଆନ୍ମ୍କଲ୍ଲାରେ 
ଆସ୍ଟୋକିଉ ଏହି ସୁସ୍ତକ ମେଳା ଫେଟ୍ସଆସ ମାସ୍ତ ୧୪ ଭାରିଗରୁ ଆରମ୍ବ ହୋଇ ୬୩ ତାରିଖ ଗର୍ଯ୍ଯନ୍ତ 
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-ରଲସୁଲା | ଗୁସ୍ତକ ମେଳାକୁ ଉ୍‌ଦ୍‌ସାଃନ କର ରା୍ତରଚକେଲ୍ମ ଇଗ୍ପାତ କାରଖାନାର ଗରଗ୍ଟଳନା ନଭ ଶକ 
: ଡଲ୍ର ବ୍ରହ୍ମାନନ୍ଦ ସିଂହର କନ୍ରୁଲେ ସେ; ଏହ୍ର ପୃସ୍ତକ ଟମେଲା ରାଉ୍‌ର୍‌କେଲ୍ନବାସୀଙ୍କ : ପାଲି ପୁସ୍ତକ କଣିବାର 
.ଏକ ମହାନ୍‌ ସୁଚସଂଗ ସର୍ଵ କରୁ । - ୧° ୍ଦଦ ବ୍ୟାତ୍ତୀ ଗୃଲଥୁବା ଏହ ମୁସ୍ତକଚମଳାରେ ସ୍ତଭଦ୍ଦନ 
- ସଵାରେ ସାହୁତ୍ଥା ଆସରର ଆସ୍ଟୋଜନ: କରାସାଇଥୁଲ୍ଞ ¦ ସ୍ରଚଡ୍ାକ:ଦନର୍‌ ସାନ୍ତ୍ରା ଚଳା ୍ତମର୍ତେ ଗୋଝିଏ 
ଚୋଝିଏଂଅନ୍ଧଷ୍ଧାନକୁ ଦାର୍ସ୍‌`ଭ୍୍‌ ଦଆଯାଇଥୁଲା ।! - ସଉ  ଅନ୍ମଷ୍ଟାନ୍ଭାନେ ସାହ୍ରିତଖ୍ଯ ଚଳଥର ଦାର୍ଦ 
: ଚଜେଇଥୁଲେ “ ସେମାନେ ହେରେ ` ଗ୍ତେସକୁ ଦବ, ଇମ୍ପାଭ ସାନ୍ଦ୍ରଡ୍ୟ ସଂସଦ, କଲଚର୍‌ଲ ଏକାଡେନୀ, ସ୍ରଗଡ 
: ଉ୍କୁଳ ସଂସ ଓ ବୈଶାଖୀ ସାନ୍ଦ୍ରତା ସଂସଦ । -ଏରଦ ବ୍ୟମ୍ମଭତ “ “ରାଉ୍ରକେଲା ଲଘର୍‌ ଅଲଗା” ଷ୍ଟ 
‹ ଜଗରେ“ଆରଲ୍ମରନା, ବଡୂସ୍କଷ୍ୀ କବ ସ୍ତ ଲସ 6 ` ଛନକଳା ସ୍ରଦଶୀମୀ ମଧ ଆସ୍ଟୋକିଭ ହୋଇଥଲା !. 
: ଗୁନ୍ତଗ୍ଧତ୍ବୀଙ୍କ . ମଧ୍ଧରେ: ରଉ଼ାଙ୍କନ ସ୍ତତତତତସଂଟିଭ!-ମଧ କରାସାଇଥୁଲା !'<ନହୁ ସଢସୋଗିରାର ଗ୍ରାୟ୍ଡଲୋକକ ଥୁଲେ 
Pidilite: Industries Pvt. Ltd. ସୂଚକ ମେଲା. ମନ୍ତ ନମିଭ ହୋଇଥବା ୬୭୧ଝି ଦୋକାନରେ 
କକ, ଭ୍ଲବନେଶ୍ବର, ବ୍ରଦ୍ମପୁରଚ ରଉ୍ରକେଲଟ ପାନା, ଦଞ୍ଜୀ'ଓ କଲିକତା ` ଆଦ୍ଦ ସ୍ଥାନରୁ ୩୫ ଜଣ 

“ସୁସକ: ସ୍ରକାଶକ ତଥା. ପରିବେଷକେ ଯୋଗ ଦେଇଥୁଲେ । “ନ୍ଦେ ବେଷ୍ପୁଂ ଦ୍ଦନ୍ଧ ଦୋକାଜରେ ବଗଶେଷ ଉଡ 

. ଲାଗି ରହୁଥିଲା । ପୁସ୍ଥକ ମେଳାର ଉଦ୍‌ ଯାନ ଦ୍ଦଦସରେ ରା୍ତରଚକେଲ୍ଲମ ଏସ୍‌ ପି. ଶ୍ରୀ ରବ୍ତନାର୍ଟଣ ଷାଢ୍ରୀ 
. ମୁଖୟ ଅଭସୁ ରୁଚପ ଯୋଗଦେଇ ପୁସ୍ତକ ମେଳାର କଳେବର ବ୍ର୍ଦି ନମର୍ତେ ୍‌ଷଚଦେଶ ବେଇଥ୍ବରଲଲ୍‌। 
. ସୁସ୍ଥ କ ମେଳାର ଭୁସ୍‌ ସୀ. ପ୍ରଶଂସା: ଭଥା ପସଙ୍ଗ ଛଲଳି ସମ୍ବାଦ ଗନ୍ନରେ ବହୁବାର: ସ୍ତକାଶ ଆାଇଥୁଲା । ସେଉ୍‌ 

. ସଭ୍ୟମାନଙ୍କର ଅହରହ ଚେଷ୍ପା ଦରାର ପୁସ୍ତକ ମେଳା ସାଫଳ୍ଲା ମଣ୍ଡ ଭ ହୋଇଥଲା ସେମାନେ ହ୍ରେଲେ 
ସଙ୍କ ଶ୍ରୀ ସନ୍ତୋଷ ରଥ, ଅସୀମ କ୍ଲମାର୍‌ ବେହେରା, ବିଭବ ସ୍ତସାଦ ସାମନ୍ତରାସ୍ଟ୍‌ଢ ଅଜୟ କୁମାର “ଭୁଲା 

.ସଙ୍କଷୀଣ ଗଣ୍ଡା, କରେ, ଦଳୀଇଁ (6 ଅସୋଧାନାଥ ଦାଶ ! 


:ଉକ୍ରଲ-ଦ୍ଧକସ :: 

:ସ୍ରତ୍ରୋକ ବର୍ଷ ଷର < ବ୍ଧ ମଧ୍ଧ କଦ୍ଯାଳପୃ ଗରନଗ୍ରର୍ଟୀଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଓଡ଼ଶାର ବରସନମାନଙ୍କ 
.ଛନ୍ତାଙ୍କନ ଥତଯୋଗିଭା: କରାଯାଇଥିଲା । ଚଳଉ ବଷ ଗାଇଁ ରହଭାଙ୍କନର ବଷ୍ପପ୍ଟବସ୍ଥୁ ଥଲା ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଓଡିଶାର 
.ନର୍ମାରୀ ଗଜୀ କ୍ୃଷ୍ପରଦ ଗକଷତ ନାରାସ୍ଟଣ ଦେବ । ଏହ ସ୍ରଚସୋଗିଭାକୁ “ଚନ୍ଦନ ସ୍ତ ରନ୍ତାଙ୍କନ 
.ପ୍ରତମଯୋଟିଭା”? ଜାରେ ନାମିଭ କର୍ଯାଇଚୁ । ଚନ୍ଦନ ସୃ ରନ୍ନାଙ୍କନ ପଛସୋଗିରାର ମୂଳ ଲ୍ଷ୍ଯ 
'ଦ୍ରେଉକ୍ତି ଓଡିଶାର ବରସୁଞ୍ତମଭନଙ୍କ ଫିଟ ।ରସବିକୁ ରୁନଗ୍ର୍ୀମାନଙ୍କ ମଜ ମଧ୍ଧରେ ରରଦ୍ଦନ ଲଗି ଗ୍ରପି 
ଦେବା । ଏ ବଷର ଗଙତସସୋଟିତଭୀରେ ତାପ ୬ °° ଗ୍ରନଗ୍ରଦୀ ଚସୋଗ ଦେଇଥୂଲେ ଓ ଛଧଷ୍ଠ ବ ମିଲନ ଦ୍ଦନ 


କୃତ ପ୍ର ତସୋଗୀଙ୍ଗୁ ସୂର ସ୍ଟାର ବଢରଣ କରାଯାଇ ଅଲ । 


ପଣା ସଂନ୍ନାନ୍ତ ଓ ମହା ବଷ୍ଠ କ ମିଲନ : 

¢ ଓଡିଆ ନବବର୍ଝକୁ ˆ ସ୍କାଗତ କଣାଇବା ଗାଲି ରଳର ବଣ ଏପ୍ରିଲ ମାସ ୧୪ ରାରଖ ନ୍ଦଜ 
ଭଞ୍ଜ ଭଵନ ଗରସରରେ ଏକ ମୱଜାରମ ସଂନ୍ରଚା ସନ୍ଯାର ଆସ୍ଟୋଜନ କରାସୀଇଥୁଲ ! ରଉ୍‌ରଝକନ 
ଇଗ୍ମାଭ କାରଖାନାର କାର୍ଯ୍ୟ ନଙ୍କାସ୍ତ୍ର ନରେଂଶକ ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ବନସ୍ତ ରଞ୍ଜନ ଶଭଖଆଁ ମୁଖ୍ଯ ଅତୁ ସ୍ତବ 
ଣାଘରଲେଠଥନଦଲ । ଲଲ୍ ବ ସଛ୍୍ଯାର ମଖ୍ଯବଲତା ଥବଲ ଅବସରପୀପ ଶିକ୍ଷା୍ଧକ ଉଃ. ଅର୍ଚନ ଶତପଥୀ । 
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ସେ ଢାଙ୍କ ବକ୍ତବ“ରେ ବଷ୍ଣ ବ ମିଳଜର୍‌ ଚାଗ୍ୂର୍ଯ୍ଯ ଓ ସୃଥୁଝୀ ଉପରେ ସ ଙ୍କ ସ୍ରପ୍ତଦ ସଂ୍କ ରେ 
ମତ୍ତବଯକ୍ତ କରିଥୁଲେ । ମୂଖ୍ୟ ଅଭତଥୁ ଉକ୍ରଳ ନ୍ଦବଦସରେ ହୋଇଥବା ରନ୍ତାଙ୍କନ ସ୍ରଚମୋଗିକାର କ୍ତ 
ପ୍ରଭ୍ତଯୋଗାମ୍ଭାନଙ୍କୁ ସୁର ସ୍ତାର ଦ୍ବଭରଣ କରଥଲେ । ଏହା ଛରେ ଏକ କଛ ସନ୍ଧି ଳମୀ ଆସ୍ଟୋଜଚ 
ହୋଇଥଲା | ଏଥିରେ ସ୍ଥାୟୁ ୭୫ ଜଣ କବ ସ୍ବରରଭ କନ୍ଧର। ୭ାଠ କରିଥିଲେ । କବଢା ଷାଠ ଅବସରରେ 
ଖ୍ରୋଚା ଓ କବମାନଙ୍କୁ ଗଣା ଵତରଣ କରସାଇଥଲା । କବ୍ଧଭାଷାଠ ସସୋଜନା କରଥୁଲେ ଶ୍ରମ 
ଉ୍‌ଷ୍କାକାନ୍ତ ମହାତାନ ଓ ହୀସକବ ଶ୍ରୀ ର୍୍‌ଧ ମିଶ୍ର । 


ଭଞ୍ଚଭବନ ନର୍ମାଣ : 


ଭଞ୍ଜ କଲଚରାଲ ୫ଷ୍ପର୍‌ ଭନ୍ାବଧାନରେ ଗ୍ୃଲଥୁବା ଭଞ୍ଜଭଦନଂର ନର୍ମଣ ଦାଉ ନେଇଛୁ 
ଆଦଶ ଭାଠାଗାର । ନର୍ମାଣାଧୀନ ଗ୍ରେକ୍ଷାଳସ୍ୃର ଦ୍ରାରତ୍ଗର୍‌ ନର୍ମାଣକାର୍ଯ୍ୟ ଜୋରୁଝସୋରୁରେ ଗ୍ୃଲଛ୍ତ । 


CJ 


କ,ରଜ୍ଞଭା ଜାପଜ 


ଭଞ୍ଜ ସ୍‌, ରଣିକାର ଅଷ୍ଟ୍୍ଘଂଂଶଡ ଅସ ର୍‌ ଲେଖକ ଲେଖିକା, ମୁଦ୍ଵାକର, ବଜ୍ଞାପନଦାଭା ଆନଦ୍ଦ 
ଆମକୁ ଅକୁର୍ଣ୍ଡି ଚତ ସାହାଯୟ ଢଭଥା ସହସୋଗ ପ୍ରଦାନ କରଥରବାରୁ ସେମାନଙ୍କୁ ଆନ୍ତରକ କୁତ୍ତା 
ଜଣାଉନତୁ । ଭଞ୍ଜ ଜୟ୍‌ନ୍ଧୀ ଉ୍‌ସ୍ତ ବରେ ସେଉ୍‌ଁ ଅଭଥୁ ଓ ବକ୍ରାମ୍ଭାଜେ ସୋଗବେଇ ସପ୍ତ୍ତମଣ୍ଡ ଗର ଶୋଭ୍ର- 
ବଣ୍ଵନ କରବା ସନ୍ରଭ ସେମାନଙ୍କର ବହୁମୂଲ୍ଞ ବକ୍ତବ୍ଯ ଗ୍ରଦାନ କରଥବାରୁ ଅନୁଷ୍ଠାନ ଭାଙ୍କ ଗାଖରେ 
ରରରୁଣଣୀ । ସେଉ୍‌ କାଳୀକାରମାଜଙ୍କର ମଚନୋଞ୍ଚ ସାଂସ୍ବ ଭକ କାର୍ଯ୍ୟନମ ଦ୍ରାଗ୍ର ଜମୃନ୍ତୀ ଉ୍‌ ସବି 
ଆକର “ଣତ ହୋଇପାରୁ ସେମାନଙ୍କୁ ସାଧ ବାଦ ଜଣାଉନ୍ତୁ !  କପୃନ୍ନୀ ଉ୍‌୍ଚବର ସଫଳତା ନମନ୍ତେ 
ସନି ସୃ ସହସୋଗ, ଉ୍‌ଷୟୁକ୍ତ ଅର୍ମଣ, ସଦପ୍ତ ଉ୍‌ଗର୍ମ୍ଥି ଵ ପାଇଁ ଆମର ଅଗଶଣିଭ ଦଶ = ଶ୍ରୋତା, 
ସଦହ୍ରସୋଗୀ ତଥା ସାମ୍ଭାନ୍ଦକ ବ୍ଚ,ମାନକୁ ଅନ୍ତୁଷ୍କାନ ତରଫରୁ ସାଧ ବାଦ କ୍ାଗନ କରୁଛୁ । 


ଆଦଶଖ ଗାଠାଗାର 
ଭ୍ଞ କଲ୍ଚର୍‌ଲ୍‌ ଷ୍ଣ 
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ଷସ୍ଟସ ଚା 


ନମାଙ୍କ ଛଷ୍ପସୁ ଲେଖକ ପୃଷ୍ଠା 
୧ ମଞଧସୁଗ ଓଡିଆ ସାବ୍ରଡ୍ାର ସ୍ରକାଷତ ଡଃ, ବେଣୀ ମାଧବ ପାତ୍ରୀ 

ଘଯମକଗ୍ଵକ ରଉ୍‌ଢଗା - ଏକ ଅଧସୟନ ଉଃ. ଲଶୋର ଚନ, ମିଖ୍ର ୫ 
୩, ପୁଭଦ୍ବରୀ ଗରଣସ୍ତ କାବଯର ରସ ସମ୍ପିଦ ଉଃ. କାଳୀରରଣ ରଥ ୧୨ 
୪, ବବିଦେସ୍ଵଶ ବଳାସରେ ସଂଳାଗ ଉଃ. ସୁଧୀର ଚନ, ମହାନ୍ତ ୬୧ 
୫, ଭଞ୍ଜଙ୍କ ଅବନାରସ ଉରଙ୍ଗ — ଏକ ଅନ୍ଧଶୀଳନ ଉଃ. ବଦଯୁଚ୍ୁଲଭା ଗସ nen 

କୁସୁମ୍ଭ ରଶଗିଗେ ଉ୍‌ଷେନଦ ଭଞ୍ଜ ଡ୍ଡ 
9, Erotica - Sacred or Profane ? : 

A Study of Kunja Vihar Dr. N. S. R. Ayenger 41 
FC. “Live Sparrow” ‘vs. “Stuffed 


Eagle” : A Study of the Problematics 
of Translation in Upendra Bhanja’s 


Chaupadis Dz. E. Raja Rao 49 
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ମଧସୁଗ ଓଡ଼ଆ ସାଦ୍ଦଭପର ସ୍ରକାପଭି 


ଅରଦୃଶ୍ଯହ୍ାଳ କଟର ସଦ୍ଧଶ ସାନ୍ରର୍ଯର 
ସର୍ଣ୍ଣ ଅଖ୍ଖେଷ୍ଠ ଜ ଡ଼େଳଲଲେ ମଧ ସହଜବୋାଧ 
ମଚେଜଡୁଏ ନାହିଁ । ଢେଣ୍ଡ ସାନ୍ରର୍ଯ ସୃ ଷ୍ତା ବା କବକ 
ସ୍ତକ'ଅତତ ରୂଷେ କଲ୍ପଜା କଗ୍ପ ହୋଇଚି । “ଅସାରେ 
କାବ୍ୟ ସଂସାରେ କବରେବ ପ୍ତକାଃତତତଃ? । ସୃଷ୍ଟି ମଭାଞେ 
ସେ ମଦଦ ଦେଉ ବା ଷ୍ଟଦ୍ଧ ଦେଉ, ନରୁର୍ଦ ଷ୍ଟ ବା 
ଲହ ତ୍ଵକ ଦୋଇ ଜସ୍ଥାରେ | ସେଥ୍ରରେ କୋୌଣସିନା 
କୌଣସି କାରଣ ନର୍ଣ୍ଡି ର ଘ୍ବବେ ନ୍ତର ଥାଏ | ଏଣୁ 
କାବ୍ୟ ସ ର୍ଣ୍ ମୂଳରେ କରୁ ନା କଞ୍ ହେତ୍ଗ ରନ୍ଧିଥବା 
ନର୍ଣ୍ଣି ତ । ଏ ଉରଗ୍ରେ୍ଷୀରେ ବର୍ବର କରିବାକୁ ଗଲେ 
ମଧ୍ଯୟୁଗୀତ୍ଡ ଓଡ଼ଆ ସାନ୍ରଭଯର ସ୍୍ଣ୍ଣ ମୂଳରେ କ 
ସୀଜ ନନ୍ଦ୍ରର ଥଲ୍ଲ ଏଙଂ ତାହାର ମ୍ବଷ୍କ୍ୀ ପ୍ଵଦେ କବ 
ସମ୍ମ।୫ ଉ୍୍‌ଗେନଭଞ୍ଜଦ୍ଦ କ ମହାନ ଲକ୍ଷ୍ଯ ସାଧ୍ବର 
ଡୋଇଘାରଥଲା ଚାହା ବଗ୍ଵବର ସୀଚଷେ । 


ଉ୍‌ଷେନ୍ଦ ଭଞ୍ଜ କେବେ କନ୍ତ୍ରଗ୍ରହଣ କରଥ୍‌ଲେ 
ଚାହା ଅଦ୍ଯାବଧ୍ୂଠ ସଙ୍କସମ୍ମଭ ଘସାଟବେ ପ୍ତମଭାଣିର 
ଡୋଇପାର ଜାନ୍ନି । ଇଥାପି ସେ ସପ୍ତଦଣଧ ଶଚ୍ତାଦ୍ଦୀର 
ଘରାନ୍ତ ଓ ଅଷ୍କାରଣ ଶଚ୍ରାକଦ୍ଦୀର ଆନ୍ଦମ ଭ୍ତଗରେ 
ଅର୍ଥାଚ୍ର ଓଡ଼ଆ ସାନ୍ଇ୍ଯ ଇଞ୍ଚଡ଼ାସର ମଧୟୁଗରେ 
ଉତ୍ଘାପୃମାନ ଅଦତ୍ତଯ ସ୍ବରଷ ପ୍ତଚଣ୍ଡ କରଣ ବଵକରଣ 
କର ସାଇଥ୍ରଚଲେ ସେଥୁରେ କାଦାର ମଚତ- “ଦୈ ଧ 
ନାଵ । ଏଣୁ ଏନ୍ସ ସିମପ୍ବର ସଶାସନକ ପାରଚବଶିକ, 
ସାନ୍ଦଧତଯକ ଓ ସାମ୍ପାଚିକ ପରଂପରା ଯାଡାଥଲ ଚା”ର 
ରତତ୍ତି ଉରରେ ଉଞ୍ଜୀପୃ କାବ୍ଯ ରୂଥ୍ଚ ଜବଇଳ ଗ୍ଥାସ ଦ 
ଗଡ଼ି ଉଠିବା ଅକସିକ ଜୁ । ଚେଣ୍ଡ କାଡୀର 
ସଞ୍ଜ ର ଉଦ୍ଦେଶ୍ଯ $ ହେଜ୍ୁଝୀକ ଖୋଜ ବାହାର 
କରବା କଷ୍ପ ସାଧ୍ଯ ଦେବ ନାହିଁ : 


ଉକ୍ଃର ତଦଣୀମଭାଧବ ଘାଢ଼ୀ 


ଏନ୍ତ ଯୁଗରେ ଓଡ଼ିଆ ଘ୍ତତ୍ା ଓ ସାହିର ପ୍ତ 
ସ୍ଥାନେ, ଖୀ ଅଦ୍ରମ୍ମୂନ୍ଯ ଗର୍ଣ୍ଡ ରମ୍ାନଙ୍କ ନର ଦୂଧ 
ଚସାଗୁ ଏକ ଦ୍ଦଗରେ ଜବ ବକଶିଭ ଓଡ଼ିଆ ସ୍ତଷା 
ସୀଛ୍ଥଇ୍ୟ ସ୍ତ ଅହେତୁକ ଅବମ୍ଭାଜନା ଅଜଯ ଦ୍ଦଗରେ 
ସଙ୍କସମ୍ଭମାନତର ସଂଖ ଚତ ଘ୍ରଷା ସାନ୍ରଭଯ ସ୍ତ ଅର୍ଯଧ୍ବକ 


ଅକ୍ଷାର ପ୍ରକାଣ୍ଯୟରେ ଜଡେଲେ ସୁଦ୍ଧା, ଅନ୍ଧଗୁଳରର 
ଚୃର୍ଦ ମ୍ଲଭ କରକାରେ ଲଗିଥତ୍ଭ । ସେଉ୍ଵ ମାଟେ 
ସେତେବେଳେ ବାସ୍ତବ ଗ୍ତତ୍ତଫ୍ନ୍ର କବ ବା 
ଷଣ୍ତି ଭରୁଷେ ସମ୍ଭାକରେ ଗଣ୍ୟ ଦେଉ୍‌ଥୁରଲେ ସେମଭାଚନେ 
ଏନ୍ସ ଆମ୍ବଘାଝଖ୍ର କର୍ମିରେ ଆମ୍ମଣାକୁ ଜର କରର 
ଜଥ୍ୁରଲେ; କନ୍ଧ ସଉ ମାନେ ତାର୍ଣ୍ଡି ର୍ୟକୁ ଜୀବକାର୍ଜ୍ନ 
ଅନ୍ରାରୁଗେ ବାରୁ ନଇ ଳଜକ୍ସ ଅର୍ଦ୍ଧ ଖପ୍‌ ର୍ଣ ଭଘ୍ତବେ 
ଘରଚପ୍ତ ଦେବାକୁ ଗ୍ସଦ୍‌ ଜଥ୍ୁଲେ ସେନ୍ଦର ଣ୍ରେଣୀର 
ଅନ୍ତ ଷଣ୍ରି ରଙ୍କ ସଂଖ୍ଯା ସମ୍ଭାଇରେ- ବେଷ ମଭାନ୍ପାରେ 
ଚେଖା ଚଦଇଥୁଲ୍ଭ । ଭ୍ତାଦୂଗ ଚରବେଶ ମଧରେ 
ଅନ୍ତଇଃ ଶନ୍ ଓ ବନ୍ଧୁଃଗନ୍ ଙ୍କ ଆନ ମଣ ପ୍ରତ କର 
ଓଡ଼ଆ ଭଷା ଓ ସାନ୍ରର୍ଯକୁ ଗ୍ରାଣବନ୍ତ ଚଥା ରୁର୍ ମନ୍ତ 
କର ଗର୍ଜ ବାକୁ ଗଲେ କ ସ୍ତକାର ସାନ୍ରିଭ୍ଯର ସ୍‌ର୍ଣ୍୍ଣ 
ଆବଶ୍ୟକ ଏବଂ ସ୍ଥାଣସଜର୍ତ ୍ାଡାର ଅଙ୍କୁଗ୍ରେଡ୍‌ ଗମ 
କରାଇବାକୁ ହେବ ଭା”ର୍‌ ବାର୍ଡ ର୍‌ ଆସି ଅଡ଼ଥୁମ 
ଉଷନ୍ଦ ଙ୍କ ଉ୍ତରେ । ଏଣୁ ଖୋଜା ଗଡା ଭାଦାର 
ସ,ଷ ସୀକ ସା? ମରୁ ସୃ ହେବ ଶାଖାପ୍ରଶାଖାୟୁକ୍ତ 
ମଦ୍ରାଦ୍ରମ । ସେପୁଷ୍ତାଇଁ ଚସଉ୍ଵ୍‌ ଗର୍‌ମାଣରେ ଗଷ୍ବର 
ଅନୁଧାନ, ଗମ୍ଭୀର ଅନ୍ୁଗୀଳନ ଆବଶ୍ଯକ ଚାହା ସରୁ 
କରିବାକୁ ପଡଲ୍ା ଉ୍୍‌ଗେହ ଙ୍କୁ । ଯେରବେଳେ ସେ 
ଦେଖନ୍ତ୍ର ତାଙ୍କ ପୂ୍କସ,ଗ୍ରମାଜଙ୍କ ଦ୍ରାଗ୍‌ ଅନ୍ତୁସ୍‌ଭ 
ଉ୍‌ଷାପୂମାନ ଅଜ୍ଯାସୃଭୀବେ ଦୁଟ୍ଳ ଓ ମର୍‌ସ ବୋଲ 
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ପ୍ତମ୍ଭାଣିର କର୍ଵ ହେଉଚୁ ରାହାର ମହତ୍ତ ଜ୍ଞଭସାରଗର 
କ୍ଷ ସ୍ତ କରବା ସ୍ତଚେଷ୍କା ଗଲୁ ସେଚକଚବବେଳୈ 
ସ୍ଵନ୍ବ୍ସ୍ଯରିଇ ଉତତାପୃ-ସୀଜ ସେର ଅନାପ୍ଟାସବର 
ଆନ୍ଜାନ୍ତ ନ ଦୁଏ ସେଥ୍ରଲ୍ଲଗି ସରଳ କାଲଦାସୀ ଶୈଳୀ 
ବା ମାଧର୍ସ୍ଯୟ ଗୁଣମ୍ଭ୍ଵୀ ରଚନା ରବଣ୍ତେ ଶି ଷ୍ଟକ ଷ୍ଣ 
ରଚନା ରୁଷ ଉତ୍ତାପ ଝଜକ୍ୁୁ ବ୍ଧ ନଜ କରାଇବାରେ 
ଆତ୍ଥଣାର ସମସ୍ତ ସପ କମୀ ଶକ୍ତର ବନସୋଗ କ୍ରରନ୍ଧ—- 
ସାହାଦ୍ରୀଘ ସେ ମଧ୍ଯୟୁଗାଁପ୍ୁ କାବ୍ଯ ସ SS ର ସ୍ତକାସତତ 
ରୁଷେ ପ୍ରନତ୍ଣ୍ତର ହୋଇ ପାରନଛକନ୍ତ । 


ସ୍ଥାରୀଜ ଆଲଂକାରକ ମଚ୍ତରେ ସାହା କାବ୍ଯ 
ସଣ୍ତି ର କାରଣରେ ନ୍ଦ ଏବ ଆଗ୍ଟର୍ଯ୍ଯମ୍ଦ୍ରଃ 
ଅତ ନ୍ତଷ୍ ଓ ସରଳ ଭ୍ରଷ୍ଠାରେ ଯାହାର ବିଶ୍େ ଷଣ 
ଦେଇ ଯାଇଛନ୍ତ କାହା ଦେଖିଲେକ ମନେଡ଼ୁଏ, 
ଉଗେନ୍ଦ ଭଞ୍ଜ ତା'ର ଉ୍‌ଷରେ ବଗଶେଷ ଅ ସ୍ଥାବାନ୍‌ 
ଥୁଲେ ! ଏବଂ ସେନ୍୍ର ସ୍ରଣାଳୀରରେ ଆଅଣା ଲେଖମୀ 
ଗ୍ଵଳନା କରଥ୍ବଲେ । ମମ୍ମଃଙ୍କ କାବଯ ସ୍ଣ୍ତର 
ଡେତ୍ଭୁଝଜ ଦେଲା — I 
ଶଶ୍ରଲ୍ୁ ନିପୁଣ ରା ଲୋକ-ଶାସ୍ତ୍ରା ନୁର୍ଗୀଳନାତ୍ର 
କାବ୍ୟକ୍ତ ଗିକ୍ଷସ୍ବାତ୍୍‌ୱାସ ଇଡ ଦ୍ରେଚ ସ୍ଥଦୂଦଭବେ ।”? 

ଅର୍ଥାତ ତାଙ୍କ ନଚ୍ତରେ ସ ୍ରର୍ଯ ସର୍ଣ୍ଧ ର ମୁଳ 
କାରଣ ଡେଉଛୁ ୧, ଅଭଭା ୬, ଦକ୍ଷରା ୩, ଅଭ୍ୟାସ 
ଏ ଵନହି ଏକକ ଭାଗବ ନ୍ଲୁଦ୍ରେ୨ ସମନ୍‌ ଭ ର ଗେ 
ଏକମ୍ମାହ କାରଣ | ଆଉ୍‌ ଝିକଏ ମ୍ରଷ୍ପ କରି ବୁଝାଇବାକୁ 
ଗଲେ ତାଡା ଏନ୍ସଗର ହେବ : 
୧ | ପ୍ରଭଘ୍ତଃ (ଯାହା କନ୍ତ୍ରଗଚ ବା ଶଶ୍ଟର ଦତ୍ତ) 


୬ | ଦକ୍ଷତା ! 
(କ) ଲୋକରରଞର ଅନ୍ଲଧ୍ଯାନରେ, 
(ଖ) ଇଚର୍‌ ସାନ୍ତ୍ରର୍ଯ ଅବଗାହ୍ରନରେ ଏବଂ 
(ଗ) ବବଧ ଶାସ୍ତ୍ରାନ୍ମରୀଲଜରେ 


୩ |: ଅଭ୍ୟାସ ! ( ସାହିର ସ୍ବ ଷ୍କ୍ାର ସସଗ ରେ ରହ୍ଧି 
ଅନ୍ଧୁରୁଷ ଆଚରଣ ) 


| 


ଉପରେ ସେତ ଗୂୁଡ଼କର ବିବରଣୀ ଦ୍ଧଆଗମ୍ଭ 
ଗେ ମଧ୍ଯରୁ କୌଣସି ଗୋଝିକର ସୁଦ୍ଧା ଅଘ୍ତବ 
ରବ୍ଧଲେ ଉତ୍ତମ ସାନ୍ଧରୟ ସ ଣି ଡ଼ୁଏ ନାଵ । ସେମ୍ଭିଭତ 
ହରଡା, ବାହାଡ଼ା› ଅଁ ଲା ମ୍ଧରୁ ଗୋଵଝିକୁ ବାଦଦେଲେ 
“ନ ଫଳା” ଦୁଏ ଜାନି ଏ ବ ସେମିଛ୍ତ । ସେନ ଦୃଷ୍ଧୁ ର୍ର 
ବଗ୍ଵର କଲେ ଉଗହ,ଙ୍କଠାରେ କାବ୍ଯ ସ୍ର 
ହେଚ୍ସୁସଜ ରୁଷ ନହିଁ ଭପ୍ଟ୍‌ କରଣ ମୂ୍୍ମ୍ାହତାରେ 
ବଦ୍ଯମଭାନ ଥୁଲ୍ଲା । 

ପ୍ରଥମେ ବେତିବା ଗ୍ରଚଭ୍ତଂ ଏହା ପ୍ତନ୍ମଶକ୍ତ । 
ଅନ୍ଯ କରତ ନୁହେଁ । 'ପ୍ରଞ୍ମ' ମାନ ଜବନବୋନ୍ତଲେଷ- 
ଶାଲସତ ରୁ ।” ଏଦା ଭଞ୍ଜଙ୍କ ଜନ୍ତ୍ରଗର ଅଲ । 
ଝକେଚ୍ତେଜଣ କନ୍ତୁ ଚାହା ମନ୍ତ୍ରସିଦ୍ଧ ଥୁଗ୍ଚ ବୋଲ 
କହନ୍ତ । ସେ ସାହାହେଉ୍‌, ଚାଙ୍କର୍‌ କାବ୍ଯ ସଂଭ୍୍ର 
ଦେଗିଲେ ଓ ଚାର ସୁଂଖାଜ୍ତୁସୁଂଖ ବଗଶ୍ରେଷଣ କଲେ 
ସେ ଇଜଣେ ଅଭୁଚତଞୁବଂ ପ୍ତଜ୍ଞବନ୍ଧ କବ୍ଦ ଥଲେ ଚାହା 
ନଃସଙ୍କୋଚରରେ କଲ ଡ଼ାଯାଇଷାରେ । କାରଣ, ସ୍ତଞ୍ଚ ବା 
ନବଜବୋନ୍େଷଶୀଲମୀ ଦ୍ର ବୋଇଲେ ଜଜ 
କଲ୍ଧନା୨ ନଚ୍ଚନି ଘ୍ରବନା, ନସୀନ ଆଦ୍ତରିଣ, 
ସୁରନର ମୃଇନ ରୁଷରେ ଉ୍ଉଷସ୍ଥାଚନ, ଏଇସ୍ଟା ଚତ ¦ 


. ଏଁ ସରୂର ଗୋହି ଗୋ କର ଦୂଗ୍ଷ ନ୍ଧ ଦେଇ ବସିଗଲେ 


ଗପୋଥୁଡିଏ ହେବ । ଭଞ୍ଜଙ୍କର ଅଧ୍ଯବସାଜ, 
ଅରକଲ୍ଧନା, ଅଚ୍ତଯନ୍ତାତତବଗ୍ଟୋକ୍ୁ ସ୍ତଦ୍ଵତ୍ତ ସଚ୍ଂଜନ୍ତ- 
ବିଦ୍ଦିର ! ଚେଣୁ ସେ ମଧ୍ୟର ଗୋଵିଏ ମାନତ ଉ୍‌ଦାଡରଣ 
ଛଳରେ ଏଠାରେ ଦଶ ସାଉ ଯନ୍ିରରେ ସୁଗ୍ବରନ 
ଜ୍‌ ତ୍ତ ଜ-ଭଇ୍ଗୀରେ ଅତ୍ତମନ୍ତ୍ର ଇ ହୋଇ ଝୀବନ୍ତ ଭ୍ଚବେ 
ସ୍ରତଫ ଳିତ ! ସସ୍ବ ଭ ଘ୍ବଷ୍ଠାରେ ଏକ ଶୋକ ରନଛ୍ଧୁଛୁି ¬ 
ରତ୍ଯାପ୍ତଷରିଷଵ୍ଂଛଥନେ କଠିନଚ୍ତାବାସେ 
ରସ୍ସାଲଙର ରେ 
ରଭ୍ରାଦୈ କରଟସେ ନମାଦୂସ୭ରେ 
ଭୁ୍ତ୍ବଦ୍‌ଗୁ ରୁଭ୍କାହେ 
କେକମ୍ପର୍ ନ ଭ୍ରେଗର୍ତକ 
ଜନ୍ଚ୍ତାନଚ୍ଗେ ଖମ୍ଲଚଜାନ୍ତ୍ଟ୍‌ ଖେ 


ଭାଵ ଶ୍ରର୍‌ମମଣାବରାର ଦଶକଂ 
ଵ୍ରାରଳଲେ ଭବର୍ର୍ୟାଃ ସ୍ତନେ ।”” 
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କେନ୍ଦି କଟଣ ରପସିକ୍ର ସ୍ରସଙ୍ଗ ତମେ ଭା” ରସିକଙ୍କ 
ପ୍ତ ବାକୁ ଗୃଝ୍‌ ଦାକ୍ଯରେ ନବେଦନ କରି କହୁଛ 
ରେ ବାଳା ! ରଷ୍ପୁ ଙ୍କ ଦଶଝି ସାଇ ଅବଭ୍ତାର ଚୋ 
ସ୍ଥଜ ଯୁଗକରେ ଶୋସ୍ତ୍ତ ତାଉ୍ରଅଛୁ । କର ? — 
ସେ ସତନ୍ଧର୍‌ ବଟଶ୍ରେଷଣେ ଅନାବଶ୍ଯକ । କମ୍ପ ଏଡକ 
ଦେଖିବାର କଥା, ଉ୍‌ଷେହ, ଠକ ଏବ୍ତି ଭ୍ତବକ୍ 
ଅର୍ଥାତ ବଷ୍ପ ଙ୍କ ଦଶାବଭାରର ଏକଃ୍ଞ ର୍ସ କ୍ସ ସ୍ଵ୍କପୃ 
କାବ୍ୟ ମଧ୍ଯରେ କି ପ୍ରକାର ଶୈ ଲୀରେ ଉମ ଅନା 
କରିନ୍ତନ୍ତ । ଗୋଟିଏ ଅଙ୍ଗରେ, ସେ ନାର୍ଦ୍ବ କାର୍‌ 
ହେଉ ବା ଜାୟ୍ଠକର୍‌ ହେଉ, ବିଷ୍ଣୁଙ୍କ ଦଶ ଅଦଭାର 
ରହ଼ିବା ଚନ୍ତାହି ତାଙ୍କୁ ଅକ୍ଧଷ୍ପ କରିଛି ସ୍ତ ଃ କନ୍ଧ 
ଜାତି କାର୍‌ ସ୍ତନ ଉଲ ଏକ ଗୋଷଙସପ୍ୃ ଅଙ୍ଗରେ 
ଚାର ଅବସ୍ଥାନ ବର୍ଷ୍ତନା କଦଦଙ୍କର ,ମନଃଥୁଭ ହୋଇ 
ଜାଛ୍ଥି । ରଶେଷରଃ ଶ ଗର୍‌ ରସ ଅରଷୋଷକ 
ସ୍ଥଜ ସୁଗଳରେ ଭଗ ବଢ ଭକ୍ତ ସମ୍ଭଳର 
ଦଶାବଭ୍ତାରର ଅଭେଦ କଲ୍ଧନାକୁ ' ଆରର୍ଯ୍ୁର୍୍ଣ ମନେ 
କର ଜାହାନ୍ତ । ସେନ୍ଦ୍ କାରଣରୁ ନାପଟକ ପୁଷ୍ପକେତ୍ଭୁର୍‌ 
ବ୍ଯକ୍ତଦ୍ତ ବର୍ଷ୍ତନା ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ଦଶରୁ ର୍‌ ସମଭଚର 
ଉ୍‌ଷଷ୍ରଥାଥନା କରିଚନ୍ତ୍ର । ସେ ଲେଗିଛନ୍ତ୍ର — 


“କୁଣ୍ଡ ଶଙଗ କିତ୍ତ ମନ୍ଦରିଭାଡ଼ନ 
ବବଡବର ଅ୍କର୍ତ 
ସେ ନର୍‌ଝକଶର୍ଵ ବଳୀ ଧଂସୀ ଭେଜ 
ସହସ୍‌, କର ବଳର । 
ରେ ସନ୍ଦ୍ର ମୁରିଗ୍ଵମ କଳ ଖ୍ଯାଭ ମସବା, 
ବ୍ଧ ଗୁଛ଼ଣ ଚ୍ରନ୍ ଡାସେ ଶୋନ୍ତ, 
ବଷ୍ପୁ ଦଶରୁ ଏକେ ବନ୍ଦର ॥”? 


ଏଇଠି ଦେଖିବାର କଥା, ଉ୍‌ଖେହ ଙ୍କ କ୍ଲଗାଗ୍ର ଭୁର୍ଷ ର 
ଜବ ଜବ ଉ୍‌ନ୍ତ୍ରଷ ସନ୍ତଭ ଅଙ୍ଗାର୍ଇ ରସ ସମ୍ଭା- 
ବେଶରେ ଞିଃରଂ“ବର୍ବର । ଏଦ଼ାର୍‌ ଜା ବବି 
ପ୍ରଚଭ୍ତ ! ° 


# 


ର୍ଦ ଖପ୍‌ ଦଷର୍ାଟ ଅର୍ଥାର୍‌ ଲୋକଚରଞ 
ଅନ୍ଲୁଧୀନରେ ନପୂଣରଚା । “ଲୋକଚରଞ୍” କନ୍ରିଲେ 
କୌଣସି ଏକ ନ୍ଦ ଷ୍କ ଲୋକ”ର ଚର ନ୍ଵଦେ › 
ସମ୍ପାକର ଛ୍ରଉ୍ଉତ୍ତ୍ର କାନ୍ତଂବର୍ଥର-ସସ୍ରଦାପ୍ଵର ଚର 
ଏଥୁରେ ସଂକେତର । ର୍ରଜା-ସ୍ତକା, ବ୍ରାହ୍ମଣଂଶ ଦ୍ରଃ 
ଧମୀ-ଦରିଦୁୟ ଉର୍ଣ୍ଡି ଭଂମୂଖ ସମସ୍ତେ ଏଥର 
ଅନ୍ତଭ୍ଧ କ୍ର । କୋଝି ବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡ ସୁଦସଂ କ:ବ୍ଯର 
ଦ୍ରାଦଶ ଗ୍ରହରେ କ୍ଷିର ବ୍ରଂହ୍ମଣଠ “ଲାବଣ୍ଯବସ୍ରୀ? 
ପ୍ରଥମ ଗ୍ରହରେ ଗ୍ରଜାନ ବେ ରେହ୍ରୀଶ ବଳା” ଷସ୍ତ 
ଗ୍ରହରେ ବେ 'ଶ୍ଯ ବ୍ଯବସାସ୍ତୀଟ “କୋଝି ବ୍ରଦ୍ଧାଣ୍ଡ 
ସୁସ୍‌” ର୍ଦଝପ୍ଟ ଗ୍ରହରେ ଶ ଦ୍ର ଓ “ଲାବଣ୍ଯବଙ 
ଚତ୍ୁର୍ଵଂଶ ଗ୍ର୍ଦର ଆଦ୍ଦବାସୀ ସଂଗ୍ତଦାପ୍ର 
ଦେଖିଲେ ର୍େକଚରତହ ଅଜ୍ୁୁରୀଲନରେ ଉ୍‌ଗେ 
ଭଞ୍ଜଙ୍କ କ ପ୍ରକାର ଦକ୍ଷତା ଥୁଲା ଗ୍ରଷ୍ଣ ର | 
ଏନଛ୍ରୟରି ଖୋଜ ବସିଲେ ଭଞ୍ଜ କାବଯରେ କେରେ 
ସେ ଉଦାହ୍ର୍‌ଣ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ କଳଜା କର 
ଦୁଏ ଜାନି । 


ସେନ୍ଦରଷରେ ଇଚ୍ତର ସାନ୍ତର୍ଯାଜ୍ତୁଶୀଳ ନରେ 
କନ୍ଦଙ୍କର କି ଷରମାଣରେ ଦଷର୍ା ରନ୍ତରଥଲ୍ ଅନ୍ତୁଜାଜ 
କର ଡ଼ଏ ଜାନି । ନ୍ରଷ୍ଟ୍ର ଜଣାଷଡ଼, ଭଞ୍ଜ ଉଆ, 
ଗ୍ରାକ୍ସତ୍ତ ଓ ସଂସ୍ତ ଭ କାବ୍ୟକ୍ୃତ୍ତଦାଗବ ବିଶେଷ ସ୍ତଭ୍ତଦର 
ଡୋଇ ଇଦଜ୍ତକରଣରେ ନଜର କାବ୍ଯ ସ୍କ 
ରସାନ୍‌ ଭ କରବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଜନ ତ୍ତନ ଦୁର୍ଣ୍ଧ ଭଙ୍ଗୀ 
ସହକାରେ ଚ୍ରାହ଼ାର ଜସୀକରଣ ଉୁଦ୍ଯମ କର 
ସାଇନ୍ତନ୍ତ । ଗିଶୁ ଶଙ୍କରଙ୍କ ଉଷାତ୍ଭଳାଷ୍ ବଲଳଗ୍ରମ 
ଦାସଙ୍କ ଦାଣ୍ତୀ ଗ୍ରମ୍ମାୟଣ, ରଭ୍ତଜାଥ ହର୍ଚନନଙ୍କ 
ଲାଳାଦଟ୍ରୀ ପ୍ରଦତ୍ତ ଠିଡ଼ଆ ସାଦ୍ରର୍ଯରେ ସେଥର 
ଚାଙ୍କର ଅବଗାହଳ ସିଲ ସେହିରି ସଂସ୍ଗ ତ ଘ୍ରଷାରେ 
ଲଖିତତ ଶ୍ରଦଝଝଙ୍କ ଚନେଷ୍ଠଧ୨ ବାଣଭଞଃଙ୍କ କଦମ୍ବ, 
କାଲଦାସଙ୍କ ରସଘବଂଶ, ଭ୍ତରବଙ୍କ କରଭାକୁମପ୍ତ 
କାବ୍ୟ ସମ୍ଭେଭ ଅତ୍ତ୍ାଦଶ ଗୁଗ୍ବଣରେ ମଧ୍ଯ ଅଗାଧ 
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[ 


ାଣ୍ଡ ରଯ ରବ୍ଧଥଲା । ସେ ସତରୁର ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ଏବ୍ରଭଳ 
କ 4 ତ୍ବଳନ୍ଧରେ ଦର୍ଶାଇବା ସମ୍ଭବ ନ୍ଦ | 


ତାଂ ଜଡା ଭଞ୍ଜଙ୍କ ଶାସ୍ତ୍କ୍ତତ କଥା । ଭଂଙ୍ଗପ୍ତ 
କୀବ୍ଯ ରସର ଆଅସ୍ଵାଦଜ କରବାକୁ ହେଲେ ଶାସ୍ତ- 
ଜ୍ଞାନର କତ୍ତଲ ସ୍୍ଟୋଜମ୍ଗପୃଚା ରନ୍ଦଚୁ ଚାହା ରୁଝାଇ 
କହ୍ମକା ଅଜାବଶ୍ଯକ । କାରଣ ଉଷେହ ଭଞ୍ଜଙ୍କ 
କାବ୍ୟାବଳ୍ୀ ସାଧୀରଣ କାବ୍ଯ ଶ୍ରେଣୀର ଦୁହେଁ; 
ଚାହା ନଲଚ୍ଛକ ଂଶାସ୍ତ କାବ୍ଯଂଁ, ଲକ୍ଷଣ ଭେଦରେ 
କାବ୍ଯ, ଶାସ୍ୃହ କାବ୍ଯଶାସ୍ତ ଓ ଶାସ୍ଟକୀଦ୍ଯ ଭ୍ତବେ 
ଚତ୍ଧର୍ବ ଧ ର୍ବରନା ପରଦୂଷ୍ଟ । ସେ ମ୍ଧରୁ ଶାସ୍ତ୍ରୀଟଜ୍ଞାନ 
ଛନା ସେଡ଼ କାବ୍ଯର ଷୁଣ୍ତି ଅବବୋଧ ସେ ନାହି 
ଚାହା ଟଶାସ୍ତକାକ୍ଯୟଯ ଜାରେ ଅଭ୍ଉନ୍ରଚ ! ଭଞ୍ଜଙ୍କ 
କାବ୍ୟକ୍୍ତ ମଧ୍ୟର ଅଧ୍ଵକାଂଶ ପ୍ରକରେ ଜ୍ଯୋଡଷ୍ଟ, 
ମୀମାଂସା, ବେଦାନ୍ତ। ସାଂଖ୍ଯ ଦଣଜାନ୍ଦର ଗ୍ର 
ରତ୍ଜୁମାନ ସର୍ଚ ଚବବେଶିଇ ଥୁବା ଦେଖାସାଏ । ମୁଲ 
ଦ୍ତଜା ଯାହାର ଅବଧାରଣା କର ଦୁଏ 
ଜାନି । 


ଏଚ୍ଚଭ୍‌ ସମେତ୍ତ କାବ୍ଯ ସ୍‌ ଣ୍ ର ଜୃଖ୍ପ୍ଟ 
କାରଣ ହେଉଛୁ ‘ଅଭ୍ଯାସ? । ସାନ୍ରର୍ଯ ସଷ୍ତ୍ରାଙ୍କ 
ସଂସଗ ରର ଅସି ରାଙ୍କ ଉପତଦେଶାନ୍ତୁପାୟୀ ଗୌଲଃ- 
ସୁନ୍ଧକ ରଚନା ବନ୍ଯାସ । କଥା ଅଛି ଦଜେ ସୂମଭୁସର 
ସଜା ଧନଉଞ୍ଜସ୍ଠ ଭଞ୍ଜ ସ୍ବରଚର୍ତ “ରଘୁଜାଥ ଛଳାସଂ 
ଜାମକ କାବ୍ଯଝି ଖୌତ୍ତ ଉଗେନଦ, ଭଞ୍ଜଙ୍କ ଆଗ୨ର 
ଆଠ କର ସହଜଭଙ୍ଘୀରେ ଭା” ଉରରେ ମନ୍ରବ୍ଯ 
ଦେବାକୁ ଆଦେଶ କରନ୍ତେ ସୁବକ ଉନ, 
ସେଥ୍ବରେ କେଭେକ ଅଳଂକାରକ ଅଭ୍ତବ ଥୁବା 
ଚଚ ଣାତ୍‌ . ଦର୍ଶାଇ ଦଅନ୍ତ | ଚା ଶୁଣି ମିଚ୍ତାମଦ୍ର 


ରନ୍ଦ ପତ୍ତ ସାନ୍ତ 
କ୍ୃଦ୍ମସୁର-୭୬୧ ° ୧୧ 
ଗଞ୍ଜାମ 


ଏ 


ବ୍ୟଙ୍ଗ ମିଣ୍ରି ଭ କୌତୁକ ସ୍ତତ୍ାରେ ଷର୍ୃରଥୂଲେ¬ 
ସ୍ଟା ଠି ଭଲ କାବ୍ଯ ଖଣ୍ଡ ଲେଖି ରରୁ ତ ? 
ଜାତ ଉ୍୍‌ଷେହ, ବନମ, ପ୍ରବେ ଉତ୍ତର କରଥ୍‌ଲେ— 
ଗରୁମ୍ଭଙ୍କ ଆଞ୍ଜ ଦେଲେ “ ନଶ୍ତେ ଛାର । ଏଡା ପରେ 
ପରେ ସେ ଲେଖନ୍ତ୍ର “ବୈ ରଦେଦହ୍ରୀଶ ବଳଲାସ”, ସମଗ୍ର 
କାବୟଵଧି “ବଂ ଅଲୁସ୍ଥାସରେ । ଅବଶ୍ଯ ଏ କମ୍ବଦନ୍ଧୀ 
ଝକେରେଦୂର୍‌ ସତ୍ତ୍ଯ ଜଣା ନାନିୟ କନ୍ଧ ଏଡକ 
ଅଧଧାହାର କରିଡ଼ଏ ସେ କବି କାବ୍ୟସ ଷ୍ଟ ସ୍ଵପିଚାଂ 
ନହଙ୍କ ସସଗ ରେ ଆସିଥିଲେ ଓ ଚାଙ୍କଠାରୁ ସ୍ତେରଣା 
ଥାଇଥୁଲେ । ଚେଣୁ କାବ୍ୟସବର୍୍ଧଂ ନମିତ୍ତ ମନ୍ଦାର ର୍ଯ୍ୟଙ୍କ 
ଦ୍ରାଗ୍ର ୍ଧର୍ଦ ଷ୍ଟ ନୋହି ପାକ ସଣ୍ଚି ସେ ସୁରଣ 
କରଥିଲେ ବୋଲ ନଃସନହେହ୍ରେ କୁହାଯାଇ 
ପାରେ । 


ଉ୍‌ଇରେକୁ ଦଧ୍ୂରର୍‌ ଆଲୋେରନା କଲେ ସ୍ପଷ୍ଠ 
ପ୍ରଝଖପ୍ଟଭାନ୍ତ ଡ଼ୃଏ ଯେ ଉଣେନଦ ଭଞ୍ଜଙ୍କଠାରେ ନୁଚ୍ଚନ 
କାବ୍ୟ ସପ ର୍ଣ୍ଣ କରିବାର ସଙ୍ବଧ ସାମର୍ଥ ରନ୍ଧଥୁଲ । 
ରେଣୁ ସେ ସାନ୍ରଭ୍ର ସମଗ୍ର ବଉବ, ସଥା — କାବ୍ୟ, 
ମଦ୍ରୀକାବ୍ଯ କନ୍ଧତା, ଗାଡ଼ାା ଦୋହା, ଚଉତତସ, 
ଚଉ୍ଉ୍ତଶାଦ୍ଦ ସ୍‌ ଷ୍ଟ କରି ସାର ଚନ୍ତ । ମଧ୍ଯସୁଗ ଓଡ଼ଆ 
ସାଛ୍ଭ୍ଯର ସେଉ୍‌ ଅଭ୍ତବମପ୍ୃ ଅଘ୍ବ ରନ୍ଗଥଲା ଚାହା 
ପୂରଣ ହୋଇ ଗାର; ସେକ ଜହେ › ଓଡ଼ଆ 
ଘଷା ଓ ସାନ୍ର୍ୟ ଉଥଗ୍ରେଧ କରିବାକୁ ସେଉି କୁଚ ଭ 
ସ୍ରଚେଣ୍ା ଗ୍ଵଲଥୁତ୍ମା ଭାହା ରରକାକ ସକାଶେ ଲୃସ୍ତ 
ହୋଇ ଅଡ଼ଛୁି । ଏହାର ମୂଳ କାରଣ ଦେଉଛ 
ଉ୍ଷେଦ୍ଙ୍କ କାବସ୍‌ର୍ଣ୍ କରବାରେ ଉଗେହ,ଭଞ୍ଜ 
ଯଥାର୍ଥ ସ୍ରବେ ପ୍ତଜୀଷରତ ସଦଶ ଏଥିରେ ଵିଳେ ମାନ 
ସଚନ୍ଦହ ଜାହିଁ । 
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ସଯମକସର୍ଵକ ଚଉଡିଶା - 


ଉଜ୍ସଲମା୍ତୀର ବରପୁତ, ଆଙ୍ଗବନ ସାନ୍ତର୍ଯ 
ସାଧକ କରଛସମ୍ଭ।୫ ଉଚ ଭଞ୍ଜଙ୍କ ଅନ୍ଯ୍ତମ 
କ୍ତ ଯମ୍ଭକଗ୍ଵକ ଚଉ୍ଉତ୍ତଶା? ଓଡ଼ଆ ଘ୍ରଷ୍ଠାର ୍ଵଲ୍ଞେଖ- 
ସୋଗ୍ଯ ସମ୍ପଦ । କୌଶିକ ଗ୍ରଗ (୨) ରେ ଲଖିତ 
୩୪ ଗୋଝି କରତ୍ତାରେ ଯମକର ବଡ଼ଲଳ ବ୍ଯବହାର 
ଗନ୍ଝିକୁ ଦୁଝ୍ଦୋଧ୍ୟ ଓ କଷ୍ଟ କରଦେଇଛି । ସୃଖର 
କଥା, କବିଚ୍ତା, କାବ୍ୟ, ଭଣ କାହାଣୀ ଆଦ୍ଦ ବହୁ 
ସ୍ବସ୍ତକ ପ୍ରଣେତା ଦରସୀ କବ ଶୀ ବଶ୍ଵଜାଥ କର 
ମଡ଼ୋଦପ୍ୃ ଏନ୍୍ସ ଆପ୍ଟାସସାଧ୍ଯ ଗ୍ରନ୍ତର କା କର 
ା୦କମାଜଙ୍କର ଅବବୋଧର ˆ” ଦ୍ରାର୍‌ ଦୁନ୍ତ୍କ୍ତ 
କରିଛନ୍ତ ! ବାସ୍ତବରେ ୫ କାକାରଙ୍କି ଅଦମ୍ୟ ସାଧନା 
ପ୍ରଣଶଂସାହ୍ । ସେ ସ୍ରଛ ଦର ଅ ସନ୍ଧଚ ସଂସ୍କ ଚ, 
ଓଡ଼ିଆ, ଛନ, ବଙ୍ଗଳା, ଉଦ „ ଓ ଇଂରାଜୀ କବଚାରୁ 
ସମାନ୍ତଗଳ ଉ୍‌ଦାଦ୍ରରଣ ଗ୍ରଦାନ କରିଜନ୍ତ୍ର । ସମଭ୍ତବ- 
ସମ୍ପନ୍ନ ଉଦ୍ଧଵଗୁଡକ ସ୍ଥଳବଗେଷର୍‌ ଉଗଷେହ,ଙ୍କ 
ବ୍ଯବଦୃତ୍ ଶଦ୍ଦ ବା ଘ୍ରବକୁ ଉଙଗବ୍ଯ କରି ଗସ୍ବୀତ । 
ଶାକାକାର ଏବ୍ି ଗ୍ରନ୍ଥର ଭୂମିକାରେ ଲେଖିଚ୍୍ତ— 
“ଦ୍ରଞ୍ଜ କାବଯକରିଚ୍ରା ଗ୍ରେଜୀ ସୃଧୀତ୍ଭାନଙ୍କର ରିଶ୍ତ- 
ଛନୋନଜାଣ୍େୈ ମୁଁ ଘ୍ରାଚକାଷ୍ୟ ମେ୍ଦସୀ କୋଷ, ଏକାର୍ଥ 
କୋଷ୍ଠ ଓ ଅମରଚକୋଷ ତଭ ତତରୁ ଶବ୍ଦମାନଙ୍କର ଅର୍ଥ 
ଅନେଷଣ କରି ଏଡାର୍‌ ଶାଁକା ସଂକଳନରେ ଚେଲ ର 
ହେଲ ।”? ପୂଣି ଟ୍ରନ୍ଧର ଆଦ୍ଯରେ ସମକ ଅଳଂକାରର 
ଲକ୍ଷଣ ସନ୍ଦରର ୬୧° ପ୍ରକାର ବୟ୍ତଗର୍‌ ଲକ୍ଷଣ ଓ 
ଉଦାହରଣ ମଧ୍ଯରେ ସମକରାକ ସମ୍ଭକାଳଂକାରର 
ଅନ୍ଯର୍ତମ ବୟ୍ପଗ ରୁଗ୍ତେ ନ୍ଦ oe ] ଲକ୍ଷଣ 
ରୁତରେ ଉକ୍ତ ଅଛୁ 


ଏକ ଥଅଧ୍ଯାସକ 
ଉକ୍୫ର କଗଖୋରଚନ୍ଦ, ମିଶ 


“ଦର ଏକ ବା ରଚ୍ତୋଧ୍ଵକ ଚରଣରେ 
ଛିଭ୍ତତ୍ଲ ଅର୍ଥବବୋଧକ ଏକ ଶଦ୍ଦ ବହୁବାର କ୍ଯବହୃତତ 
ହେଲେ ଚଭାହାକୁ ଯମକଗର୍ବକ କ୍ଲଡାଯାଏ ।”” ଉ୍‌ଦାଢରଣ 
ରୁଥେ “ସଂ ଅକ୍ଷରଦ୍ଯ ଦି ସ୍ରଦନ୍୍ । ଯଥା 

““ସିଞଚଥୁବେ ଏବେ ପୃଷ୍ଟର ସ୍ୃଷ୍କର 
ପ୍ରଷ୍ପରଭ୍ର ଚାହାର ସଜସୀ 
ସଜସଂ ଧରଥୁବ ଢ୍ଡ ଗୁଷ୍ପର 
ସୁଷ୍ସ୍ର ପୁଷ୍ସର-ଗମଭୀ । 
କୋକଲଳ, ଶରୀ ଆନମୀ ଦେଲ ଦୁଃଖୀ, 
ଶୀତ ହୋଇଥୁବ ଅଜ୍ାଇ ପ୍ରଷ୍କର 
ପୁଷ୍କର ଲୋଡ଼ ଥିବ ସଖୀ? । ୩୧ | 
(ସୃଷ୍କର୍‌ =  ଷଦ,, ଷଦଷଡ୨ କଳ, ସରସ) 
ଦରସ୍ଥୀ, ରି › ଥିକ) 


ସୁଝି କବତସମ।୫ ଉଗଦ୍ଦ ଭଞ୍ଜଙ୍କ ସଂଵି ପ୍ତ ରର 
ଗ୍ରଦନ୍ତ । ସେଥୁରେ କବଙ୍କ ବେ ଶିଷ୍ୟ ପ୍ତଙ୍କାଶକ 
ଶଚ୍ତାଧ୍ବକ ବିଚଶଷଣ ସନ୍ଧିର, ପିଚ୍ଧଂପିଭାମଦ୍ରଙ୍କ ନାମ 
ନରେଶ, କବ -ନ୍ଵୀଙ୍କ ଉରଚସ୍ଟକ କରଙ୍କ ଧର୍ମୀପୃ 
ଧାରଣା ଚଥୀ କବଙ୍କ ସ୍ତକାଗିଭ ଓ ଅପ୍ତକାଗିର 
ରଚନାବଳ୍ୀର ଚ୍ତାଲକା ସହ ଭଞ୍ଜଙ୍କ ସ୍ତତ୍ତ ଗ୍ତପୁକ୍ତ 
ବହୁ ଆଗାରକଙ୍କ ଅନ୍ତୁକୂଲ ମନ୍ତବ୍ୟ ଉଦ୍ଧତ । 


ଶିବ, 


ଏ ସଦ୍ଧ୍‌ ସତ୍ତେ ଯମକଗ୍ରକ ଚଉଉଵତଶାର 
ଯଥାର୍ଥ ମୂଳ୍ଲାପ୍ଵଜ ହୋଇ ଗାରଥ୍ରଦା ଅନ୍ତୁଭୁଭ ତୃଏ 
ଜାଵି । ଚେଣ୍ଡ ଏ ସ୍ରବନ୍ଧର୍‌ ଅବଭ୍ାରଣୀ । 

ଏଥରେ ରଉଉତତଶାର ସ୍ଵରୁଅ, ବ୍ଯବଦୃତ୍ତ ଗଗ, 


ସମକ୍ରର ବୈ ଶିଣ୍ଟ୍ହ ଯମକ ରୂପେ ବ୍ଯବହୃତ 
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ପଦାବଳୀର ସାର୍ଥିକଚା, ବଷପ୍ଟବସ୍ଥ ଓ ରସ 
ଷରବେଷଣ ଗୃରୁର୍ଯ୍ୟ ଦୂତ ର୍ନ ଚଜ୍‌ଭଶାଇ ଆବେଦନ 
ଗ୍ରଭ୍ଵତ୍ତ ଛଗ୍ଟର୍ସ୍ଯ ବଷପପ୍ଟ୍‌ । 


ଚଉତତିଖାର ସ୍ପରୁପ ¬ 


ଓଉଆ ମଧସୁଗୀସ୍ତ ସାନ୍ଦରର“ଯରେ ଚଉତଶା 
ଏକ ସ୍ଵଚ୍ତନ୍ତ୍ର ରୀତ୍ତକଵଚାର ସ୍ଥାନ ଅଧ୍ବକଂର 
କରଥଅରୁି । ସ୍ଥକବ୍ଶେଷରେ କରବମ୍ଭାନେ . କ୍ରାବ୍ରଯ 
ମଧରେ ଗୋଝିଏ ଗୋଝିଏ ଗ୍ରଦ୍ଦ ମଧ୍ଯ ଏନ୍ଗ ସ୍ଵଭତରେ 
ସଂସୋଜନ କରଥ୍ରବା ଦେଖାଯାଏ । ରଉ୍‌ଭତଶା ଓଡ଼ଆ 
ସ୍ାାନ୍ରରଯର୍‌ ଏଢ୍ ଅଉ୍ତ୍ନବ ଗେ ଳୀ । ଏର ଏକ 
ରଚନା ସ Ch ଜ କଲେ, ଓଡ଼ଆ କଛର କାବ୍ଯ- 
ନର୍ମାଣ ଖଡା ସ୍ରଣମିଭ ଦେଉ୍‌ ନଥୁଲ୍ଭ । ଯମ୍ଭକରାକ 
ଚଉ୍‌ତ୍ତଗା 6ଡ଼ିଆ ବ୍ଯଞ୍ଜନବର୍ଷ୍ତର “କଂ ଠାରୁ ଷଂ 
ଷର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ୩୪ଝି ଅକ୍ଷଗ୍ଵଦ୍ଯ କବ୍ଦ ଭାର ସମାହାର । 
8? ଅଷରଃ (କ 4+ ଷ) ସଂୟୁକ୍ୁ ବର୍ତ୍ତ ଡେଲେ ମଧ୍ଧ 
ମ୍ଭୌଲକ ବ୍ଯଞ୍ଜନ ବର୍ଷ୍ତ ରଣେ ଓଡିଆ କରମ୍ଭାନେ 
ବ୍ଯବହାର କରି ଅସିଚ୍ଥନ୍ତ । ସାଧାରଣତଃ ଓଡିଆ 
ସ୍ତଖାଚର୍୍‌ ଫ, ଞ, ଣ› କ ଅକ୍ଷରା'ଦ୍ଯ ଶକ୍କ ଜାନି । 
ଚଢେଣୁ ସେ ସ୍ଥଳରେ ସମ ଦ୍ବାରର ଅକ୍ଷର 
ବ୍ଯବହୃତ । ଏ ଚଉଉଵତଶାରେ “ଝ” ସ୍ଥାନରେ ଖ ଓ 
ଙ ପ୍ଥାନରେ “ଜ” ଚୂ ଯ୍ଥାଜରେ ଷ ଓ ନ, 8 ସ୍ଥାନରେ 
“ଉଂ ଣ”ଂ ଇରବର୍ତ୍ରେ ଏ, ଆ, ଅ | ଫ ଇଦରେ ଫ ଓ 
ମ୍ପ କ ସ୍ଥାଜଗରେ ସମୋକାରର “ଲେ” ସ ଓଶଷ 
ଯାନରେ ଶ ଓ ସ ଅକ୍ଷରାଦ୍ଯ ଅଦ ସଂସୋକର୍ତ ! 
ଶ, ଷ ଓ ସ ର ଉ୍‌ଚାରଣଗେଇ ପଭେଦ ମୌଖିକ 
ଓଡିଆ ଭଘ୍ରଷାରୁ ଲୋ ପାଇ ଗଲ୍ଲଣ୍ମି । ଚଥାପି ଲଖଜ 
କଳାରେ ଏହ଼ା ପରଦାରଯୋଗ୍ଯ ନେ କରାସୀଉ୍‌ 
ଜାଛି ! ଦେଖିବାକୁ ଗଲେ, ଏଡ଼ି ଚଦ୍ଉଚତଗା ଗ୍ଵତ୍ତ ଏକ 


ଗରାନ୍ସୁଗତକ ଭ୍ରାନ୍ତ ଉୟାହ ମା । କବତା-କାମିସର 


ଅଙ୍ଗସଜ୍ନା ଦଗରରେ ଏହାର କୌଣସି ବଶିଷ୍ପ ଅବଦାନ 


ଜାଛ୍ତି । ବରଂ ଅକ୍ଷରାନ୍ତୁସନ୍ଧାନରେ ଭ୍ରଦ କହୁ 
ସ୍ଥଳରେ ବ୍ୟାହତ ହେବା ସମ୍ଭାବନା ଅଧକ । 


ଵ୍ୟବହୃ୍୍ତ ଗଗ ¬ 


ଏହି ଚଉଡଵ୍ତଶାଝି କୌଶିକ ରାଗରେ 
ଉ୍୍‌ଦ୍‌ରୀତ୍ତ ହେବା ପାଇଁ ଚପ ଦନ୍ଧିରେ ନଦଭେଶ 
ରଛ୍ଧଛୁ । ଏନ୍ସ ରାଗରେ ସ୍ରଥମ୍ଟ ଦି ଝପ୍ଡ ଓ ଚଢୁର୍ଥ 
ଚରଣ ଏକୋଇଶ ଅଷର ବଗିସ୍ଟ । ଭୁଝ୍ରପଷ୍ ଚରଣ 
ଚଉ୍ଉଦ୍ର ଅକ୍ଷର ବଶିଷ୍ପ ତଥା ଷଞ୍ଚମ ଓ ରତ୍ଛଦ୍ଦଶରେ 
ଯ୍୍ତତାଇ ଘଟ | ଏନ୍ଗ କୌଶିକ ଗ୍ରଗ ମୂନବରବାଣୀ, 
ହ୍ରରରଉ୍ଉତ୍ତଶା ବାଣୀଚର୍‌ ଗାଇବା ପାଇଁ ସ୍ଥଳ 
ବବଶେଷରେ ଭଞ୍ଜ ନରେଶ ଦେଇଥୁବା ବନ୍ତ 
କାବଏ୍ଯରେ ଡୁ ଖିର ¦ ଚାହାର ଅକ୍ଷର ସଂଖ୍ଯା 
ତ୍ନ । ଯମକଗ୍୍‌ଜ ରତ୍ତ୍ତଶାରେ ଭେ ଶିଭ କୌଶିକ 
ର୍ଵଗ ଚବୋଧ ଦୁଏ ଭଲରେ ଛତ୍ତାସାଇଚି । ଏହା 
ବସନ୍ତଗ୍ଵଗର୍‌ ଲକ୍ଷଣ ସନ୍ତଭ୍ତ ମିଣିଯୀାଉଚ୍ଥ । ବସନ୍ତ 
ରାଗରେ ସ୍ଥଥମ ହଁ ଝରପ୍ଳ୍‌ ଓ ଚତ୍ଗର୍ଥ ଚରଣର ଅକ୍ଷର 
ସଂଗ୍ୟା ପ୍ରଭ୍ତ୍ଯେକ ଏକୋଇଟଗି । ଜ୍ଧଙଝ୍ପ୍କ୍‌ ଚରଣ ବାର 
ଅକ୍ଷର ବଶିଷ୍କ ରଥା ଢୃଝ୍ରପ୍ ଓ ଡ୍ରାଦଶରେ ସନ୍ତାର 


` ନୁଏ । ଉ୍‌ଗ୍େନ ଙ୍କ ବେରେଦ୍ରୀଶ ରଳାସର ୩୪ଶ ଗ୍ରହ 


ଓ ଲାବଣ୍ଯବଚ୍ଚୀର ୫ମ ଗ୍ର <ଛ ଗଢ ରେ ରର । 
ଚଚ୍ତଣୁ ସମକ୍ରରାଜ ଚଉ୍ଉଚ୍ତ ଶା ବସନ୍ତ ରାତ୍ରେ ଲତିଚ୍ତ 
ବୋଲି କନ୍ଦ୍ରବା ୟୁକ୍ତୟୁକ୍ତ ଦେବ । 


ସମକର ବେଖିଷ୍ଟୁଯ— 


ଆଲୋଚକ ର୍ଣ ଭ କର୍‌ ମଦଦ ସାନ୍ଦ୍ରର୍ୟ 
ଜର୍ପଣ” ନଭ୍ଦଶିଇଭ ସମକ ଅଳଂକାରିର ଲକ୍ଷଣ 
ଉ୍‌ଲ୍୍େଖ କରି ସମ୍ମକର ୨୧ ଗୋଝି -ଛଭ୍ତରଗ ପ୍ରଦଶଜନ 
କରଛନ୍ତ୍ର । ସେ ମଧରେ ସମକରାଜ ଅନ୍ଯରମ । 
ଚାାହାର ଲକ୍ଷଣ ଓ ଜ୍‌ଦାହର୍‌ଣ ପୂବରୁ ସରତ 
ହୋଇଛୁ । କନ୍ଧ ସେ ଗ୍ରନ୍ଥାଦ୍ଯରର୍‌ ଯମଭକରାଜର 
ସେଉ଼୍‌ ଲକ୍ଷଣ ଓ ଉଦାହରଣ ଦେଇଛନ୍ତ, ଚାହା 
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କେବଳ ମେନ୍ଦ ସଂ ଅଷଗ୍ବଦ୍ଯ ସଦ ଆଇ ଘସୋଜ୍ୟ । 
କବ ଉ୍‌ଷେହ, .ଅନ୍ୟାଜ୍ଯ ସମସ୍ତ ଅଷଗ୍ରଦ୍ଯ ସଦରେ 
ଦୁଇ ଉତନ୍ଚଗୋଝି ଶର୍କ୍ସ ବାରମ୍ବାର ଉତତ୍ତରାର୍ଥରେ 
ବ୍ଯବହାର କର୍‌ ଯଥକ ସ୍‌ ଷ୍କ କରଛନ୍ତ । ଉ୍‌ଦାହର୍‌ଣ 
ସୁରୁ — 
ଙ ଅକ୍ଷଗ୍ଦ୍ଯ ସଦ ଗା ସ୍ତର - 

“ଗୃହ ଥରବ ସେ ଗଣିକା ଗଣିକା 

ଗଣିକା ଗଣିକ୍ରା ଗାମିସ, 
ନ୍ତ ଅମଳ ଜଳ୍ୀନ ଜଳ୍ତୀଜ 
ଜଳୀନ ଦଶୁଥ୍ପବ ପୁଣି । 

କୋକିଳ, ନଣ୍ଣେ ଶୋଇଥ୍ବ ଅବସମୀ 

ଜନ ଘଞ୍ଚ ିଳକ ତଲଳକ ତ୍ତଲକ 
ଛତଳକ ଛତଳକ ଗାମିମ।? ।୫| 
(ଗଣିକା-ଗକ, ବେଶ୍ଯା, ସ୍‌ ଫୁଲ୍‌, ଅଯ ଥାଇକ 

କରର ସେ) ଲଳିତା) 
ଜକ୍କୀଜ—ଷଦ,, କଳ, ମଳ 
ଵଳକ ¬ ଚଲେଡେଲେ, ଚହନ, ସିହ୍‌ର, ମଥା- 
ମଣି, ଣ୍ତେଷ୍ଠ) 

ଏନଛ୍ଦ ସଵ୍ତରେ ଅନ୍ଯାନ୍ଯ ଅକ୍ଷର୍‌ଦ୍ଯ ପଦମାନଙ୍କରେ 
ଏକାଧଵକ ଶଦ୍ଦ ସମ୍ଭକରୁଷେ ବ୍ଯବ ଦୃତ । ଚେଣୁ 
ଯମ୍କର୍ଵଜ ନଜାମ୍ଭକରଣର ସାର୍ଥକରା ଶକାକାରଙ୍କ 
ଭୂର୍ଣ୍ଣ ରେ ବର୍ବର କଲେ, ସମ୍ଭଗ୍ର ରତ୍ଉନତଶାି 
ଅସାର୍ଥକ ବଚବରରଭ ଢେକ । ବାସ୍ତବରେ କର 
ଯମ୍ଭକଗ୍କ ଜାମ୍ଚକରଣ କରବା ଅନ୍ତଗ୍ବଳରେ ରଦ୍ରଛୁ- 
ଯମ୍ମକ ଦବି ସେଜ୍‌ ` ମୁଖ୍ଯରଃ ଗୋଭ୍ ବଧାୟ୍ଵକ ରୁଚଷେ 
ସ୍ଥାନ, କାହା ଯମଳତ ଗାନ । ପମକଂ ଗ୍ରଜରଭେ ସସ 
ସଃ ନ୍ତ ଦ୍ଯପ୍ୃତ୍ତି ଗସ୍ତ ଦେବା କିଧେପ୍ଟ୍‌ । 
ଯମମକ ରୁଖପେ କ୍ଯବହ,୍‌ଭ ପଦାବଳଲୀର 


ସାଥ କଢା — 
କବ୍ଦ ଉ୍‌ଷେନ, ସମକ୍ଗରଜ ଚଉ୍ଉତଚାରର 
୮୮ ଗୋଝି ବେକ ରଦ୍ତନ୍ତର ଅର୍ଥରେ ଏକାଧ୍ବଵକବାର 


୬ ] 


ବ୍ଯଦଡ଼ାର କର ଯମ୍ଭକ ସୂର୍ଣ୍ଣା କରିଛନ୍ତ । ସେ 
ମଧ୍ଯରେ ଘୁଷ୍ପର, କକ, ଦି ସୃକ, ଳକ, ସୁରଭି, 
ମାଲକା, ଗହନ, ଲକ୍ଷଣ କେତନ, ରମ, ଗ୍ର, 
ସୁମନା ଆନ୍ଦ୍ର ଶଦ୍ଦ ବହୁ ଅର୍ଥରେ ବ୍ଯବହୃତ । କବ 
ଉଗ୍ତେନ, ସେ ମେନ୍ଦମାକରଙ୍କ ଇରିଭ ମେନ୍ଦମୀକୋଷ, 
ଭଞପୃତ୍ତ ଶାଣ୍ଡରଙ୍କ ରତଚ୍ତ ଶାଶ୍ଡଇଚକୋଷ, ଅମର୍‌ 
ସିଂହ କ୍ଳତ୍ତ ଅମରକୋଷ ଆଦ୍ଦର ସଡାସ୍ୃଭାରେ ଏହି 
ଅର୍ଥକ ଷ୍କ ସମକଗ୍ଵକ ଚଉନ୍ତଗଶା ର୍‌ଚନା କରଛନ୍ତି, 
ଏଥରର ସନେହ ନାହି । ସ୍ପ ସ୍ତରରେ ଲିଗିକ 

ଏ ସମସ୍ତ କୋଷଗ୍ରନ୍ଥ ଶଦ୍୍ର ସମୁଦ୍ଧ ଛାର ହେବା 
ଷାଇଁ ଇଚ୍ଛ,କ କଦ ଉ୍୍‌ଷେନଙ୍କୁ ସ୍ତଗ୍ଟଦଇ କରି, 
କନ୍ଧିବା ବାୃମ୍ଭା ମାୱ । ଚାଙ୍କ ସ୍‌ ଷ୍କ “ଗୀଭତାଉଧାଜ” 
ଏଅର୍‌ ଏକ କ ଅନ୍ତ, ଖ ଅନ୍ତ ଆନଦ୍ଦ ଝ୍ଵତରର୍‌ ର୍‌ଚରତ 

ଅତ୍୍‌ଧାନ | ସେଥ୍ନରେ୍‌ ସେ ଲେଖିଛନୁ— 


ଗାଁଭା ଅତ୍ଧାନ, ଶୁଣ ଦେଇମନ, ସୁଦ୍ୁ୍୍ଦ 
ସୁକନମ୍ଭାନ, 


ଛରଶ୍ବ ପ୍ରକାଶକ ମେଦ୍ଦନୀ ଏକାକ୍ଷର, ସାରସ୍ଵତ 
ଅଉଭଧାନ | 


ନାନାର୍ଥ ବଧ୍ଵବକ ବୁଝାଇଲେ ଝି ମୁଖ ଵ୍କି 
ହେବ ଷଣ୍ଡ ର | 


ଶକ୍ତ ଅର୍ଥକୁ ଜାଣିବା ଇଚ୍ଛାଥଲେ, ପଢ଼ ଏହା 
ଦେଇ ଉତ୍‌ । 


ମୂଖ କ୍କ ଶଦ୍ଦାର୍ଣଞ୍କାୀ ଅଣ୍ତିଭ କରବା ଵି 
ଏହାର ମୋୌଲକ ଲଶ୍୍ଯ। ଗୀଇାତ୍ଧାନ ମୁଖସ୍ଥ 
କରଥବା ର୍ଣ୍ଣ ରଙ୍କ ଗାଇ ଆଦଶ ୍ଥାନୀପ୍ବ ସାବ୍ରିର୍ଯ 
ଗଚ୍ଛ ସମକର୍ବକ ଚଉଉ ତଶା । 


କନ୍ତୁ ଏନ୍ରି ସମକ୍ରଗ୍ଗଜ ରଉ୍ଉଛଶା କେବଳ 
ଶକ୍ାର୍ଥଞ୍ଞାନୀ ଣ୍ଡ ଭଙ୍କ ଅବସର ବଛନୋଦନ ବା 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


[ 


ସ ଛତଗ୍ଵରଣ ପାଇଁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ କନ୍ଧିଲେ ଚଉତଗାର 
ମୂଳ ଲକ୍ଷ୍ଯ ବ୍ଯାଡ଼ଇ ହେବ । ଚଉ୍ଵତଗୀ ବିଉତ୍ବ 
ର୍ଗରେ ବଭତତ୍ତ ବଷପ୍ଟରେ ରଚଚ୍ତ ହୋଇମାରେ । 
କନ୍ତୁ ଭାହା ଶର୍ଦସ୍ଥଧାନ ଜଦୋଇ ଅର୍ଥସ୍ଷାନ ମଧ 
ହେଵା ଅବଶ୍ୟକ । ସାହ୍ରିର୍ଯ ମୁଖ୍ଯରଃ ଶର୍ାର୍ଥର 
ସହଘ୍ବବ । ଜୋଚେ୍ସ ସଂସ୍କୃତ ସପଷ୍ଠାରେ ଲଖିର 
ଭି କାବ୍ୟ ବ୍ୟାକରଣ ସ୍ଧାନ ହେଲପର ଓଡିଆ 
ସ୍ତଖାରେ ଲଖିତ୍ତ ସମ୍ଭକ୍ରଗ୍ଟକ ଚଉ୍ଉତ୍ତଗୀ କେବଳ ଶବ୍ଦ 
ପ୍ରଧାନ କବ୍ଦରା ଭ୍ରବବେ ଦବେର ହେବ । ବାସ୍ତବରେ 
ଚାହାଵି ଡୋଇବୁ । 

କବି ଉ୍‌ଖେନ୍ଦ ଙ୍କ “ଗୀଚାଉଧାନ? ଶଲ୍କ୍ରୋଷ 
ବୁସ୍ଥକରେ ସମ୍ଭକସିଜ ଚଉ୍୍ତଶାର ଅର୍ଥବୋଧ 
ହାଇଁ ଗର୍ସ୍ୟାପ୍ତ ନଵହେ । ଉ୍‌ଦାଡରଣ ସ୍ଵରୁପ 
“ର୍‌” ଅଷଗ୍ଵଦ୍ଧ୍ଯ କବଚ୍ଚାରେର ବଡ୍ରମ ଶକ୍କହି ସମ୍ଭକ- 
ରୁଷେ ଛଅଥର ବ୍ୟବହୃଇ । କନ୍ଧ ରୀତତାଭଧାନରେ 
ଟେ ଶକ୍ତି ନାହିଁ । ଏହାର ଅର୍ଥବବାଧଗାଇି ମେଦ୍ଦନୀ, 
ଶାଶ୍ବର ଓ ଅମରକୋଷର ସାହାସ୍ଯ ଦରକାର । 
ଡ଼ି ଝ୍ଟରେ ¬ ଙ_ (ନ) ଅ୍ଷଗାାଦ୍ଯ ଦରରେ ଗଣିକା 
ଶର୍ଦଝି ଗ୍ଵରଥର୍‌ ବ୍ଯବହୃତ । ଉଦାହରଣ ପୂବରୁ 
ପ୍ରଦତ୍ତ । ଗୀତ୍ତାଭଧୀନରେ — ଚଣିକା ଶକ୍ତର୍‌ ଅର୍ଥ 
ଦତ୍ତ — 

ଗଣିକା କନ୍ଦ ଯଥରକା ବେଶ୍ଯାକ୍ସ ଆଡୁର 
ସ୍ରଷ୍ପଜପ୍ନ୍ଧୀ (ପଣ, ବେଶ୍ୟା, କପ୍ଟନ୍ତ ୀସ୍ରଷ୍ଥଧ୍ ଏଥ୍୍‌ରେ 
ଗଣିକାର ଅନ୍ଯତତମ୍ଭ ଅର୍ଥ ଦର ନୀ ଅନୁନ୍ଖିର । 
ଗଶିକା ଶକ୍ତର ଅର୍ଥବୋଧ ଥାଇ ସମ୍ଭସ୍ତ କୋଷର୍‌ 
ସାହାୟ୍ଯ ନେବାକୁ ଡ଼ ଚରି | 
ମେନ୍ଦନୀ— ଗଣିକା ସ ` ଥୀବେରଷ୍ୟାସ୍ବରକ ଷ୍ଟ ଜା 

ତଭ ବଂ କଳ୍ଞେ । (ଯଥକା, ବେଶ୍ୟା, 

ଚକ, ଦୈ ବଞଞ) 
ଶାଶ୍ୃର ବେଶ୍ୟା କର୍‌ଚ୍ୟୋଗୀ କା ସ୍ଯାଦହଂ କନ 

ସୁଜୟପ୍ୋଃ (ରଣିକା - -ବବଶ୍ୟା,କରଣୀ, 

ଅହ , ଜିନ) 


FE 


ଅମରକୋଷ — ଦର୍ଚୁ ନୀ ବେଶ୍ୟା ଗଣିକା--(ଦ ନୀ- 
ବେଶ୍ୟା) 


ପୁଣି ଯଂ ଅଷଗ୍ଵଦ୍ଯ କବଚ୍ଚାରର କେନ ଶଵି 
ସାଇଥର ବ୍ୟବଦୃତ୍ତ । ଯଥା 
ସୋଷାମମଣି ହାଁଜ କେଇନ କେତନ 
କେଇନ କେରନ ରସାଇ, 
ଚଯେବବ ଗ୍ୃଵିଚଦବ କେଇନ କେଢଜ 
ଚକେଇନ ଭେବେ ମୋହ ଯାଇ । 


(ନୀନଚକେଇନ — କହ 

କେଇ ଷର, କାର୍ଯ ନମନ୍ତ୍ରଣୟଝ ଜାଗେଗ୍ଟର 
ଫୁଲ, ସ୍ଥାନ, ଚିଦ୍ତ) 

ଏନ୍ତ କେଇନ କ୍ଷଦ୍ଦହି ଗାୀଭାରଧାନରେ ନାହି 

ଏହାର ଅର୍ବୋଧ ପାଇଁ ମେଦ୍ଦନୀ, ଶାଶ୍ବତ ଅଦ୍ଦର 

ସପାଦ୍ରାଯ୍ୟ ଚର୍ଣପ୍‌ | 


ମେନଦ୍ରୀ- କୃଝଂସ୍ୟାର, ପର୍ଣ୍ଣ ଲ୍ରେସଯୋଗ୍ୟେ କେଇନଂ 
ତଭ ନମନ୍ତ୍ରଝଣ । ( କୃଝୃ ଷଣ୍ତ ଭ, ଯୋଗ, 
ନମନ୍ତ୍ରଣ) 

ଶାଶ୍ଟଭ ¬ ନମମନ୍ତ୍ରଣେ ଧ୍ୃକେ କାର୍ଯ୍ଯ କେଇଜଂ 
କବସୟ୍ଟେ। ବଦୁଃ (ନମନ୍ତ୍ରଣୟ ଧକ, କାର୍ଯ) 


ଅମରକୋଷ୍ ଅଥ କେଇନଂ କ୍ଚ୍ଯେ କେଚ୍ତାନ୍ଧୁ 

ଲ୍ମନ୍ତଣେ । (କାର୍ସଯ, ପଚରାକା, ଲମନ୍ତ୍ରଣ) 
ଏ ସମସ୍ତ ଗ୍ରହର ସାହାୟ୍ଯ ଜେଇ ମଧ “ଯସ? ଅକ୍ଷ- 
ରାଦ୍ଯ କଛିଚାର ସ୍ଥାନର “କେଉ୍ତଜ”ଂ” ଶରର୍‌ 
ସାମଗ୍ରି କ୍ଵ ଅର୍ଥ ଦୁଷ୍ପନ୍ୟ | 


A ° 


ଏଥରର ଷ୍ରଷ୍ଣ ସ୍ତଚମ୍ମନ୍ତ ଦୃଏଂସେକ ଆଲୋରର 
ଚଡ୍ତ୍ତରାରେ ବ୍ଯବଦୂର ଯମଭକାନ୍ତ ଅଦାବକକୀର 
ଅର୍ଥିବୋଧ ସାଧାରଣ ସଥାଠକ ଅକ୍ଷରେ ଦୁରୁହ । 
ଚେଣୁ ଗନ? ଗ୍ରନ୍ଧି ବତୃଳ କ ଗ୍ର କଲ୍ପଧନାର ସୃଞ୍ଜୀଭ୍ତୁର 
ଗ୍ରହ କହ୍ରବା ଚାଳ ଡେବ । 
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ଦିଷସୂବମ୍ଡ : 

ସମଗ୍ର ଚଉ୍ଉ୍ତଗାହି ବିରହ ଚଧ,ର ଗ୍ରେମିକର 
ବ୍ଯଥାଭଗ୍‌ କାଡ଼ାଣୀରେ ଷୂର୍୍ତ । “କଂ ଓ ଛଂ 
ଅଷଗ୍ବଦ୍ଯ ଅବ ଦୁଇଝିକ୍ସ ବାଦ୍‌ ଦେଲେ ଏହା ସେ 
କୌଣସି ରରସ୍ସର୍୍‌ ସ୍ତେମଭିକା ଦଚଜ୍ରେଦ ଜନର ଅଜ୍ଲୁରନ୍ତା 
ସ୍ତବେ ବୋଧଡେକ । କନ୍ଧ “କଂ ଅଷର୍ବଦ୍ଯ କବିତାରେ 
କୁଂଜଵନ, କଳ'ନଧୂ ଶ୍ରୀଡର, କଲକଣ୍ଠୀ ପ୍ରୀତ୍ତ ସ ରଣ 
କରି କୋକିଲକ୍ୁ ଅଗମନ୍ଧକ (“କ୍ଷୀଂ ଅକଷ୍ଷଗ୍ରଦ୍ଯ 
କବିର୍ା)କୁ ପଠାଇ ନକର ସଂଦେଶ ଦେବା ଅନ୍ଧୁ- 
ଗର୍ରେଧରୁ ସମଗ୍ର ଚଉଉଡଶାଵଝି ର୍ୁକଭୁମିରେ ବାସ 
କରୁଥ୍ରବା ଗ୍େମିକା ଗୁଧା ଆାଇଁ କୃଷ୍ଣଙ୍କ ସଚଦଶ ଭ୍ତଚବ 
ଗ୍ରହଣୀସ୍ତ । ଏଥୁରେ ବିଷ ବସ୍ତ୍‌ ରେ ପୁବ୍ବାନ୍ତୁଭୁଚ 
ମଧ ର ସୃ ଭଗ୍ବରଣ, ସମ୍ଭପୃଭେଦତରର ରରବ୍ରଣୀର 
ଦୁଃଖାଜ ଭୁତ ଜନଧଇ ଖଝର୍ରଭା ବିଭତତ୍ତର ରାଵତରେ 


ରୁଷାର୍୍ ର । 


ମୁଖଂଇଃ ରରନ୍ଦ୍ରଣୀର ଅବ୍ଥୟ ଓ କାର୍ଯ “ରଶଷ 
ରୁଃପ ବରଷି | ଯଥା ¬ ଭୁମି ଶସ୍ବଭ, ଏକାନୁରିନୁଉ, 
ଧେ ସାଯଦ୍ୀନତା, ମୁର୍କ୍ଚଂଭାବସ୍ଥାା ହତ ଓ ଭୁଷଣ 
ଭ୍ୟାଗ, ସ୍ଷାବାଦଜ, ବାଗ୍ୃକଚା, ଜଖଚର ଭୁମି- 
କଝଣ, ବନ ସାରି କ ଭ୍ତାନ ସ୍ପେଦ, କପ, ରୋମାଞ୍ଚ, 
ବବେଷଥ › ସ୍ବରଭଟ୍ଟ, ବଚ ବର୍ଷ୍ଧ୍୍ଯ ଅଶ ସ୍ତ 
ଆନ୍ଦର ଉଦ୍‌ ଗଥନ । ଏ ସମସ୍ତ ସାଉ୍ତି କଙ୍ତବ ପ୍ରସ୍ତର 
ସରଣ, ସ୍ମ ଓ ଅଲୋେକଜ କାରଣରୁ ଜାଇ 
ଡୋଇଥାୀାଏ ! ଜାଞଧଶାସୃରେ ରର କନ୍ତନନ୍ତ ¬ 


ସ ରଣ ସଂଗମ ନରେ ବ ଫ୍ରି ପୃସ୍ୟାଲୋକଚନ ରଥା । 
ହେଜ୍ଭୁହଗ୍ୃଂ ସମ୍ଭ ସା ଦୟ ସ ତ୍ତି କଃ ସଂତ୍ରବଣ୍ଚିରେ ॥ 


ସୀଧାର୍ରଃ ରରନ୍ଦ୍ରଣୀ ଖେମିକା ସଙ୍କଦା 
ଫିସ୍ବର ଅଙ୍କ ସଙ୍ଗ ଅନ୍ଦଳାଷ ଗୋଷ୍ଣଣ କରିଥାଏ ! 
ନ£୍ଦଗ ଓ ଚନ୍ଦ କୁ ଗ୍ରଦେ ଜାନି । କନ ଆରଧନାରେ 
ରର ଥାଏ । ଚ,ଞ୍ଥୀଡ଼ାରେ ସ୍ବଦା ବରା । ନଜ 


ଏ 


] 


ତେହରେ ମୂଝଂ ସମ୍ଭୋଗ ଚଭ୍ଦ ଦେଗି ମୁଳ ଭା 
ହୋଇଥାଏ । ଚାହାର ମୂଖ ଷଣ୍ଡ ରବର୍ଷ୍ ଧାରଣ 
କରେ | ଷାବଂଖ, ଶିବ, ସ୍ରର୍ଯ୍ୟ ଓ ର୍ପ ପୂଜାରେ 
ଜମ ଭା ଦୁଏ । ସେ ୀଣାଙୀୀ ଦେବା ସ୍ବାଭ୍ତଦକ । 
ଭାଁଡାନାଶକ ଞିଷ୍ଧୂ ସେବନ ପ୍ରତ ସଂତତମ୍ପ ଡ ଦୋଇଲ 
ଅବୟ୍ଷ୍ମ ସ୍ରଦଶଂଜ କରେ | କନ୍ଧ ସଖୀ ବଶେଷଙ୍କ 
ଅସ୍ତୁଗଗ୍ଵଧରେ କାମ୍ଭପୀ୍ତା ନବାରଣଷ୍ାଇି ଅତ ଅନ, 
ଜଳ, ରହନ, ଉଶୀର ଆନ୍ଧ ଭ୍‌ଷଗ୍ବର୍‌ ଗ୍ରହଣ କରେ ! 


ଛରନ୍ଦରଣୀର ୀଡ୍ରାବତ୍କ ଘ୍ତଚବ ନମୋ, କ୍ର 
ବସ୍ତ, ଗସ୍ତ । ଚନ › ଭମର, ଖଂକନ, ଜଖକ୍ଷଚ› 
ଚନ୍ଦା ଶାଳ୍ାସ୍ତର, ବସନ୍ତ, ଚ୍‌,ଚାଙ୍କୁରଇ କୋକଲ ଓ 
ପୁର୍‌ ସପନ, ସଦ ବନ, ନସୀ, ବାପ୍ଟୃୁ ଜଳ, ସଜ 
ଲଦ଼ଣୀ› ଖାର, ଚରି › ଅଶୋକ୍ର କଳି, ଷାରଦ, 
ସ୍ବର୍ଷାଭରଣ, ଗ୍ଵଭକ,ଃ ବଣମନ୍୍ରୀ ସ୍‌ର୍ସ୍ଯ, ଅଗ „› 
ବାଣ ଇଚ୍ତୟଯାନ୍ଦ | 


ବରନଛ୍ଥଣୀର .ଦହୃଦସ୍ବରର କାମଭ୍ରବନଜା ଉଦେ,କ 
ହୁଏ, ସ୍ତୀ୍ତ ବସେ ଶ୍ରବଣେ, ଗୋରରନା-ଦ୍ର ସ୍ବଙ୍ଗ 
ଅଙ୍ଗଗ୍ଵଗ-ଦହାର୍ବଦ ଭୁଷଣ ଗ୍ରଡଣରେ । 


ବିରଡବ୍ୟଥା ଜାଗକ୍ାର୍ବ ସ୍ରବେ ଶ୍ଟେରକମଳ, 
ତୁରିଅଜା, କୋମଲଞଅଞ୍ଞ ଶଯ୍ୟା ଓ ଦେବ ଆଗ୍ଵଧନା । 


ଏ ଚଉ୍ଉଛଖାରେ ଗ୍ତେମିକ ମୁଖରେ ଗ୍ରମିକା 
ତ୍ତ ବଦ୍ଧଦଧ ସମ୍ଭୋଧଜ କର୍ରସାଇଛ୍ତୁ । ସେଥୁରେ 
ପ୍ରେମିକାର ମୁଗ ଧ-ମଧ ର ରୁଷ ଝଲକ ସନ୍ଦରତ 
ସ୍ଵପ୍ବବଗଭ ସୌଧ୍ଦର୍ସଯ ଗ୍ରଖ୍କରତ । ପ୍ରେମିକ ଦୂର୍ଣ୍ତ ରେ 
ତ୍ତେମିକା ଏକାଧାରରେ ରସିକା ଶିଗ୍ରେମଣି, ରସିକଙ, 
ରସକଳା, ମଦାଲସୀ ଓ ମଲା ବଳାସିମୀ। ସେ 
ଦୁଃଖଧ °ସିସୀ ଗୁଣମଣି । ଗଳାମାଳା ପରି ଶୋପ୍ର 
ସଂପାନ୍ଦସ କି ଵ ମଣ୍ରନା-ସୋଷ୍ା୍ଣି । ଗ୍ରେମିକ 
ଦୃଷ୍ପ ରେ ସ୍ତେନିକା ସବଂଦା ବାଳା ଓ ଜସନା । 
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ମୋନଧୂ ଓ କ୍ଷମାସିଛ୍୍‌ ମନୋରଂଜନା । ଏକଦ ଓ 
ବ୍ଯରୀଇ ବରହ୍ରଣୀ ସଁ ୟ୍ଵାର ବଗିଷ୍ଟ ଅଙ୍ଗ-୍ର୍ଯଙ୍ 
ବରସ୍ସୀ ଗ୍ରେମିକର ସୁ ଭିପଃରେ ସଦଂଦା ଅଂକରତ 
ହୋଇଥାଏ । ସେ ସମ୍ମସ୍ତ ସମ୍ଚଭୋଧଜ ମ୍ଭାଧ୍ମରେ 
ତକାଶିର । 


ଚଗତମିକା କଂଜାଜସ ଓ ରଗୃର୍ୁମୁଖୀାଃ ଗଭଭାର 
ହୃଦପ୍ତ୍ଧଶୀ । ଗତଣୁ ସେ ହଂସଗତ୍ତ) ଗୁଷ୍କର, କଦମ୍ଚ 
(ଗଜ), ଗଣିକା (ଦ୍ଦ ମ), ଗଢ । ସେ କଳକଣ୍ଠୀ ଓ 
ହ୍ାରକଣ୍ଡ (କୋକଲ) ବରସ୍ଞ । ଭାର ଜନେଡ ଶ୍ୋଭ୍ର 
ଅବର୍ଷ୍ତ ସପ୍ତ । ରେଣୁ ସେ ହ୍ରରଚ୍ତ (ମଳ) ଜେନ, 
ଦ୍ରରିଣ ଜସଟଜା, ଖଂକଜଜପ୍ସୀ ସୁଦୂଶା । କେଶ ତାର 
ଆକଷ୍ତ ଣୀ ହେତ୍ସ ସତେ ଫ .ଲଲ୫କେଶୀ, ସଜକେୀ, 
ସ୍ଲକ୍ସନ୍ତଲା- ସୁକେଶୀ । ହାସଭାର ମଧର । ଚେଣୁ 
ସେ ନ୍ଥ, ୫ହାସୀ କଲମଲଦ (କଡୁ ର) ନଦ୍ଦର ଦାସିମୀ । 
ସେ କବାଧରଙଂ ବନ୍ଧ, ଜ୍ୀବକରତ ଅଧରୀ । ସେ ଢ୍ୁଙ୍ଗ- 
ସ୍ତନା ଓ ଛୀନସ୍ତସୀ ଇର୍ଯାନ୍ଦ । 


ଏ ସମସ୍ତ ସମ୍ଭ୍ରୋଧନକୁୁ ଅନ୍ଧଧ୍ୟାନ କଲେ 
ମମନେଦୃଏ, ଗ୍ରେମିକ ଚୂର୍ଣ୍ଣ ଗର୍‌ ରମ୍ଣଣୀର ମୂଖନେହ୨ 
ହାସ, ଅଧର, ଦନ୍ତ) କଥାଷ, ସନ, ମଧ୍ଯଘ୍ବଗୟ କେଶ 
ଓ ଗକ ବିଶେଷ ସ୍‌ ରଣୀସ୍ଡ । ରସିକ କଦ୍ତ ଏ ସମସ୍ତ 
ସ୍ରୀଇ ସ୍ତଦ ସମ୍ଭୋଧନ ମାଧମ୍ଭରେ ସ୍ତମଦର୍‌ ଏକ 
ଦୁଦସ୍ହାରକ ମନୋନ୍ଜରୁଥ ଅଙ୍କନ କର ପାଠକେକ୍ସ 
ଅତ୍ତୀନ୍ତ ସ୍ଵ ବାକ୍ଯରେ ବିଚରଣ କରାଇବା କୌଶଳ 
ଅବଲମ୍ବନ କରିଛନ୍ତ । 


ରସ ପରଚ୍ଦଷଣ ଚାତୁଯ ଏ : 


ରସ ହିଁ କାବ୍ୟର ଅମ୍ମା । ବଶ୍ଵାଥ କବ- 
ରାଜଙ୍କ ମଇ୍ରେ ବାକ୍ଯଂ ର୍ରସାମ୍ପକଂ କାବ୍ଯମ୍‌ ?, 
ସେନ୍ଦ୍ର ରସ ବସ୍ତବ, ଅନ୍ଧସ୍ବଦ ଓ ବ୍ଯଭରଗ୍ୃଷ୍ଠ ଭ୍ରବ 
ସଂଟଯୋଗରେ ଅଭଭବ୍ଯକ୍ର ବା ବ୍ଯଂଜିତତ ଦୁଏ | ସଦୂଦପ୍ୃ 
ଆଠ କକ୍ସ ରସା ଚଭ କରି ଆନନହ ସାଗର୍‌ରେ 


J] 


ମଜ୍ଜାଇଦେବା କବତ୍ତା ବା କାବ୍ଯର୍‌ ଚରମ ଲସ୍ତ୍ଯ । 
ରସ ଏକ ଓ ଅଖଣ୍ଡ ହ୍େଲଲେ ମଧ୍ଯ କଗରର ଉତଲ୍ତଭା 
ଜେଇ ଶ ଇାର, କରୁଣ, ଝସୀର ଆ ଦ୍ଦ ନାମରେ ରସ 
ବୁକଧ । ସେ ମଧରେ ଣ୍‌,ଙାରର ଆବେଦନ 
ସଙ୍ଗୋଷର । ଆଲୋଚକମ୍ଭାନେ କହ୍ରନ୍ତ¬“ଶଙ୍ଗାର ଏବ 
ମଧ ରଃ—!” ଏହି ଶଙ୍ଗାର ସଂସ୍ତେଗ G ବିପ୍ରଲମ୍ତଭ 
ଭେଦରର ର୍ଡ ଦ୍ଧଧ । ଆଲୋରଚ୍ତ ଚଉ୍ଉର୍ଚ ଶାହି ଯେ 
ବପ୍ରଲମ୍ପ ଶଙାରର ନନ୍ଥକ ଆଲେଖ୍ଯ ଏଥୁରେ 
ସନହେହ୍ ଜାହିଁ । କାର୍ସଯଯବ ଶଭଃ ବ୍ରଜଭୁ ମିରର ଦୂରେଇ 
ସାଇ କଳାନଧ୍ବ କୃଷ୍ଣ ସ୍ଥାଶ୍୍ତ ୟ୍ଵୀ ଗଧଧାଙ୍କ ବରହରେ 
ବ୍ଯଥତ୍ତ ଓ ମର୍ମାହର ! ଚେଣୁ କୋକଳକୁ ସମ୍ଚୋଧନ 
କରି ନଜର ବେଦନା ଓ ବଛରନ୍ଧୁଣୀ ପ୍ରି ପ୍ଲାର 
କଣୋଳକଲ୍ତଭ ବ୍ଯଥା ପ୍ରକାଶ କରନ୍ତ | 1 କନୁ 
ଦୁଃଖର ସହିକ କହବାକୁ ଡ଼ ଛୁ ଚଉଉର୍ଜ ଶାଵି 
ମକର ଜାଲରେ ଛଦ୍ଦହୋଇ ଚାର ସ୍ଵକନ୍ଦ ଆବେଦନ 
ଦହ୍ରଗ୍ରଇ ବସିଛୁ । -¬ : 

ସ୍ରାଚ୍ୟ କାବଚତ୍ତ ଆଲୋଚକ ` ଧ, ନକର 
ଆନନ୍ଦବଦ୍ଧୀନ ମଗଧ ଶଦ୍ଦରେ ଦୋଷଣା କରିଛନ୍ତ 
କବର ସାମଥ୍ୟ ସର୍ତ ଧ୍‌ନ୍ଯାମ୍ପଭୁର ଶ ଙ୍ଗାର 
ରସରେ ଯମକ୍ର ଆନ୍ଦ ଶବ୍ଦାଲଂକାର୍‌ ସଂସୋଜନ 
ଗତମାଦଷୁର୍ଷ । ବେଷକର ବସ୍ତଲମ୍ଭ ଶ୍‌ ଙ୍ଗାରରେ ଏହା 
ପରିତ୍ଯାଜ୍ୟ | 


ଧ,ନ୍ୟାମ୍ବଭୁତ୍ତେ ଶ୍‌ ଙ୍ାରେ ସମ୍ଭକାଦଦ ନବଛନମ୍‌ । 
ଝକ୍ତୀବପି ପ୍ରମାନ୍ଦତ୍ଂ ବସ୍ତଲ୍‌ମ୍ତେ ଛଶେଷରଃ | 


` (ଧନଯାଲୋକ) 


କାରଣ ସମକ୍ରାଦ୍ଦ ଶବ୍ଦାଳଂକାରରେ ଅର୍ଥାନ୍ଧ- 
ସନ୍ଧାନ ତଡି ସ୍ଟା ପ୍ରଦବେ।ଧକ୍ୁୁ ବତଳମ୍ଭ ଭ କରେ ଓ 
ସ୍ଥଳ ବଶେଷରେ ଭ୍ବବଗବୋଧ ବ୍ଯାହ୍ରର ତୃଏ । ଘ୍ରଦ୍ର ନି 
କବଚାର ସ୍ଥାଣ । 
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ସମକର୍ବକ ଚଉ୍ଜଚ୍ଚ ଶାଚରେ ସମକର୍‌ ବହୁଳ 
ବ୍ଯବହାର ଶକ୍ର୍‌ ମନୋରମ ଝଙ୍କାରଗର ଭ୍ତବଭୁ ମିକ୍ସ 
ସ୍ତସ୍ଟ ତଭ କରେ ସଚ, କନ୍ଧ ଭ୍ରବୋଦ ବୋଧକ 
ରିତାମ୍ପକଚ୍ତାର ଅଭ୍ତବର୍ର ଚାହା ବଚ୍ୁଷ୍ା ସ୍ତ କରେ । 
ମନେ ଏ, କେନ୍ଦ୍ର କାରୁକାର୍ଯ୍ୟମୂର୍୍ତ ସୁବର୍ଷ୍ତ ଷାୱରରେ 
ମଁରସଙ ଶ୍ଧଷ୍କ ଭକ୍ତ୍ରାଭଇଇ ସମସନ୍ଧରେ ପରଚବେଷଣ 
କରିଦେଇଛତି 


କୃଷ୍ପନତର ୪ଥ ସାନ୍ତ, 
କମ୍ପା୍ଞୀ, ରୁହ୍ମସ୍ର-୮ (ଗଞ୍ଜାମ) 


କର୍ବାଇଷାରେ ।”? 


y= ED BED Fk LC (=D Pt =D LCD 


EP (CLL) CL LC EDF LR CPD TL YD LR SE EH LD 


ଏକୁ କଥାରେ କନ୍ଧଲେ କ୍ଲହାପିବ୨ ଡ୍୍‌ଷେହ, ସେପରି କ ନଜ 
ସାହ୍ରିଭୟ ସାଧନାରେ ଜାକ କହ୍ଧିଦେଲେ “ଆରେ ଓଡ଼ିଆଏ, ଧମ ଜାମରେ 
ଅର ଭାଝି ଫି ଖାଅ ନାଇ-ଷର ସର୍‌ ଭଘ୍ତଂଗ ଜାଇ-ନଜ ସରେ ବଭ୍‌ା୫ 
ବସ୍ତାର ସର୍ତ କରଜାଇ । ଏହା ଓଡ଼ିଆ ଧନ ଜ୍‌ହେ । 
ଛଳ୍ାସ ସେଚ ଗୃହ” ଚରେବେ ଧମ ଜାମ୍ଭରେ, କୃଷ୍ଣଙ୍କ ନାଚରେ, ଏକଥୀ 
କାହିଁକ ? ଷର ସାମାଳକ ଓ ଗାଦ ୍ଥ୍ୟ ସଂସମଭରେ ରଦ୍ଧି ଘରେ ମଧ୍ଧ ସେ ସୁବଧା 


୧୯ | 


ବୋଧହୁଏ, ସଂସ୍ବ ଭ ଘ୍ରଖଗ୍ରେମୀ ଦୃତ୍ତି୍ତେରୀ 
ର୍ଣ ରଙ୍କ ଉନ୍ାସିକଚାରୁ ମାଢ୍ଧଘ୍ରଷ୍ଠାର ମାନରଷା 
ଖାଇଁ ସଂସ୍କୃତ ସ୍ବ ସାହିରେ ଗଭ  ଭ ସମସ୍ତ 
ବେ ଶିଷ୍ୟ 6 ଗେ ଭବରେ ଓଡିଆ କବରା-କାମଭିଙକ୍ୁ 
ସଜାଇବାକ୍ସ ସାଇ କବ ଗନ, ଟସଉ୍ଵ୍‌ ସର୍ଗ ଶଦ୍ 
ଷାଣ୍ଡି ରଯ ସ୍ରଦଶ ନ କରଛନ୍ତ। ଯମ୍ଭକଗ୍‌ଵଜ ଚଉତଶା 
ଚ୍ତାର୍୍‌ ଏକ ଜୀବନ୍ତ ନମୂନା । 


ସୌତ୍ରର୍ସ୍ଯାର 


D5 ED HL (Et ED (EP Et 


¬ ପଣ୍ତିଭ ମୀଲକଣ୍ଠ ଦାସ 


Pc Cs CRD EOD CLE LL) LL CR Ep X= CD ED HEED 
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ସୁଦ, ପଶିଣସ୍ଟ କାକଧର ରସ ସଟ୍ଗଦ 


କାବ୍ୟ କଗଚ୍ତରେ ରସର ସଂସା ବଡୁ ଗ୍ରାଚୀନ 
କାଳରୁ ରଵି ମୁଖ- ନଃସ ର ବାଣୀଦ୍ରାଗ୍ବ ସ୍ମର୍ବିର । 
ଅଗି ସୁଗ୍ଣରେ କୁହାସାଇଛୁ “କାର୍‌ ବେ ଦଟ୍‌ ଧା 
ଧାଜେଃପି ରସଃ ଏବାନର ଜୀବରତମ୍‌ । ଅର୍ଥାତ ବଚନ 
ବେ ଦଗ ଧା ଚଥା ଗୁଣ ଏବଂ ଅଳଙ୍କାରର ସ୍ଥାଧାନଯ 
ଥିଲେ ମଧ ର୍‌ସ କେବଳ କାବ୍ଯର ଇବ୍ଧତ ବା 
ଅମ୍ବ । ସାନ୍ରର୍ଯ ଦତ୍ଂଣକାର ବଶ୍ଠନାଥ କବରଜ 
ଏନ୍ତ ଠୂର୍ଣ୍ତ ର୍ର ଷ୍ବତ ୨ ଧ,ନ, ଅଳଙ୍କାର, ବଚନ୍ତାକ୍ତ› 
ଓରଚ୍ଯାଦଦର ଖଣ୍ରନ କର, ରସାମ୍ଭକ ବାକ୍ଯ 
ରଚନା ନି କ୍ରାବ୍ଯ ବୋଲି ୍ଭତଗାଦନ କର, ରସକୁ 
କାବ୍ୟର ଅମ୍ବ୍ା ରୁଷେ (ବାକ୍ୟଂ ରସାମ୍ବକଂ କାବ୍ୟମ୍ଭ ) 
ପତ୍ତି ଇ କର ସାଇଚନ୍ତ । ଏନ କାବ୍ଯାମ୍ବ ବାଦ 
ରସର ରୈଚର୍ଯ୍ଯା ଦ୍ରାଗ୍‌ କନ୍ଦ ଉଷେହ।କ୍ଧତତ ବଗିସ୍ଣର 
ଶୌରଣିକ କାବ୍ଯ ସୁଭଦ୍ରା 
ସ୍ଥାବନ୍ତ ହୋଇପାରି, ଭାଡାର ସମ୍ଜୀଷ୍ତା ଅନ୍ତୁସ୍‌ର 
୍ରବନ୍ତର୍‌ ବିଗ୍ର୍ସ୍ଯ ବଷ୍ଠପ୍ଟ । ସୁଭଦ୍ରା ରଣ 
କାବ୍ଯର ରଷପ୍ଟ ନବ୍ଯାଚଜ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ କବକ୍ଧତ 
“ରସଂଭ୍‌ତ୍ତିକ ଉଦ୍‌ ଦୋଷଣା ଟଣିଧ ଜସୋଗ୍ଯ । 
ସଥା — 


ସେ ରରତ୍ତ ନବରସ ବର୍ଷ୍ନ! ଛଧାନେ । 
ସଦ ରୁପେ ଅବକାଶ ଅନି କଲ ମନେ ।”? 


(ସୁ ଷ. ୧/୧୬) 
| ଏବଂ 
ସୁର୍‌ସିକ ସାବଧାନେ ଶୁଣ ଦ୍ଦବ୍ଯରସ ।”? ` 
(ସୁ. ଛ. ୧୩/୧) 


ପରଣସ୍ଟ' କପର୍‌ 


ଉକ ୫ର କାଳୀଚରଣ ରଥ 


କମ୍ଭୀ 
“୧ପ୍ରୁତର ଗ୍ରହ ଏ ସରସ ସଗୀର । 
ସରତ ଚ୍ଚ ନୁଡ଼ଇ କନ୍ଧ ତ ।”? (ସୁପ. ୧୭/୬୯) 


ଉତ୍ତର କାଵ୍ୟୋକ୍ରଗୁଡକ ଆଲୋେଚତ୍ତ କାବ୍ୟର 
ରସ ଗୌରବ ସ୍ରଗ୍ଵର ଥାଇ ଉତଦ୍ଦ ଷ୍କ କନ୍ରବା 
ଅସମ୍ମୀଚୀନ ହେବନାନ୍ି । ବଣ୍ଚି୍ଭାନ ରସର ସ୍ଵରୁଷ 
ବର୍ବର ଏବଂ ତା'ର ବତ୍ତନ୍ତବ ବିଘ୍ତଗର ରୁଚି 
ସୁଭତ୍ତା ଷରଣପ୍ଡ କାବ୍ଯରେ କଭଳ ଲାଳାମୟ 


ରଳାସ ରୁଷ ଧାରଣ କରନଛ୍ଥି୨ ସଦୂଷ୍କାନ୍ଧ ଆଲୋଚନା 
କରାସ୍ାଉଛୁ । ¬ 
ରସର ରୁ୍ଯସ୍ପତ୍ତି ଦେଇଗଓ “ରସ୍ଯରେ 


ଆସ୍ବାଦଏଅଏର୍େେ ଇଵ୍ ରସଃ” ( ଅମର କୋଷ 
0)5/359) । ରସ ଅନ୍ତୁଭୁତ୍ତ ସାକ୍ଷେ । ରସର 
ସ୍ପରୁଷ ନ୍ଧ ୟରଣ କରବାକୁ ସାଇ ଏଡ଼ାକ୍ସ୍‌ ବ୍ରଦ୍ମାନହ 
ସହୋଦର ରୂଗେ ଅଭ୍ତଦ୍ରର କର୍‌ପାଇଛୁି । ଅର୍ଥାତ୍‌ 
ରସାନ୍ଧୁଭୁ ଜନର ଆନନୱା ବ୍ରଦ୍ମା ସ କ୍ଷାଭୁକାର 
ସଦ୍ଧଶ ଆଜନହ ସ୍ତରଦାନ କରେ ¦ ଏବ୍ତି ରସ ସଦୃଦୟ୍ଟ 
ମ୍ଭାନଙ୍କ ଅନ୍ତର ସ୍ଥଳକୁ ଦ୍ରସଭୁରଭ କର୍‌ ପରମ୍ଭାନନ 
ପ୍ରଦାନଧଙ୍କକ କାବ୍ୟର ମୁଖ୍ଯ ଲଷ୍ଯଆଜନଦ ଗ୍ରଦାଜ 
କରବା ଚରିତାଥ କରାଏ । ଉ୍‌କ୍ ଅଲୌଲକ 
କାବ୍ୟରସ ଜବଧା ଉକ୍ତ । ଯଥା 


“ଶ୍‌ ଇର ଡାସ୍ୟ କର୍ରଣ ରୌଦ୍ର ଝୀର ଭସ୍ଟାନକାଃ 
ସଭ୍‌ ୟାଦ ଭକ ଇଟ ଷ୍ଟ ରସ 8 ଶାନ୍ତ ସ୍ତଥ ମର୍ତଃ |”? 
` (ସା-ଦ--୩/୧୮୨) 
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| ୧୩ 


ଅଥ ଧର୍‌ ଶୃଙାର, ଦରାସ୍ଯ କରୁଣ, ରୌଂଦ୍ର 
ବୀର, ଭସ୍ଟାନକ, ବୀଭସ ଅଦ୍‌ଭ୍ଵୁଇ ଓ ଶାନ୍ତ 
ଭେଦରେ୍‌ ରସ ଜଂ ଇକୋର୍‌ ଅଃ । .ସାମାକକ 
ସଦହୃଦପ୍ଟ ଦୃତସ୍ୃମ୍ଥ ସ୍ଥାସ୍ବୀ ଘ୍ରବ, କାବ୍ଯବଷ୍ଜିଭ 
ବସ୍ତବ, ଅନ୍ବଭ୍ବବ ଓ ସଂର୍ବଷ୍ବଵଦ୍ଧକ ଦ୍ରାଗ୍ତ ରସରୁପରେ 
ଅର ଣତ୍ତ ହୁଏ । ବଶ୍ଟ ନାଥ କବର୍ବକଙ୍କ “ ଘାରେ 


ଛସ୍ତବେଦାଦ୍ଗଭ୍ଧବେଜ ବ୍ଯକ୍ରଃ ସଂଗ୍ବରଣା ଇଥା । 
ରସଚ୍ଯମେତ୍ତ ରତ୍ୟାଦ୍ଦଃ ଘ୍ରା୍ୀ ଘ୍ରଦଃ ସଚେତସାମଭ ।!” 
(ସା.ଦ. ୩/୧) 


ସେଉଁ କାବନାର୍ସ୍୍‌ କାର ଅନ୍ତରସ୍ା ଏନ୍ତ 
ଦଭତନ୍ନ ରସ ସଂପଦର ପରଥୁଷ୍ତିରଭା ଲଭ କରିଥାଏ, 
ସେ ସେତକ ସୁଝଞ୍ଥାଠଯ ଓ ହୃଦ୍ଯ । ସୁଭଦ୍ରା 
ପ୍ତରଣପ୍ତ କାବ୍ଯର ଷଷ୍ଟ ଗ୍ରଦର ପରଗଶେଷରେ କବି 


ମୁକ୍ତକଣ୍ଠରେର ଏନ୍ଗ ଜବର୍‌ସର୍‌ ବର୍୍ତନା ଦ୍ାଗ୍ବ 
କାବ୍ଯଵିକୁ ରସସିକ୍ର କରଥ୍ନବା ଜଳଇଥା ସୋଷଣା 
କର୍‌ କହନ୍ତ— i 


“ସୁସରଭ୍ତରଶ ପଦେ ପୁର ବୀର, 
"କାରୁଣ୍ୟ , ହାସ୍ୟ, ଅଦ ଭର, 
ବୀଭସ୍୨ ଭସ୍ଟାଜକ, ସୁଶାନ୍ତ, 
ରୌଦ,› ଶଙାର ସେ | 
ସୁବ୍ଯକ୍ତ ପୁଣି ଗ୍ରଦ୍ଦ ଗ୍ରହକେ 
ପ୍ରଖର ହେବ ଆଲଂକାରକେ 
ଶୁଣି ଜୂତ୍ତ ହେବେ ରସିକେ 
ପର୍ଣ୍ଣ ଭ ଜରେ ସେ ।”? 
(ସ୍‌: ଷ. ୭/୩୬) 
ବର୍ତିମାନ କଙ୍କ ଦୋଷ୍ଣା ନମମାନ୍ସସୀରେ 
ଏଛି ନଜବରସର ସ୍ଵରୁଷ ଚଙ୍କ। ଆଲୋରଚ୍ତ କାବ୍ୟ 
ଜୁସର୍‌ଣରେ ସ୍ତଦାନ କରାଉଛି | 
ବୀର: ¬ ଉୟାହ ଏଛି ରସର୍‌ ସ୍ଥାସ୍ପୀଘ୍ରବ । 
ସାହାକୁ ଜୟ୍ତ କରଗ୍ନପାଏ ସେ ଅଲମ୍ଭନ । ସେନ୍ସ 


ପ୍ରଚନାସ୍ଟକଙ୍କର ଚେଷ୍କାଦ ଡଦ୍ଦୀଶନ । ସାହଢାସ୍ଯ 
ଅନେ୍‌ଷଣ ଏହାର ଅନ୍ଧତ୍ବଦ । ଧେ ର୍ଯ୍ୟ ଗଙଂ, 
ସୃ ,ଭ ଓ ଚକ ଏହାର ବ୍ଯଭର୍ତଝ୍ବୀ ଭ୍ବବ । 
ଅନ୍‌,ଶାଁଲତ୍ତ କାବ୍ୟରେ ଗୋଶ୍‌ଙଇଂ ଦେ ରଯ ସନ୍ତତ 
ଅନ୍ମିନଙ୍କ ଯୁଦ୍ଧ ଏଙ୍କ ବଲଗ୍ରମଙ୍କ ସନ୍ଧର ସବ୍ୟସାଚୀଙ୍କ 
ବଗ୍ରହ ବର୍ପ୍ତନାରେ ଏନ୍ଗ ବୀର ରସର ମାଧ୍‌ର୍ଯ୍ଯ 
କଳି । ସଥା— 


“ସ୍ର ୀରଷାର୍ଥ କରନ୍ତେ କେଲ, 
ଦୈ ଢ଼ାକଦଳୀ ଡ୍ରୋଇଲେ ଦଳ, 
ଗୋଶ ଙଂ ମଦ୍ରାପାଦତ୍ଚ ଭନ ହୋଇ ବଉନ୍ନ ସେ ।”” 
(ସୁ ଷ. ୬/୭୧) 


ଏଥୁରେ ବଷ୍ତିତ ଗୋଶଙଇ ରୁଷ ନଡ଼ାଥାଦଞର 
ଗର୍ଜ ଆଲମ୍ବନ ବଭ୍ତବ । ସମୀର ସଦୂଶଟ ଅହୁନଙ୍କ 
ଂକେଳଂ ଉ୍‌ସ୍ଥାଡ ସୃରୁସ ସ୍ଥାତ୍ତୀ ସ୍ତରବଦର୍‌ ସ୍ତଙ୍କ 
ଅଟ । ବୀରରସର ସ୍ଥାସ୍ତୀ ୍ବବ ଉସ୍ପାହ ବର୍ଷ୍ତନାରେ 
ଅନ ଘ୍ତବା୍ଦ ଜ୍ଦ୍ଧ୍ୟ ହୋଇଅଛି 


“ସୁଧନ ପର ପୃ'ଗଵତ୍ତ କ ଅନାଇ ବୋଲଇ । 
ସଭସ୍ତତ୍ତା ସୁ୍ଦଗ୍ବ ପାଉଛ୍ଥ କାହିଁ ପାରି ଗା । 
ସର୍ପ କ ଘୋଡ଼ାଇ ଅଖଥୈ କ୍ଲଜ ଝି ସ୍ରକଳ ! 
ସେ ପ୍ରଚ୍ଚାଷେ ସେ ରନ୍ଧ୍ର ୟାରଇ କେଚେକାଳ । 
ସ୍ଵଗ୍ସସୁର୍୍‌ ସିଛ୍ନ୍‌ ମନ୍ଦ ଅମ୍ୃଭ ପାଇଲଲ । 

ସୁକ୍ସଗା କଲରର ହର ଅମରେ୍‌ ଖାଇଲେ । 

ସେ ରୁଷ୍ତେ କ୍ଷ୍ଣ ସାହାରୁ କରୁନା ଦର 

ସଚ୍ତେ ଗିଶୁ୍ତାଳ ପ୍ରାୟ୍ଟେ ହେବ କ୍ଲର୍ନବୀର । 

| ସୁ ଷ. ୧୭/୧୮-୨୧] 


ଏନି କ୍ଷେନବର୍‌ ବଲଗ୍ଵାଦ ଆଲମ୍ଭନ । 
ସେମ୍ଭାଜଙ୍କ ସମର ଦୋଷଣା ଉ୍‌ଦ୍ଦୀଗନା ଶରକ୍ୃଷ୍ଣଙ୍କ 
ସାଡ଼ାସ୍ଯ ଦାନ ଅନ୍‌ ଭ୍ବବ । ଅର୍‌ ନଙ୍କ ଧେ ର୍ସ୍ଯ 
.ଧାରଣ ବ୍ଯଭରଗ୍ୃଝ୍ଵସ୍ତଦ ଏବଂ ଅଦମିଇ ଉସ୍ତାହ 
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[ ୧୪ ] 


ସ୍ଥାସ୍ଟୀ ଗ୍ବବ ଅଟ । ଉଷମମାଭତ୍ତିକ ଏବଂବିଧ ଯୁଦ୍ଧ 
ବର୍ଧ୍ତନା ଅନ ନଙ୍କ ସୀରତ୍ତ ସ୍ବର ସ୍ଷ୍ୟାସନରେ ସାର୍ଥକ 
ଢୋଇଛତି । 


କରୁଣ ¬ଏହାର ସ୍ଥାସ୍ବୀୟବ ଶୋକ । 
ଇଷ୍ ଅନ୍ଧଷ୍କ ଆଲମ୍ବନ । ଆଲମ୍ଭନରେ ବଚକ୍ରଦାନ୍ଦ 
ଉ୍‌ଦ୍ଦୀଷନ | ହନ, ବଦ ବନ୍ଦୀ ଇଚ୍ତଯାନ୍ଦ ଅତ୍ଜ୍ସ୍ତବ । 
ବବର୍ଥ୍ର!, ଉଚ୍ଚ।ସ, ସ୍ରକୀଷ ପ୍ତଭ୍ତୃତ୍ତ ବ୍ୟଭଗ୍ଟଝ୍ବସ୍ତବ୍ 


ସମା ତ୍ତ କାବରେ ବସ୍ତଲମ୍ଭ ଶ୍‌ ଙ୍ଗାରଣ୍ରି ର 
କର୍ରୁଣରସର ଚମକ୍ରାରଭଇା ଦୃଦପ୍ତ ବଦାବକ 
ହୋଇଥୁଲେ ମଧ୍ଯ ଗୋଶ୍‌ଙ ଦେର୍ଯଗ୍ଵଜ ନଧନ 
ସ୍ରସଙ୍କଗରେ ବବ୍ଧତ୍ତ୍ର ଦୈ ଭ୍ଯ ରମ୍ଭଣୀଗଣଙ୍କ କାରୁଣ୍ଯ 
ଭାବର ଉପସ୍ଥାପନ ଆଲ୍ଲେରଭ ରସ ରଜ୍ଣର୍‌ ଏକ 
ସ୍ତକ୍ଧଷ୍ଣ ଜ୍୍‌ଦାହରଣ । ଯଥା — 


ଶ,ଶାଜେ ବାସ କଲ ସବଳ ହୋଇ 
ଆପଣେ ଅବସମାଷ୍ଥାଳ 

କନ୍ଗୁଲେ ପୁରରେ ହୋଇ ଆଲୁଳ ଏହ୍ର ବାଉ୍ତାକ୍ୁ ସେ । 

ସଙ୍କଂସହାରେ ଦେଲେ ନାସ କର୍ଟଡ଼ ସେ, 

ସ୍ପଦସ୍ତରୁ ଭାଙ୍ଗ ଲେ ସୁବର୍ଧ୍ତ ଚଡ ସେ । 

ସୁରଙ୍କ ଧଡ଼ ଶାଢ଼ୀ ମୁଞ୍ଚଚଲ ଲୋଇବକେ 

ଉର ତନ୍ତାଇ ଦେଲେ 
ଡ଼ା ନାଥ ବୋଲ ହୃଦ ଘ୍ରଚଳ କର୍‌କୁ ତାଉ । 


( ସୁ. ଷ. ୭୩୪) 


ସ୍ରଦତ୍ତ ଉଦାହରଣରେ ଅବଙସ୍ଗାଳ ଗୋସିଂହ 
ଗରାଷସର ମୃତ୍ୟ ଆଲ୍‌ମ୍ଚଜ । ଅନ୍ତଃପ୍ତରସ୍ଥା ଜାସ୍ତ୍ମାନଙ୍କର 
କର୍ଡ ଦେବା, ଚୁଡ଼ ଭାଙ୍ ବା, ରଙ୍ଗଧଉ ଥକା ଶାଢୀ 
ଅରଚ୍ଯାଗ କରବା ଇଚ୍ଚଯାଦ୍ଦ ଡ୍ରଦ୍ୀସଜ । ହୃଦ 
ସ୍ଥଳଟର କର ଚାଡ଼ନ ଅନ୍ଗଭଭାବ । ଅଧର, ମୋଚନ ରୁଷ 
ସାଉ କ ଭଥା ସ୍ଥାସ୍ବୀତ୍ବବ ଚଟଶୋକ ବର୍ତ୍ତନ ଅଧାର୍‌ର 
କର୍ରଣ ରସର୍‌ ମ୍ଭର୍ମ ଛଦାରକ ଚି୍ଷ ଉ୍‌ନ୍ତେଲତ୍ତ ! 


ହ୍ରାସ — କରନ, ବେଶ, ଅଙ୍ଗଭଙ୍ଗୀ ଆଦ୍ଦର 
ବିକ୍ଧତ୍ତ କାର୍ଯ୍ୟଦ୍ରାଗ ଏନ୍ସି ରସ ଅନ୍ଗୁଭ୍ୁଭ ହୋଇଥାଏ । 
ହ୍ରାସ ଏଦ୍ରାର ସ୍ଥାଦ୍ତୀସ୍ରବ । ବକ୍ପର ବ୍ଯକ୍ତ ଓ ବସ୍ଥ 
ଆଲମ୍ବନ । ବକାରଗ୍ରସ୍ତ “ଚେଷ୍ଟା ଦ୍ଦ ଉ୍୍‌ଦ୍ଦୀଗଜ । ଚକ୍ଷୁ 
ମୁଖନ୍ଦର ବକାର ଅନ୍ଧସ୍ବବ । ନଦ |, ଅଲସ୍ଯାଦ୍ଦ 
ବ୍ୟଭତଗ୍ଟସ୍ବ ପ୍ବବ । ସଭ୍‌ ଗରଣସ୍ କାବ୍ଯସ୍ଥି ର 
ଡ଼ାଃ ବର୍ଷ୍ତଜାରେ ଜାଗର ନଜାଗଷ୍ବଙ୍କ ରସାଳାଷ ଏବଂ 
ଦୁର୍ସ୍ଯୋଧନଙ୍କ ଡ଼ାରକାଉମୁଟଖ ସେ ନ୍ଯ ସଂଗ୍ୃଳନ 
କାଳରେ ସେ ଜ୍ଯମ୍ାନଙ୍କ ପ୍ରିଷ୍ଟା ବରହ୍ରକନତର 
ସ୍ତବାଭାସ ବର୍୍ତନାରରେ ଉ୍‌କ୍ପ ରସ ମୁର୍ବିମନ୍ତ ରୁ 
ଧାରଣ କରଅଛୁ | ସଥା— 


“ସସ ହା ଉ୍‌ରଜଙ୍କ ସୁବଖ 
ସିହ୍‌ର ସଂପୃଃଚକେ ବକ୍ର 
ଓଟ ଡ୍ଵରଜ ଘୋଡାଇଛନ୍ତି 
ଅନ୍ତ ସତ୍ତଃନେ ସେ । 
ସିହ୍ରାଣ କେହ ସେବେ କନ୍ଧ 
ଏ ସଂସୁଝ କଣିବ୍ତ ମୁଦି 
ଶୁଣି ଷଣନ୍ତ ହସିଲା ହୋଇ 
“୍ଦଏ ଲଞଚଜଜେ ସେ ।” (ସୁ. ଛ- ୭/୧୧) 
ଏଠାରେ ସ୍ତସୁକୁ ଏ ସଂସୁଝକ”ର ବତହ୍ଦାକ୍ତ 
ଭତ୍ତିକ ବରଜ ବଢାର ଅର୍ଥାତ ସ୍ତନର ସ,ଚନାରେ 
ଏଛ ରସର ୟ୍ଥାସ୍ତ୍ରୀତ୍ଵବଦ ହାସର ସ୍ଥକାଶନ ସସ । 
ଏନ୍ସ ରସର ଅନ୍ଯର୍ତମ୍ଭ ଦୃଷ୍ଫାନ୍ତ ¬ 


ସ୍ଵଂଭର୍୍‌ବେ ବସି ହସ୍ତୀପରର ପ୍ରିପ୍ବା ଚନ୍ତ ! 
ସ୍ଥନଭ ମେ ଚା କୁମ୍ଭ ସ୍ଥଳକୁ ଅଉ୍ଵସନ୍ତ । 
ସିହ,ରର୍ର ମନେକର । 
ସୁଗଇରଃକ ତନ୍ାଳୀ ଲେଟିଟୁ ଚକ୍ୁୁଗ୍ବ ।” 
( ସୁ ଷ. ୧୫୬୫ ) 
ଏଥରେ ବଞଷ୍ତଷିତଭ ଗଜାରୋସ୍ସର ସେ ନ୍ଯଙ୍କ 
ଷ୍ରିପ୍ଟାଜଲରନ୍ଧାଜନ"୍ତ ଦସ୍ଥୀକୁମ୍ବଭରେ ସ୍ତଜର୍‌ ବଭ ମମ, 


ˆ ହୁାସସୱର୍‌ସୋର୍ରେକ କରଥାଏ | 
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[ ୧୫ ] 


ଅଦ ଭ୍ଭ୍ — ଆଶ୍ୃର୍ସ ଅଥବା ବସ 
ଏନ୍ତ ରସର ସ୍ଥାତ୍ବୀତ୍ସକ ଅଟ୫ । ଅଲୋକକ ଗଦାର୍ଥ 
ଏଦାର୍‌ ଆଲମ୍ବନ ¦! ସେନ୍ତ ଆଲମ୍ବଭଜର ଗୁଣ ଉ୍ଉଦ୍ଦୀଷନ ! 
ସ୍ତମ୍ଭ ସ୍ବେଦ, ଗ୍ରେମାଞ୍ଚ ଅନ୍ଦ୍ର ଅଦ୍ମୁପ୍ବଦ । ବରର୍ଚ, 
ଆବେଗ, ଭନ୍ତ୍ର ଭ୍ଵତ୍ତ ବ୍ଯଉ୍‌ଗ୍ୃଟ୍ବୀ ସ୍ବ _| ଏହି 
ରସ୍ସର୍‌ ଦୁଷ୍ପାନ୍ତ ଅମିନ ଓ ଗୋଶ ଇଂ ଦୈ ତ୍ତଯର 
ସମର୍‌ ୭୍ରଣରେ ବଝ୍ୀ ରବର ଅଭେଦ କଲ୍ପନା 
ମାଧ୍ୟମରେ ସଂଦଵିତ୍ତ | ସୁଭଭଦ। ଡରଣ ସ୍ତସଙ୍ଗରର 
ଏବ୍ସ ରସର ପ୍ରାଣକନ୍ତ ବର୍ପ୍ତନା ସ୍ରଦତ୍ତ ଜ୍୍‌ଦାଡରଣରେ 
ଅନୁଭବର 


“ଶେ ରଥ ଗମଇ ସମ୍ବର, ଷୋର ଅର | 
ସେ ଅର୍ଜନ ର୍ୁରଚର ଅକ୍ରାଶ ରଶାପ୍ରଧର ହେ । 
ସ୍ପପ୍ଟମ୍ବରେ୍‌ ର୍କ ଣୀର ଶୁଚଭ ଯଥା ଗୋଳ । 
ସ୍ଵଲେରନା ବଘ୍ରକାଳେ ସେମନ୍ତ ଚହଳ ସେ । 
ଶୁଭଇ ଶଦ୍ଦ ଅଦଭଵରେ ଯଦୁ ଇସ ନ୍ଯ ଭନ । 
ସୁଭଦ କ୍କ ନେଲା ନେଲା ଗ୍ଵମ କୋଷ ବନ୍ଧ ସେ ।” 


( ସୁ ଗା ୧୭୪୮-୫୨ ) 


ଉ୍‌ଦାଦୃତାଂଶହିରର ବର୍୍ତିର ଅର୍ଚନଙ୍କ ଶ ନ୍ଯରେ 
ରଥ ସଂଗ୍ଵକନ ଏବଂ ଚ୍ତାଙ୍କର ଆକାଶ ସଦୂଶ ରୁଷ 
ଉଦ୍‌ ଘ୍ଵସନ, ଅଲୋକକ ବସ ସୃ ସ୍ରବର ଉପ୍ପାଦକ 
ହେବାର ଅଦ ଭଵ୍‌ ରସାଜ୍ତ ଭବନର ସହାପ୍ତକ । 


କୀଭ୍ୟ୍‌ :¬ ଜଗୁଃ୍‌ ସା ବା ସଣା ଏହାର 
ସ୍ଥାସ୍ସୀତ୍କକ । ନୁତଗଢ ମତ୍ତ ମାଂସକୁ ରକ୍ତ, ମେଦାଦ୍ଦ 
ଆଲମ୍ବନ । ସେନଛି ଆଲମ୍ବଜର ବକାର ଦ୍ଵଦ୍ଦୀଷନ । 
ବାନ୍ତୟ ଓି୫ାର, ଚଷ ସଂକ୍ରୋରନାନ୍ଦଧ ଅନ୍ଳସ୍ତ୍ବ । 
ମେହ, ଅଷସ ।ର, ଅଚବେଗ, ମର ଣା ସଂଗ୍ଵରୀଭ୍ତବ ] 
ଅନର୍ଗଳ କାବ୍ୟର ଷଣ୍ଡ ଗ୍ରହରେ ଅସୁର ସେ 'ନ୍ଯଙ୍କ 
ନଧନଜନ୍ନର ଦୁଭଂଟା ରୁପାଙ୍କନରେ ଏନ୍ସ ରସ 
ଜୀବନ୍ତ । ଯଥା ¬ `” 


“ଶୃ।ଡ ଶଗାଳ ଗଧ, ଡାକସୀ ପିଶାଚ 
ଭର ଚଣ୍ତୀଳ ଘେଲ୍ତ୨ 
ଶୋଉତ୍ତର କଲେ ୟୁଦ୍ଧ ଅବଙଗ ଅଵ୍ତ ସ୍ତର ସେ । 
ସ, କାର ସେ ଅକ ନ ହୋଇ 
ଉତ୍ତମ ଭ୍ରେକ ଅରୁ ଭ୍‌ଆଇ 
ଖାଇବା ଉ୍୍‌ଦରକ୍ୁ ପୁଗ୍ବଇ କରି ରଞ୍ତରେ ସେ । 
ସିଝା ଥୁ ପ୍ରକାର ରସ ଷୁରଚ୍ତ ସେ । 
ସୀମ୍ନ୍ତକୁ ଗ୍ଟେବାଇଲେ ଉ୍ଵରତ୍ତ ସେ । 
ସୁ୍ତ୍େକଜ ଶୋଣ ଅଣାର ପର 
ବଥାଖଣ୍ତକୁ ବ୍ଯଞ୍ଜଜ କରି 
ପି୍ତକ୍ ସ୍ତ ଛକାରେ ଧର କରେ ଲେନ୍ସ ଯେ । 
ସେ ଭ୍ଲକଞ୍ଚାଦ ମସ୍ସ୍ଯର ସ୍ବାଦୁ 
ଷାଇ ଖାଇଲେ ଅଵ୍ତ ସ୍ତମ୍ପୋଦୁ, 
କାଢ଼ି ଣ କରଲ ସ୍ତଥଦୁଂ ନଖକଣ୍ଢକ ସେ ! 
ସମ୍ଭତେ କଲକଳା ନନାଦ 
କରନ୍ତେ ଶୁଭେ ର୫୫ରଦ, 
ଭ୍ତରେ ବନ୍ଗଲେ ହୃଦ୍ପ୍ତ ମେଦ ରେର ରଙ୍କ ସେ ।?? 
( D|mg-mm 


ଏଥରେ ବରଷି ବଦ ରଯ ସେ ନଯମ୍ଭାନଙ୍କ ଶବ 
ଅଚ୍ତଜଜନ୍ର୍ତ ମାଂସ, ରକ୍ରଢ ମେଦାଦ୍ଦର ଗ୍ତାଚ ଯଯ 
ଆଲମ୍ଭନ । ଶ୍ଵାଜୁ ଶ୍‌ ଗାଳ, ଗଧ, ।ଦ୍ଦଙ୍କ ମିତ୍ତ ଏନ୍ 
ସମସ୍ତ ଗଦାର୍ଥ ସ୍ରେକ୍ଯୟରୁଥରେ ଉ୍୍ଦୀନ । ଏନ୍ଗ ଦୃଶ୍ଯ 
ଦଶ ନରେ ବାନ୍ତ ଓ ୫ ଗ୍ଵଦର ସଂଭ୍ତ୍ବବ୍ଯଚା ଅନ୍ଲୁସ୍ତ୍ବବ 
ଏବଂ ଏଚ୍ତତ୍‌ କନ୍ଧକ୍ ମୋଡ଼, ଆଚବବଗୀଦ୍ଦ ରୁଷ ସଂଗ 
ଘ୍ରବାନଧତଭବନରେ ସ୍ଥା୍ୀତ୍ବବ ସଣାର ଉଦ୍ରେକ 
ହେବା ସେ ଗୁ ସୀଭସ୍ଥ ରସର ଅରକଲ୍ପନା ସ୍ତମୁର୍ି । 


ଭତ୍ଟାନକ ¬ ସ୍ଟତ କମ୍ବା ଭସ୍ଟ୍‌ ଏଦାର 


୍ଥାସ୍ତ୍ରୀତ୍କକ । ସାଡାଠାରୁ ଭୟ୍ଡ ସଂଜାଇ ଡ଼ଏ, ସେ 
ଅଆଲମ୍ବନ । ଚ୍ତାହର୍‌ କାର୍ଯ ବା ଚେଷ୍ଟା ଉ୍‌ଦ୍ଦୀଶନ । 
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ବବର୍ତ୍ତଭା୨ ସ୍ତକମ୍ଚ ଇତ୍ତଯାଦ୍ଦ ଅନ୍ମଗ୍ତବ । ସ୍‌ ଣା, 
ସମ୍ଭୋହ, ଗାନ ପ୍ରଭ୍ଵତ୍ତ ବ୍ଯତ୍ତରୃର୍ବ ସ୍ବବ । ଏନ୍ସ 
ରସର ମନୋଞ୍ଞ ସ୍ୃରୁଷ ଗୋଶ ଇଂ ଦୈ ଭ୍ଯଗଜର 
ଯମ୍ମପୁର୍‌ ଗମନ ବଧାଜ ପରେ ଢାହ୍ରାର ଦୂଭର୍‌ 
ଅବସ୍ଥା ବର୍ତ୍ତନ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ପ୍ତତସ୍ତତଭତ । ସଥା— 


ଂସହ୍ଦେଶକଦ୍ ଅଲ୍କାଇ ଯାଏ 
ଉ୍‌ପୂଜ ଅର୍ତୁ ଅର୍ଯନ୍ତ ଭଗ୍ବେ 
ଭର୍ରଲ୍ଭ୍ାଏ ଅକୃନ ଗ୍ତାପ୍ଟେ ଦ୍ଦଶନ୍ତ ରରାକ୍ସ ମେଂ । 
( ସୁ: 9 ୭୩୪ ) 
ବ୍ବବକ୍ଷି ଭ ରସର ଅନ୍ଯକମ ଦୃଦସ୍ଟାବର୍ଜକ 
ଜମୂଜା, କ୍ଲର୍ନ ସେଂନ୍ଯଙ୍କ ସନ୍ତିଇ ବଳଗମ୍ଭଙ୍କର 
ଅକ୍କଜଙ୍କୁ ଆଦମଣ ସମ୍ଭ୍ଟରେ ସୁଭଦ୍ରାଙ୍କ ଅବସ୍ଥା 
୭ ରଣ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ବକଶିଭ ସଥା— 


“ସଂ କୁରେ ସଂଗ୍ରାମ କଲେ ବେଉ଼ି ଅର୍ଚ୍ମିନଙ୍କୁ 
ସତ୍ଵ୍୍ତରର ସୁଭଦ୍ରା ଭଳଜଲେ କମ୍ପିନକ୍ସ ।? 
( ସୁ ଗା: ୧୭୫୯ ) 


ଖାନ୍ତ ଏହାର ସ୍ଥାଦ୍ୀସ୍ପଦବ ଶମ । 
ଅରମାମ୍ବୀଙ୍କ ସ୍ବର ଏନ୍ଗ ରସର ଅଆଲମ୍ଭନ । 
ବଷ୍ପ ଷେଡ, ଇବ ଅଷ୍ତମ, ଝର୍ଥସ୍ଥଳାଦ୍ଦ ଉ୍‌ଦଦୀଃଜ । 
ଗେମ୍ମାଞ୍ଚ ୍ରଦ୍ଵ ତ୍ତ ଅନ୍ଲୁ୍ତବ । ନଦ, ଦ୍‌ ସରଣ 
ଇର୍ୟାନ୍ଦ ସଂଗୃଷ୍ବ ସ୍ତବ । ସୁଭଦ୍ଵା “ପରସ୍ତ : କାବ୍ୟର 
ମଙ୍ଗଳାରରଣ ରଥା ପ୍ରର୍ତୟକ ଗ୍ର ଭଣିଭାରର — 
ଚଦେବବନହନ ଜନ୍ନଉ ବଦ୍ତଭକ୍ୁ ସ୍ତଦଶଂ ନଜରରେ ଏବ ରସ 
୍ରଙ୍କୀର୍ବିଭ । ସେ ମଧରୁ ଗୋଝିଏ ମାନ ଦୃତ୍ତାନ୍ତ ସ୍ତଦଞ୍ଜ୍‌ । 


“ସୁର୍ରୀବ ସୁଗ୍ରୀବ ସଂଗରେ ମିଇ । 
ସୁଗ୍ରୀବ ଯୋରଭ ରଥରେ ସ୍ଥିତ । 
ସ୍ଲୁଷେଣ ସୁଚ୍ଣଣ ମଙ୍ଗଳ ସ୍ତଦା । 
ସଲକ୍ଷଣ ସଲଷ୍ଣ ସଦା । 


ସୁରସ୍କ ଜଗରେ | ସୁରଷ୍ଵ ବିନାଶ କରେ ଜଗଚ୍ତେ | 


] 


ଶରେ ନାଶକ୍ରର ବଗ୍ବଷଣକୁ । 
ସମ୍ପଦ ସମି ବଖ୍ଵଷଣକୁୁ ! 
ସଦା ଗଙ୍ଗାଧର୍‌ ଯା ଜାମ୍ମ କପି । 
ସେକ୍ତୁ ଡେତ୍ସରେ ଗଙ୍ଗାଧର କୋଠି । 
ସେ ପ୍ରଭ୍ଧ ଅପ୍ଟର୍‌ । ସେବକ ଉ୍‌୍ତଇନ, ସୀରବର । 
( ସୂ ଗା. ୧୭/ ୨୭-୬୭ ) 
ଏଥରେ ବଷ୍ମିଇ ମର୍ଯ୍ୟାଦା ପୂର୍ରଷୋତ୍ତମ ଗ୍ଵମ୍ଭ 
ଚହ୍ଧଙ୍କ ଗୁଣ ସ୍‌ ରଣ ମାଧମରେ ଅନ ଭୁତ ଶମ 
ରୁ ସ୍ଥାସ୍ୀ ଘ୍ଵବର୍ର ଶାନ୍ତରସ ଆସ୍ପାଦ୍ଯ । 
ରଦ, :¬ ନୋଧ ଏହାର ୟ୍ଥାସ୍ଵୀ ସ୍ବ । 
ଶନ୍‌ ଆଲମ୍ଭନ । ଶ୍ର ଚେଷ୍ଟା ଅର୍ଥାରୁ ଆଦମଣ, 
ମୁଣ୍ତ ଗଡାର, ଖଡ଼୍‌ ଗାଦ ଦ୍ରାଗ ଛେଦନ ଏଢାର 


ଉଦ୍ଦୀରନ। ଭ୍ର ଭର କୁଝି ଜଣ୍ଚିନ, ବାଡୃଷ୍ୋଃ, ଗଜ ନ 
ର୍ନ ଇଚ୍ଯାଦ୍ଦ ଅନ୍ତୁତ୍ବବ । ଉଗ୍ରତା, ଆବେଗ, 
ଗ୍ରେମମାଞ୍ଚ ଗ୍ରଦ୍ଵତ ବ୍ଉଗ୍ଟଗ୍ବ ଘ୍ରବ । ସମ୍ମୀକ୍ଷତତ 


କାବ୍ୟରେ ସୁଭଦ। ଡରଣ କାଳରେ ବଲଳଗରମ୍ଭଙ୍କ 
ଦ୍ରାଗ୍ ଅକ୍କୁନଙ୍କ ସ୍ରଭ୍ତ ନ୍ରୋଧଘ୍ବବ ପ୍ରକାଶନ ଏବଂ 
ଅହ୍ଧିନଙ୍କ ଦ୍ରାଗ୍୍‌ ଗୋସିଂଡ଼ ମନ୍ତ୍ରୀର ବନାଶ ବର୍ଧ୍ତନାରେ 
ଏନ ରସ ଉଦ୍‌ ଜୀବର । ସେଥୁର୍ର ମନ୍ତ୍ରୀ ବନାଶ 
ବର୍ଷର ଭୂଷ୍କ୍ାନ୍ଧ ତ ଷ୍ଦଯ — 


ସୁଦ ନଧ୍ବ ଚସନ୍ଧ ସର୍ଦ୍ଧ୍ 

ସମ୍ଭଥେ ଧ ନଞ୍ଜସ୍ଟ୍‌ ସର୍ଜ ଧ୍ବ 

କାଦ୍ଦ କହ୍ନ୍ତେ ସକଳ ବଧ୍ବ ଗ୍ରମଦାବର ସେ । 
ସବ୍ରେଷେ ଖଡ଼ ଗ କର୍‌ଛ କୋଷ 

ହେଦଲେ ଦୈ ତଯ ମନ୍ତ୍ରୀ ଶିଷ୍ଵଷ , 

ଦେଖି ଗଘ୍କ୍ଷସ ଣ୍କଶ ସ୍ରକାଶ କଲ୍ଭ ସମର୍‌ ସେ ।? 


(ସୁ: ୭/୬୪) 


ବବର୍ଷଭ କାବ୍ଯାଂଶଝିରେ କୃଷ୍ପଫ୍ଥି ଵା ସତ୍ଯ 
ଭାତ୍ଭାଙ୍କ ଅଃଦ୍ରଣ ଦୂଶ୍ଯ ୍ତକାଗିର । ଏନ୍ସ କଥା 
ଅଜ ନ ସଚ୍ଯଭାମ୍ମାଙ୍କ ଠାରୁ ଶ୍ରବଣ କରନ୍ତେ ସ୍ଥାୟୀ 
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ଭାବ ନ୍ଖୋଧର୍‌ ବଶବଣଞ୍ଠୀ ହୋଇ ଖଡ଼ ଗାଦ ଦ୍ରାଗ 
ଚଢେଦନ ରୁଃ ଉଦ୍ଦୀନ ଝି ସ୍ଟା ମ୍ଭାଧ୍ମରେ ଦୈ'ଭ୍ଯ 
ମନ୍ତ୍ରୀର ମସ୍ତକ ଭୁଲ୍‌ୁର୍ଧିର କର ରୌୀଦ,: ରସାନ 
ଭବନର ସାମଗ୍ରୀ ସ୍ରଦାନ କରନ୍ତ । 

ଶ୍‌ ଙ୍ଗାର ¬ ଆଲୋଚ୍ୟ କାବ୍ୟର ସ୍ଥଧାନ 
ରସ ଶର । କବ ଉ୍ଵଗ୍େନ୍ଦ ସୂୁଗାଦଶଂର 
ଅନ ର୍ରେଧରେ ଏନ୍ଗସ ସଙ୍ଲୋକାସ୍ବାଦୀ ରସର 
ସ୍ତାଧାନଯଯ ସ୍ଵୀକାର କରଥୁବା ଅନମେସ୍ଟ । କାରଣ 
ସଂ ଭ କାବ୍ଯ ସାନ୍ରର୍ଯ ସମଭଚ୍ଛମ୍ଭା କଳାମ୍ବକ କାବ୍ଯ 


ରଚନାର ଅଦ୍ର କାନକୁ ଗ୍ରଡଣ କର ଓଡ଼ିଆ ମାଢ୍ୁ- 
ଭ୍ଭାଷ୍ା ସାନ୍ଧର୍ୟର ମର୍ସଯାଦା ସ୍ରଚଷାଦନ କରବା 


ସିଲା ଚାଙ୍କର ଲକ୍ଷ୍ଯ । ଚେଣୁ କବି ଓଡ଼ିଆ କ୍ରାବ୍ରଯ- 
କୋଣାକ ର ନର୍ମାଣ କାଳରେ, ସ୍ତ୍ତ କ୍ଷେ୍ରେ 
ସ୍ତାରୟ କାବ୍ୟାଦଶ ଓ ସଂସ୍ଖତ୍ତ ଷଃଂ କାବ୍ୟ ରରନ୍ତା- 
ଦଶଂର ସ୍‌ କ୍ଷାତତସ ଷ କଳା ଜୈ ପ୍ବଣ୍ଯକ୍କ ଆଗ୍ରହର 
ସହ୍ଧତ୍ତ ଗ୍ରହଣ କରି, ଟେ ସମ୍ପସ୍ତ କରବଧ-କର୍ମିଂ 
କୌଁଶଇକ୍ସ୍‌ ପ୍ରଗ୍ଟୋଗ କରବାତେ ସିଛହସ୍ତରଭାର 
ଅରରପ୍ଟ ସ୍ରଦଶଂଜ କର ସାଇଚ୍ତନ୍ତ କନ୍ତବା ସଚ୍୍ଯର 
ଅଷ୍ତଲୀଃତ ଦହେବନାର୍ନ୍ତି । ରସ ଚଇ୍। ଷେନ୍ରେ 
ଶଙାର ରସର ଗ୍ତମୁଝରା ଉ୍ଷେନ, କାବ୍ଯ- 
ସମ୍ଭଭାରରେ ସେର ଅଜ ଶୀଳଭ କାବ୍ଯ କଳାରେ 
ମଧ ର୍ରୀଡାର୍‌ ବ୍ଯତ୍ତହମ୍ଭ ଦେଖାଯାଏ ଜାଵ୍ରି। କାରଣ 
ସରସ୍ଵଙ୍ତ କଣ୍ଟାଭତରଣର ଲେଖକ ଭୋଜଗର୍ବକଙ୍କ 
ଶ ଙାସ୍ଵଚେଭ଼ୁ କବଃ, କାବଏଯ ଜାମ୍‌ ରସମପ୍ଟଂ 
ଜଗଳ୍‌ । ସ ଏବ ବୀଇର୍ରଗରଶ୍ତୁଙରତସଂ ସଂ- 
ମେବଚ୍ତତୁ ।। ଏବଂ ଆନନହ ବବ୍ତଂନଙ୍କ ଦ୍ରାଗ୍ବ 
ପ୍ତର୍ଵରଭ ¬ ¬ଂଶଙଇଗାର ଏବ ମଧ .ରିଃ ଷରଃ ଗଭା 
ଦଚନୌ ରସଃ । ଗନ୍ତ୍ର୍ୃଂ କାବ୍ଯମଭାଣ୍ରି ଜା ମାଧ ସଯଂ 
ସ୍ରଭତଭ୍ତୃତତ | ଭଶେଷ ଘ୍ରବରରେ ଏନ୍ରସର ଗୌ ରବକୁ 
ପ୍ରଭଣ୍ପା ପ୍ରଦାନ କରି ଦେଇଛି | ପୁଣି ଏହାର ଗ୍ତଭାବ 
ଦ୍ରାଗ୍ଵ ସ୍ରଭାବତ୍ତ ସଂସ୍ତତ୍ତ କରଙ୍କ କବକର୍ମିରେ ଏନହ୍ସ 
ରସର ' ସମ୍ୟକ୍‌ ଅରବେଣ୍ତଶ ବ୍ଯବସ୍ଥା, କବି ଉ୍‌ଖଷେନହ, ଙ୍ 
ସ୍ସ ର୍ଣ ଚହ୍ରେ ଏନ୍ଗ ରତ୍ସର୍‌ ଚମ୍ରାରତା ସ୍ରଦତ୍ଖଂନ 


- ଥାଇଁ ଗ୍ରୋସାଛଭ କରଥୁଲ୍ମ ବୋଲ ଭାବକା ଅଜୁ ଚିନ୍ତ 


ହେବଜାଛି ! କବ ସ୍ରଭଭାର ଚରଗମଭାକ୍ରଷଷ ପ- 
ଷ୍ରାଦନ ଲଷ୍ଯରେ କର “ ମଢ଼ାକୀବ୍ଯତୀନ ରଚନା 
କରୁଥରଲେ । ମଡ଼ାକାବ୍ଯର ଲକ୍ଷଣ ନଦ୍ଦେ ଶ 
ଷେସରରେ ସାନ୍ରର୍ୟ ଦ୍ ଣକ୍କାର ବଷ୍ଟନାଥ କବରଜଙ୍କ 
ରସ ପ୍ତସଙ୍ଗ ଉଦ୍ଧାର କର୍ଵସାଇଗାରରେ । ଯଥା 
“6 ଇାର ବୀର ଶାନ୍ତାନାଂ ଏକୋଙ୍ଗୀ ରସ ଇଷ୍ଖଯରେ ! 
ଏଡାର ଅର୍ଥ ମଦ୍ରୀକ୍ରାବଯର ଅଙ୍ଗୀରସ ରେ, ଶଙ୍ଗାର, 
ସୀର ଓ ଶାନ୍ତ ମଧରୁ ଗୋଵଝିଏ ଗ୍ରହଣୀସ୍ତ । 'ଅୁବରୁ 
ଉଲ୍ଲେଖ ଦୋଇଛୁ ଯେ ଭଞ୍ଜକବଙ୍କ କୀବ୍ଯାଦଶଂ 
ସଂସ୍କ ଚତ କାବ୍ଯାଦଶଂର୍‌ ବଳସଷ୍ପ ଅଜ୍ଜୁସର୍‌ଣ ମାନ ! 
ଏଥୁଗାଣି କବିସମ୍ଟ।୫ଙ୍କୁ ସଂସ୍କୃତ କାବ୍ଯଶାସ୍ତ୍ରର 


ସୀତ୍ତ ନସ୍ଟମ ସ୍ଵରୁଷ ତ୍ରକ୍ଷ୍ଣ ଅସିଧାରରେ ଗତ 
କରିବାକୁ ଡ଼ରି । ୍ଷୀଣଇମ୍ଭ ବ୍ଯ୍ତହମ୍ମ ଦେଖାଦେଲେ 
ସଂଙ୍ଗୃଭ ଷଣ୍ଡ ଭାତ୍ତୁାଙ୍ଙଙ୍କ ସମ୍ଭାଗଲ୍ମୋରନାର ଶରବ୍ଯ 
ଢେବୀକୁ ହେବ । ଏଭରାଡୃଶ ଅସ୍ତମଭାନ ଅସହ୍୍ଯ ! 
ଚେଣୁ ଶାସ୍ତ୍ର ସମ୍ଭୁଭ୍ତ ଶ୍ଟଙ୍ଗାର୍ତ ରସର ସ୍ରାଣ 
ପ୍ରାଚ୍ୟ ର ଚାଙ୍କ କାବ୍ୟ ଜା କାମ୍ଭାନଙ୍କୁ କାନ୍ତମୟ୍ଟୀ 
କର ଗର୍ଡ଼ ଚୋଳବାଚରର କ୍ରାମଶାସ୍ବର ସାହାସ୍ଯ 
ନେବାକୁ ସେ କୁଣ୍ଠାବୋଧ କରି ନାହାନ୍ତ । “କାମସ Q | 
ଗାହନ  ୍ଥ ଜୀବନ ଥାଇ ବେଦସାଠ ଚୁଲା ମଙ୍ଗଳମୟ | 


ଉତ୍ନତ୍ତ ଦାଖଲ ଜୀବନ ଯାନ ସକ୍ରାଶେ ବାୟ୍ରାସ୍ଟନ 
ମୁନ ପ୍ରର୍ଵୀତ୍ତ ଏନ୍ର କାସ ତ ଆର୍ସଯ ସମ୍ଭାଳ ଲମନ୍ତେ 
ଏକ ଛଗିଷ୍ପ ଅବଦାଉଜ । ସେଥୁଗାଲି ଏହାର ସ୍ତଥମ 
ସ ଡରେ ଉ୍ଞେଖ ହୋଇଚି ଅଥାଚ୍ତୋ କାମ କଞ୍ଷମସା? 
ଏନି ଅରିଗ୍ରେଷୀରେ କବଙ୍କ ସୁଭଦ୍ରା ଗରଣସ୍ତ କାବ୍ୟର 

ଚଢିଧୀ ପ୍ରୀତ୍ତ ସଂବଲତ୍ତ ବପ୍ରଲମ୍ତ ଏବଂ ସମ୍ଭୋଗ 
ଶ୍‌ଙ୍ଗାର ବର୍ଷ୍ତଜୀର ସମାଜୋ ସଖସୋଗିଭା ଅବଶ୍ଯ 
ସ୍ବୀକାର୍ଯ୍ୟ । କାବ୍ଯ କାନ୍ତାସନ୍ଧି ଚତ ବାକ୍ଯ ଅଃ । 


ଭତାଡ଼ା ପୁରଣ ସୁଲଭ ସଖା ସସ୍ଧ ଭ ଜହର । ସେ 
ନଜର କଳାକ୍ସଗଲ ତଥା କମସପ୍ତ ପ୍ରୀତ ଗାଶ 


ସ୍ତସାରଣ ମୂକ କ ବ୍ଯ ରସିକ ରୂପକ କାନ୍ତମାନଙ୍କୁ 


ଆବଦ୍ଧ କରଥାଏ ! ଏନ୍ସ ଆବଳଜ ଚାହ୍ରାର ଆଶେ ଷ୍ଠ ! 
କାବ୍ଯର୍‌ସ ପିମ୍ମାସୁ ସୁହୃଦପ୍ତ ରସିକ ସ୍ଦରଙ୍କ 
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[ ୧୮ ] 


ରସ ସାଗରରେ ନମ୍ର ଜନତ୍ତ ବ୍ରଦ୍ମାଜନ୍ଦ ଅସ୍ପାଦନ, 
ସେନ କାବ୍ୟ ପ୍ରିପ୍ଟାର ରଵ ଦାନ୍ତ ସାଷେଷ । ଚ୍ରେଣୁ 
କବ ଘୀଜକୁଷ୍ପ କାବଯ ବାଳା ପ୍ରସଙ୍ଗରେ କହନ୍ତ 
କନ୍ଦର୍ କଳାକୁଣଳା ହୋଇଥୁବ ବାଳା” (ର-କ. ୭୩୭) 
ଉ୍‌ଷେନ, ଭଞ୍ଜ ମଧ୍ଯ ସୁଭତ୍ତା ସରଣୟ୍ଡ କାବ୍ଯରେ ଏହ 
ରସକୁ ନ୍ଵଦ୍ଯର୍‌ସଂ (ଆ ଜାମ୍ଭରର ଗ୍ରହଣ କରବା 
ଗାଇଁ ନିବେଦନ କରନ୍ଥନ୍ତ । ଏଝଂ ଏହ୍ର ରସର 
ପରଚର୍ଯ୍ୟା ସକାଟେ ଅବସର ଥବାରୁ ଏନ୍ସ ଗୌଗ୍ବଣିକ 
ବଷ୍ପ୍ଟକୁ କାବ୍ଯରୁତ ଦେବାପାଇି ଲଙ୍ବାରନ କରଛ୍ଛ୍ତ । 
ଏହି ରସ ଦାମ୍ପଭ୍ଯ ଜୀବନର ଦୁଦ୍ଦଶା ରୁଗକ ଗା 
ବମୋରଜ ଲକ୍ଷ୍ଯରେ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ । କବଙ୍କ ସ୍ତଷାରେ 
ସୁ ରସରନ୍ଧଭ ଶୁଣି ପରମ ହରଷ । 
ସରଣ କଥନେ ହେବ କଳୁଷ୍ଣ ଦନାଶ ସେ | 
ସକଳ ରୁଷେ ଏ ଲଭ ଗ୍ରଡବ କମ୍ପାଇ ! 
ସଂଖ୍ୟାବାନ ଥୂବ ସ୍ତର ବଶର୍ର ବୋଲଇ ସେ ।? 
( ସୁ. ଇସ: ୧/୧୩-୧୪ ) 
ଏହସର୍ୁ ଦୂଧ ରୂ ବଗ୍ବର କରଲ କବ୍ଦ ଉ୍ଷେନ୍ଦ, 
ପୂଗ୍ଣ ବଷ୍ମିଭ “ସୁଭଦ୍। ଡରଣ” ଉଷ୍ାଷ୍ଯାଜର 
ସୀର୍‌ରସ ସ୍ଥାଧାନ୍ଯକୁୁ ରବର୍ତିନ କର ପ୍ରବନ୍ଧ କାବ୍ଯ 
ସୁଭଦ। ଅରଣସ୍ଟଂରେ ଶଙ୍ଗାରକୁ ଅସ୍ୀରସର 
ମହନ୍ତ୍ର ସ୍ତଦାନ କରବଦାରେ ଗୌରବାନ୍‌ଭ ବୋଧ 
ଡ଼େବେ ! କାବ୍ୟ କଙ୍ରିର୍ତ ଏନ୍ତ ଅଦ୍ଦରସର ଦୂଦପୃହାରକ 
ରୁଇରେଖ ବଗ୍ରସୋଗ୍ୟ । 

ଶ ଙାର ରସର ସ୍ଥାଦ୍ଵୀଘ୍କକ ରତ୍ତ | ରୁ, ଗୁଣ 
ସଂଷନ୍ନ ଜାପ୍ଡକ ନାର୍ୟ କା ଗରସ୍ତର ଏହାର ଆଲମ୍ଭନ । 
ଉଦ୍ଦୀଷନରୁଗ ଚେଷ୍ଟାଦ୍ଦ ଭେଦରେ ସୁଭଦ୍ରାଙ୍କ ସୌଵନ 
ତାର ଶୋସ୍ତ୍ ଏବଂ କେଶ ବନ୍ୟାସର୍‌ ଚମ୍ଭକ୍ରାରତା 
ଗ୍ରହଣଗସୋଗ୍ୟ । ସରଶର ସମ ସୁନ୍ଦର ପୂ ରୁଷ 
ଅଡ଼ନଙ୍କ ଆକଷଣ ଵଣୀସ୍ତ ରୁଗନ୍ଥ ଶା ମଧ ଉକ୍ତ ବଘ୍ରଗର 
ଅନ୍ତଭ୍ଧ କୁ । କାଜାନ୍ଦ ଭେଦରେ ଉଉଦ୍ଦୀନ ବତ୍ତବ 
ସ୍ଲଭଦ।ଙ୍କ ସାଇଁ କୋକିଳ, ଚନ, ମନସମୀରନ୍ଦ 
ଅଦାର୍ଥ ବଥ୍ତଲମ୍ତ ଶ ଙାର ସର୍ତ ଚର ସଫଳୀକ୍ର ! 


ଏହା ବ୍ଯଖ୍ରଭ ଅଚ୍ଦିନଙ୍କ ପାଇଁ କାମୋର୍ତେଜକ ଉତ୍ତି 
ରସ ଅଙ୍କନ ମଧ ତ୍ଉଦ୍ଦୀଗନ ¦ ସଂଧ୍ୟା, ଚନ, ବଷ। ତାକୁ 
ଆ୍ଧ ପ୍ରକ୍ଧତ୍ତ ରଣ ମଧ୍ୟ ଅନ୍ଧୁସ୍‌ ଇ ବୟ୍ତବର ଅନ୍ୟର 
ବତ । ସୁଭଦ।ଙ୍କ ସାର୍ଜ୍‌ କ ବକାର ବସ୍ତଲସ୍ଭ ପାରି 
ଅନ୍ଧୁସ୍ବବ ରୁଗେ ଗ୍ରହଣସୋଗ୍ୟ । ଗ୍ଟୋଦଶ ଗ୍ରହପ୍ଥି ଭ 
ସଲଭଭଦଙ୍କ ସନ୍ଧର ଅଜ ,ନଙ୍କ ୪ ଗୁସ୍ତ ମିକନ ରନ୍ଣ ଏଙ୍କ 
ସପ୍ତଦଶ ଗ୍ରନ୍ଦରେ ର୍ସ ଜା ନଗସ୍ବରେ ବବାଡ 

ଉ୍ବରକ୍ତ ରତ୍ତକେଲ ବର୍ଥ୍ତନ ସଂଚର୍ରଗ “ଶ୍‌ ଙାରର 
ଶାସ୍ପ ସମ୍ଥଥୁ ଭ ରଡ଼ ଉ୍ତେଳନ କରେ । ବଣ୍ଢିମାନ 
ଶଙାର ରସର ବନ୍ତ ବିବାଦର ରୁ୍୍ରରେଖ 
ସୁଭଦ। ଉରଣୟ୍ଡ କାବ୍ଯରେ କସର ସାର୍ଥକରା ଲାଭ 
କରବ୍ରି ଭାର ଭୂତ୍ାନ୍ତ ଭତ୍ତିକ ସମ୍ୀଷା ଅନ୍ତୁଭକମୀପ୍ଟ 


ଉଦ୍ଦୀପନନ— ସେ କୁଡ଼ୁଧ୍‌ ନ ସେନ୍ନ କୁଦୃକ 
ଛରନହ୍ଣୀଠାରେ କୁଦୂରଜସୀ କଲା” ( ସୁପ. ୮/୧୧) । 
ଏଡା ପର୍‌ ଅନ୍ତସ୍ତଧକ ଓ ସର୍ଟସ ସ୍ତକ ¬ ସୃରୁ୍ତଭ 
ଜମି ରମଣୀ ଞିଚ୍ଵେମଭଣି ଚମକ ଶି ଭରେ ଅତଡା । 
(ସୃ-ଷ- ୮/୧୧) । ଏଛୁ ସ୍ରଳରେ ଅଜ ନ ବରହ ବଧର 
ସୃଭଭଦଙ୍କ ଗାଲି କୋକଳର କ,ଜନ (ଉ୍ଦ୍ଦୀଛନ) ଏବ 
ଚମ୍ମକବା ଓ କ୍ଷ ରରେ ଅଡବା, ଅନ୍୍ଵବ ଏଟଂ ସଂଗୃଟ୍ 
ସବ ରୁଃପ ଗସ୍ତ । ଆଲ୍ଲେରୟ କାବ୍ୟରେ ଏନ୍ତ ରସର 
ଦୁଦସ୍ତ ସଂଚେଦନକ୍କାଗ୍ବ ମୂଝବଂଘଗ କେଉଁ ଷେନ୍ତରେ 
ତାଜ” ତ କେଉଁ ଘଗ୍ଥଲଗରେ ଭଜଇ କର୍ରଣର ସ୍ଵରୁ୍ 
ଧାରଣ କ୍ର ଚମକ୍ରାର ଅଃ । ପ୍ରବାସ ସଦର 
ଦରଡ ବର୍ଥରନା ପାଇଁ ବଷପ୍ଟବସ୍ଥର ସୀମିଭ 
ଅତ ସରଚରେ ଅବକାଶ ଜାହି । ବସ୍ତଲସ୍ତ ଶ୍‌ ଙାର 
ରସର କେରା ଝି କମ୍ଭମଙ୍ବ ଚଥା ମଭାଧ୍‌ର୍ଯଯ ଗ୍ୃଣ 


 ଛମର୍ଣ୍ଡ ଭ କାବ୍ଯଦ ଏଠାରେ ଉଦ୍ଧାର କର୍ନସାଉୁି । 


କାରଣ ବସ୍ତଲମ୍ଭ ଶଙାରର ସାର୍ଥିକଭା ହିଁ କ୍ରାବ୍ଯ 
ମର୍ଦ୍ଯଯଦାର ଅପରଖସ୍ତଷକରା କରଥାଏ । ଆଲୋର୍ଯ 


କାବ୍ୟର ଅଶଷ୍ୁମ୍ମ ଗ୍ର୍ଦଠାରୁ ଦ୍ବାଦଶ ଗ୍ରନ୍ଦ ଷର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏନ୍ତି 
ଖାଞ୍ଚି- ଗ୍ରହ ସୃଭଦ। ଏବଂ ଅଜୁନଙ୍କ ବସ୍ତଲସ୍ପ 
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[ ୧୯ ] 


ଶି ଙ୍ଗାରାଜଧଭୁତର୍‌ ମଡସତ୍ଵ କାର୍ଯ ମାଧ ସିର ଦୃଦପ୍ତ 
ବିଦାରକ ରିଡ ବହନ କରଛି । ପ୍ରବଛର ଶଷ୍ଠର 
ଦୂର ଭସ୍ବରେ ସ୍ଵଲ୍ସ କେରୋଝି ଉଦାହରଣ ଏଠାରେ 
ବିଗ୍ଵରଣୀପୃ ! 


“ସସ୍ରାସ୍ତୃଂ କାଲ ଉତ୍ତରରେ ଚନ, ରଦେଖି ଜ୍ବରରେ 

ସୁମୁୀ ସଶଂକ ଡୋଇଲା । 

ସମତି କାଳ ସାଇ ପୁଣି କଲ୍ଧେକ ହୋଇ 

ରାବଣ କନମ ହୋଇଲା । 

ରେ ସଦଡ୍ରଚର୍ବ ! ସକ ଏ ବାଳୀ ରଜାଶରେ । 
ସନ୍ତାଷ ଦାତା ନଶାରରେ । 


ସୁଖୀ ସୁଭ ଛରସାଏ ବବଶଷକର 
ସପ୍ତ ଲାଗିଛୁ ସହଚରରର ।” (ସୃ.ଷ.୮/ ୬୭) 


ଏଠାରେ ଚନହ, ଡଦ୍ଦୀଚନ ବସ୍ତବରୁଚ 
ସ୍ଵଭଭଦ।ଙ୍କ କା ଖେଦର କାରଣ ରୁ ପ୍ରତ୍ତଘ୍ତତ | 
ସଂଗ୍ବର୍ବ ସ୍ଵଦତର୍‌ ଏକ ମନୋନ୍ଜ ରନ ନ୍ଦ ଷ୍କବ୍ଯ 


ଂସଗ୍ରେଳସୀ ଶ୍ଵାସ ଘଜଘନ ଚେରଜେ 
କାନି ନ ରହଇ ମାନସ । 


ସବଦେ, କଷ୍ଟ କଚସଷ୍ପ ହେଲ ପ୍ରଚବଶ 
ଶୋଇଲା ଷଞ୍ଷବ ଗଶେସେ ମୂଖ ମାଡ଼ 
ଉନ୍ତ୍ରେ କର ଗିଷ୍ଵଷ୍ଠ ।? (ସ୍‌ 9 ୯/୬୭) 


ଉଦାଦୃଭାଂଶୈିରେ ଅଜ୍ର,ଜ ପଘରଚର୍ଯକ୍ତା 
ସ ଭଦଙ୍କ ଅସଦ୍ୟ ଦୂଃଖ ଦୁର୍ବ 'ାକର ଚନ ସାର୍ଭ କ 
ଅନ୍ଧଭ୍ତବ ଓ ସଂର୍ଗ୍ବ ଘ୍ବରବର ପ୍ରାଣବନ୍ଧ ଆଲେଖ୍ଯ 
ଜୁଡ଼େକ ? କଥିମାତ୍ଜେଜକ ଭର୍ତିରନ୍‌ ଦଶଜ ଗରବଣ୍ଡୀ 


ଅବସ୍ଥାରେ କାବ୍ ଜାପ୍ୃକ ଧନଞ୍ଜସ୍ଟଙ୍କ ମନୋ 


ବେଦନାର ସ୍ଵର କତ୍ତର୍‌ ସଥ ଥ, ବଗୃର ସାଷେଷ— 


ଶୁଣିଲା ଏ ଚୀଇ ଗୃଦୃ ଥୂଲ୍ଲ ଚତ 
ସ୍ଵଭାବେ ଏକାନ୍ତ ସ୍ଥଳେ ସେ । 


ସେ ଗ୍ଵଗ ଗ୍ଵଗ ଜନ୍ତ୍ରୀଇ ମଜମ୍ୀନ 
ପକାଇଲା କ୍ଲୁର କଲେ । 
ପୃ ହାରେ ଲୋଡେ । ସନ୍ଦଗ ସୁସ୍ତେମ କଳସ 
ଶ୍ଟ।ସ ପକାଇ ଆଉ୍‌ଚକଜେ ଅଷସରେ 
ସ ମଜଶର୍‌ ଆଳଃସ ।” (ସଂ. ଛ- ୧୧/୬୮) 


ଏଠାରେ ଅର୍ଦଦିନଙ୍କ ରୀଭ୍ତ ଶ୍ରବଣ, ୭୫ଦର୍ଶନ, 
ଏବଂ ଏକାନ୍ତ ଶମପ୍ପନକଷ ଉ୍‌ଦ୍ଦୀଗନ । ସେ ଗ୍ର” 
ଅର୍ଥାକ୍‌ ସେ ସଙ୍ଗୀରର୍‌ ଭାନ ଅଜ୍ମି ନଙ୍କ ମନରେ 
ଶ ଙାର ଗ୍ରବ ସଂଜାଇ କରଇ ମଜ ମ୍ୀନକ୍ସୁ ଭତ୍ତି 
ର୍ର ତ୍ତ କୁର କଳସରେ ଆବଦ୍ଧ କରେ । ଏହା 
ମଧ ଉ୍‌ଦ୍ଦୀସ୍ତନ । ଭ୍ରାଂ ଫଳରେ ସେ ସହସା 
ସ୍‌ ଭଦାଙ୍କ ସାର୍ଜୀଂଧ୍ୟ ମଲଭ ଇଚ୍ଛାରେ ସସ ଶ୍ଟାସ 
ପରଚଯାଗ ଞୁବକ ଭକିଆକୁ ଆଉଜି ଆଇସ୍ଯ ସ୍ତବ 
ପ୍କାଶ କରନ୍ତ । ଏହା ଅଜ୍ତ୍‌ାବ ଓ ସଂଗ୍ୃଝ୍ବ ଭାବର 
ପ୍ରଖକ । ପୁଣି ଆସ୍ଵାଦନ କରନ୍ତୁ ¬ 


ଶୁଭେ ସେଜ୍‌ ଦଗେ ଝିର୍ଦି ଝଙ୍କାର ! 
ଚେନ ଦ୍ଦଗେ କର୍ଷ୍ତ ଝ୫େଲକେ ଚାଦାର | 
ସ ଗନ୍ଧ ଇ ସତୀର ସେଚବେ ବନ୍ଦ୍ର 
ସୀମନ୍ତ୍ରସୀ ରେ କଲ୍ଠ ମଣଇ । 
ସଦନର୍‌ କଳସକ୍ୁ ଅନାଇ । 
ସ୍ତନ ଭ୍ରମ ତହିଁରେ ଡ୍ରସୁକଇ । 
ପୁଣାସ୍ତର୍ଭ ତାଇ ଭଵଜମଭାଧ୍‌ ଷ୍କ | 
ସ ବତାଜ ଦତ ଣ ମୂଖ ପରି । 
ସଂଗ୍ଵର୍‌ଭ ଗ୍ଵମର କେଶ ଚ୍ଛବ୍ଦ | 
ସଖୀ ଉ୍‌ଭ୍ଭୀ ହୋଇଛି ମନେ ଭାବ୍ଧ ।” 
( ସ୍‌: ଷ- ୧୧/୬-୬୭ ) 


ଏହା ସଭ ଦ। ସଥୀତ୍ତ ଲାଳସ ଜାଗଳ ଅର୍ଦଧନଙ୍କ 
ଞଥୁବ ରାଗର୍‌ ଅନ୍‌ ଗଭ ଶୋଭା ଧାରଣ କରେ | ଏଥର 
ବୁ ଦୃଷ୍ତାନ୍ତ ଉଦ୍ଧାର କରାଯାଇ ପାରେ ! ଅଦଞ୍ଦକେ 
ଏର ବାସ୍ଥକ ଅଥଚ ରମଣୀସ୍ତ ରସା୍ୁଭୁତର 
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ମନୋଡର ଆଲେଖ୍ୟ, ଆଲୋରର୍ତ କାବ୍ୟରେ ବହୁବିଧ 
ଶବ୍ଦାର୍ଥାଳଙ୍କାରର ବିଭବ ଦ୍ରାଘ ବଘ୍ରବଇ କଳନ୍ତବା 
ବାଦୁଲ୍ଲା ମାନ୍ଧ । ଷର୍‌ଶେଷରେ ସମ୍ଭୋଗ ଶଙ୍ଗାରର 
ଶାସ୍ତସସ୍ଥର ଏକ ମଜୋରମ ଦ୍ୂଷ୍ପାନ୍ଧ ଉତ୍ଥାନ 
କର ସମ୍ପୀକ୍ଷ ଭ ଛଷ୍ପପ୍ଟର୍‌ ଉ୍୍‌ସଂହାର କରାଯାଉ । 
ଯଥା 


ଂସରଉ୍ତଚ୍ଛ୍‌କେ ଦ,ଦନ୍ତ ଦନ୍ତ ଗଲଙକ୍କେ ନେଇ | 
ସକ ଥରରେ ବସାଇଲ୍‌ ରସରେ ରସାଇ । 
ସୁଧାମ୍‌ତ୍ତ ଷୁର୍ତ୍ତରଦ୍ ଚ,ମ୍ଢେ ହୋଇ ଲେ । 
ସୌଭ୍ତଗ୍ଯ ପଦକ ସେନ୍ଦ୍ଷଣି ସସନ୍ଧ ଲଭ । 
ସିହ,ର ୍ତଳକ୍ା ଓଷ୍ପ ସୃ ଧା୍ାନ କର । 
ଶାକର କ୍ଷୀର ଦ୍ରାଷାର ସ୍ଵାଦକ୍ୁ ଧ୍ଵକ କାର । 
ସୁବଦସ ଏ କସ ଗୋ ବୋଲ ମୃଦୂବାଣୀ । 
ସରସ୍ବଖ ସୀଣାକୁ ସେ ନନ୍ଦୀ କଲାଶୁଣି । 
ସଜ୍ଜ ର ସ୍ତେମ ପୁସ୍ତକ ସ୍ତାଣନୀଥ କଲ 
ସୁଖଷଣ କରଜରେ କଳା ଗ୍ତସ୍ଥାରଲଞ । 

ସ୍ବ ଆଦଭରଶ ମୁଖୀ ଆଦରଶ କର । 

ଶ୍ରମ ସର୍ମମ୍ଭିରା ମୂଗମମଦ୍ତ କଳାଧର ! 
ସ୍ୁଚେଳକ କଠ ଜଭ୍ତା ଦୁରୁସ୍ବାରଥ ହୋଇ । 
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ଜ,ତ୍ଯରଙ୍କେ ବାଗ୍ରଙ୍ଗନା” | 


ସେ କାବ୍ୟରେ ଲଢ଼୍ାଦୋଷ ଅବକ୍ରାଶ ଜାନି 

ସୁବର୍ତ୍ତ ସେ ନାଟିକା ନାପ୍ୃକ ଅଙ୍ଗଦୂଇ । 

ସମ୍ଭାଗମଭ ହ୍ରୋଇଗଗଲ ସୀଘସ ,୧ ଗାଇ |”? 
(ସୂଷ, ଦ୍‌ ୩/୫-୮) 
ଏନ୍ତ ସମ୍ଭୋଗ ଶଙ୍ଗାରର ଚି ଡ କାମସ୍‌ସ 
ସମଥୁ ଭ ଆଲଙ୍ଗନ, ଚର ମ୍ବଜ, ନଖଦନ୍ତାଦ୍ଦ ତାଡ଼ନ, 
ଲଜ୍ଜା ବମ୍ୋରଜ ଏବଂ ସୀନ୍ବବଳ୍ଧ ବମ୍ୋଷଣ ଇରଭ୍ଯୀଦ 
ମରେ ଭଞ୍ଜୀୟୁ କଳା କୌଶଳର ସ୍ତଲେନରେ 
ସ୍ଥାଣବନ୍ତ । ଏନ୍ତ ସମସ୍ତ ଦୂଷ୍ଣ କୋଣରୁ ଆଲୋଚନା 
କରେ ସୁଭଦ୍। ଗରଣସ୍ତ କାବ୍ଯ ଏକ ସାର୍ଥକ 
ରସାମ୍ମକ କାବ୍ୟରୁଷ୍ତେ ଓଡିଆ + ସାଛୁଇଯ ଭଣ୍ଡାରରେ 


ରର୍‌କାଳ ପାଇଁ ଗ୍ତଭତସ୍ତର ହେବ । କରଙ୍କ 
ଘ୍ରାଷାରେ¬ 
“ସୁର୍‌ ସୂଗଣ ଚର ସହ । 
ସା ରସିକ ମାଜସକୁ ମୋହୁ | 
ସହଜେ ଏଙ୍କ ବର୍ଷ ସ୍ତ୍ର । 
ସକଳ ମୁଖକୁ ସନ୍ତୋଷ କରୁ ! 
ସଙସ୍ଂ କବ ଚିତ୍ତ | 
ସୁତଦ ଆଶରୟ୍ଟ୍‌ କରର ମୋନ୍ତର ˆ” 
(ସୁଷ.୧୭/୬୪) 


$ 


“ ଗ୍ରାଏ ଚୁମ୍ଭ ଭର ସଘ୍ତରେ ଅଣ୍ଡ ଭ 
ଅଟେ ଗାନ ଦୃଷ୍ଟ ମନା i 
ବଦଲେ ବୋଲେ ଚଷ୍ଠା ଅନ୍ଧଃସୁରେ ସୋଷା 
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ତକି ତଦହୀଶ ଛ୭ଳାସତଚ୍ର ସଂଳାପ 


ସଂକାଷ ଦେଡ୍‌ଛୁ କାବ୍ଯ-ଜାଶକର୍‌ ଘ୍ରାଣ । 
ଚରି ହତା ନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ସ୍ତବର୍‌ ଆଦାନ ସ୍ତଦାନ ଖାଇ 
ସଦତ୍ତ ସ୍ଷାକ୍ସୁ ସଂଳାପ ବୋଲ୍ଭଯାଏ । ସଳା ଛନା 
ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ୍ଵଦ ସ୍ତକାଶ ସମ୍ଭବ ସୁଦର । ଏଣୁ ଯ ଥାର୍ଥରଃ 
କାବ୍ଯଂନାଃକର୍‌ ଉକ୍ରଷ ସଂକାଇ ଦ୍ରାଗ୍‌ ସମ୍ଭବ 
ହୋଇଥାଏ । ଏହାଡ଼ାଗ୍‌ କାବ୍ଯରେ ନାଃଙ୍କାପୃଭୀ 


ସ ଷ୍ଟ ହୁଏ । କାକ୍ଯ ହୁଏ ଗଣ୍ତଶୀଳ । ସଂଳାଷ ବନା : 


କାବ୍ଯ ବର୍ଥ୍ଣଜା ସଙ୍ଂସ୍ପ ଦୋଇଂ ଅକଟଷ୍ଂଣ 
ଦ଼ଗଇଥାଏ । ନାକ ବା ଦୂଶ୍ଯକ୍ରାଙ୍୍ଯରେ ସଲା 
ସ୍ରତ୍ଟୋଗ କାଳରେ କେଚ୍ତେକ ମୀଞ୍ତ ନସ୍ଟମ୍ଭ ଗ୍ରହଣ 
କରାସାଏ । ସେସ୍ର୍‌ ସଂଳାପ ପାନ୍ଚମୁଖୀ ହେବ, 
ସଂକ୍ଷ ସ୍ତ ଓ ବ୍ଯଞ୍ଜନାଧର୍ମାଁ ହେବ, ଭ୍ରବାନ୍ଧୁସାଗ୍ଵ 
ହେବ (ଇଭଃାଦ୍ଦ) |! ମାନ କାକ ବା ମହ୍ରାକାକ୍ଯରର୍‌ 
ଏପର ମତ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଏ ନାହିଁ । 


କାବ୍ୟରେ ସଂଳା୍ତ କେବଳ ମାନ୍‌ଷ୍ୀ ନ 
ଡ୍ରୋଇ ଯ୍ଥାନେ ଘ୍ଥାଚନ ଅଛତପ୍ତାକୃତକ ଡୋଇଥାଏ । 
ତେଦଭା, ଗନ୍ଧ, କିତ୍ତର ଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କର 
ବାକ ଶକ୍ତହୀନ ତଣ୍ଧ ଷଷୀ, ଦୃଷ ଲତା ମଧ ସଂଲାଷ୍ 
ସ୍ତପ୍ଟାଗ କରଥାଆନ୍ତ । ଏମ ସ୍ଥଳେ ଭାଷା ଗୀହ- 
ମୁଖୀ ହେବା ସମ୍ଭବ ଜେ । କାରଣ ଏହାଡାଗ୍ବ 
କାବ୍ୟର ଭାଷାଵୈ କାର୍‌ ରବଣ୍ଜିନ ଦହ  କାଵ୍ୟକ୍ସ୍ 
ଭିତ୍ଲମୁର୍ଖ କରାଇଚଦେକ୍କା ଅକଶ୍ଯ ଗେଚେକ ସ୍ଥଳରେ 
ସଂଳାପ ଷାହପାହୀଙ୍କ ଭାବାଜ ସାଷ୍ବ ହୋଇଆାରେ । 
ମଡାକବ୍ଦ କାଳିଦାସଙ୍କ ଚେସଦୂର କାବ୍ୟର ନାଟକ ଯକ୍ଷ 
ଝମେଘକ୍ସ୍‌ ଧମ ବାପ୍ଡୁ ଜକଷୂର୍ତ ନଙ୍ଗା ବସ୍ପର 
ସମାଦ୍ରାର ବୋଲ ଜାଞ୍ଞି ମଧ୍ଯ ଭା ହସ୍ତରେ ଦସ୍ତା 


ଡକ ୫ର ସୁଧୀର ଚନ୍ଦ, ମହାନ୍ତ 


ପାଖକ୍ସ୍‌ ବାଣ୍ବା ପ୍ରେରଣ କରନ୍ତି । କବି କାଲଦାସ 

ଅନ୍ତ ଚତୁରତା ସହ ଏ ସନ୍ଦେହର ମ୍ଭୋଚନ କର୍‌ ଯୁକ୍ତ 
[4 

ଦଶ ।ଇଚଚନ୍ତି ¬ 


କାମାଣ୍ଡନ୍ତି ସ୍ତକୃତ କ୍ଲସଣା ରଚେଇନଶ୍ତେଭଚଜେଷ ? 
-ଷୁବଂମେସ- 


ଶାହଙ୍କ ଜୈ'ଷଧୀସ୍ୃ  ରତ୍ତଇଂ ରେ ମହାଗଜ 
ଜଳଙ୍କ ଆଗରେ ୟୁକ୍ତ ଦଶଇ ଦ୍ଂସ କହୁଛୁ 


ଷଛୀ ବାର୍ଣୀ ବୋଲ୍ଲ ସେବେ 

ଅଜାଦର ହେବ ବା ମୋ ଗୀରେ 
ଦୋଷାଡ୍ଵ ଥା”ନ୍ତ ତୋଷି କଥା 

ଯେ ର୍ତେବେ ସର୍‌ ଜରେ । 
(ଅନ, ବାଦ —ଗୋଗୀନାଥ ସିଂଢ଼ ୬/୧୫) 


~~ ଅର୍ଥାରୁ ସର୍ଷୀର୍‌ ବରନକ୍କ ମନ ଷ୍ଯ ଅନାଦର 
କରୁଥଲେ ଶୁଆ ଗୋଵି ଚାକ୍ସ କାହିଁକି ଷାଠ 
ଦୋଷ୍ା୍ଉ ଥାଆନ୍ତେ ? 


କସମ।୫ ଉ୍ତତେନ ଭଞ୍ଜଙ୍କ ଡଣ୍ରଷ୍ କାବ୍ଯ 
ଏଙ୍ଂ ଜୀବଜର ଅରଣର ବସ ସରେ ବରଚର 
ବେ ଦେଦ୍ରୀଶ ୍ତକାସଂ (ଏ ବି ଷଣ୍ଟରେ ସବ୍ଧଗେଷ 
ଆଲୋଚନା ଲେଖକର୍‌ ସ୍ତବଂଧ ‘ଭଞ୍ଜ ସଂନ୍ଦରଯ କ୍ଷତ 
ଓ ସ୍ସୀକ୍ସତ୍ କଳଙ୍କ ଭାର, କଃକରେ ସ୍ତଦତ୍ତ 
ଜାନା ବର୍ଷ୍ତଜା ବୈ ରନ୍ତହ ଅଳଙ୍କାର୍‌ ମଣ୍ଡିଭ ଓ 
କଲ୍ପନା ବିଲାସତୂତ୍ତ ହୋଇଛି । ମାନତ ଏଥୁରେ 
ସର୍ଦ ବଷ୍ପ ଦତ୍ତ ରର ମୁଖରେ ସ୍ରଦତ୍ତ୍ର ସଂଲାଷରର 
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କର ଗୃତ୍ଷ୍ଠ ସେଉଡ୍ଵ ଅତ୍ତଜବଦ୍ତ ଓ ବୈ'ରନ୍ଯ 
ଆଜସ୍ତନ କରନ୍ତି ଭାହାକ୍ସ ଉ୍‌ଥେଷ୍ା କରେ କାବ୍ଯ 
ସୌନର୍ଯ୍ୟ ଜଵୟଭୋଗ ଅମ୍ଭୁ୍ତ ରବ୍ରସିବ । ଏଥୁମ୍ଯରୁ 
କେରେକ ରର ୍ଷ ମାଜବେଇର । ଢକେଗରକ ସ୍ଥଳରେ 
ସଂଳାଃର ଘ୍ତରବନା ଗୀନମ୍ଭଖୀ, କାର୍ଯ୍ଯ କାରଣ 
ସଂୟ୍ତକ୍ତ !"ଶେଷଗୁଷ୍ତି ଓ କାକ୍‌ ବଳାସସକ । କେରୋଝରି 
ନାହ ସଂଳାଷକୁ ଷର୍ଯ୍ଯାୟ୍୍‌ ବାଚୀ କର ଆଇଚନା 
କରାସାଉଛୁ । 


ଉନତ୍ଲଭ ୟକ୍ତପ୍ତ୍ତ ସଂଲାପ : 


କବିସମ୍ଭ ।୫ ଉ୍‌ଷେହ,ଭଞ୍ଜ ନକର କାବ୍ଯ- 
ତ୍ତ ଉରରେ ସମୁଂର୍ଷ୍ତ ଆସ୍ଥାବାନ୍‌ ଓ ସଚେଇ୍ତନ । 
କୋଚି ବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡ ସ ହଗ୍ବରେ ସେ କହନ୍ତ- 
ଭତରଣି କ୍ଲକର ସାର ସେବାରୁ ମି ନର୍‌ନ୍ତର 
କଡ଼େ ଉତ୍ତଇନ୍ଦ ଭଞ୍ଜ ମୁଁ ଲଭର 
ଶବଦ ସମୁଦ୍ଧ ୍ଥାର | 


ସେ ଜାଣିଥ୍ରଲେ ଯୁଗେ ସୁଗେ କବର ସହର 
ଡେଉଛନ୍ତ କନ୍ଧନା । କଲ୍ଧନାକ୍ସ ଗ୍ରଡ “କବ ମୂହର୍ତୈ 
ବସ୍ତତାରି ନ ତାରର୍‌ । କବ ସଜକ୍ସଷ୍ପ ଦାସ କଦ୍ନ୍ତ ¬ 
କବ ସେ ସଭ ମିଛ୍ଥ କର କହଞ୍ଜ 
କବିତା ଗ୍ୃକ୍ଛଗ୍ବରର୍‌ ମ୍ଭ ମୋଦ୍୍ତ । 
(ରସକଲ୍7ୋଲ) 
କବିବର ଗ୍ରଧାନାଥଙ୍କ ମ୍ତଚରେ — 
କଲ୍ପନା ଜାମ ସେ ଧରନ୍ତୁ ସୁହସ୍ବ 
ଂଣାଭାଣିଙ୍କର୍‌ ଚର୍‌ ସହରଚ୍ତ ! 

(ରଲକା) 
ତଚକେ କଣେ କବି ଦ୍ରୋଇ ମଧ୍ଯ ଉଗେନହ ଭଞ୍ଜ 
କ୍ତ ଗୁଣସ୍ରତ ଅଙ୍ଗ, ଭେ ଂଶ କରବଵାକୁ ଆାଣ୍ଡାଚ୍ୁ- 
ଅଦ ହୋଇନାହାନ୍ତ । 


ସତତ ତକ ସୈନ୍ଯ କଳନା ଖାଲି ଗାଳାଣ 
ଭାର ଦୂତ୍ତ ଶାକ, ଳକ୍ସ୍‌ ସ୍ତେରଣ କରଛି ଶାଦ ଳନ 
ପ୍ରଚ୍ୟାବଣ୍ଵିଜ କର କହେ —ଗରାମରଚନ,ଙ୍କ କାଜର 
ସି ନ୍ୟମଭାନେ ଘ୍ରସ କାପ୍ଟ । କଏ ଉଚ୍ଚଭାରେ ଅନ୍ଦିଜ 
ଗଛ ଭଲ ସୁଣି କଏ ଗ୍ରୀଷ୍ଠ ର୍ଵତ୍ୁର ଅଟବଂରଭ ଷର 
ଭସ୍ଟଙ୍କର ଅଗି ସୁକ୍ତ ହୋଇଛୁ । ବାସ୍ତକରେର ବାଜର୍‌- 
ମ୍ଭାଜେ ଏଷର ବୃହର କ୍ରାସ୍ଟ୍‌ ଓ ଭୟଙ୍କର ହେବା 
କେବେ ସମ୍ଭବ ସ୍ଲୁଦେ । ଏଣୁ ସ୍ତର୍ୁ“ଯତ୍ତରରେ ରାବଣ 
କଡୁଛୁ¬ରରେ ଶାଦୀ ଳ ତ୍ର କବ ଭଳ କଲ୍ପନା 
ଛ୍ତଳାସୀ ହେଲୁଣି । କବମ୍ମାଚନ ଜାଷ୍ଵଙ୍କ ସ୍ତନକୁ 
ମେର୍ରୁ ଝର ସହଦ୍ରଭ ତୁଳନା କଲଷର ଢଗ ସାମାନ୍ଯ 
ବାଜରକ୍ୁ ଅହ୍ଦିନଚୂଷ୍ଷ ବା ଅଦ୍ବଇ ସହ ଢ୍ୁଳନା 
କରୁଚୁ | ।୯ 


ଗ୍ରମ୍ମାପ୍କ ଣର କଥାନ୍ତ୍୍‌ସାରେ ଦଶରଥଙ୍କ ଅଷନ୍ଧୀ 
କୈ କେସ୍ବୀ ନଜ ସୁନ ଭରତ୍ତକୁ ଅଯୋଧାରେ ରଜା 
ଭାବେ କଣ୍ଢକଡ୍ୀନ୍‌ କରବା ନମିତ୍ତ୍ ଦଶର୍‌ଥଙ୍କ ଠାରେ 
ସମପସ୍ଟାନସସାଚର ସତ୍ଯ କଗଲ ଗ୍ରମରନ୍,କ୍କୁ ବନବାସ 
କରାଇଥିଲେ । ଏବ୍ତି ବର୍ଧ୍ତନାକୁ ସ୍ରଗ୍ବଣ ଅନ୍ଗ୍୍‌ସରଣ 
କର ଲପିବଳ୍ଧ କରଥ୍ଲେ ଭଉ୍ଗେହଙ୍କ କଲ୍ପନା 
ରଳାସ ଓ ସୁକ୍ତର ମୁମ୍ଲା “ରହନ୍ତା ଜାହି। ଏଣୁ 
କୈ'ଚକେସ୍ବୀ ଦଶରଥଙ୍କୁ ସୁକ୍ତକର କହନ୍ତ¬ 
ସମ୍ମରସୁର ଯୁଦ୍ଧରେ ମି ତୁମ୍ଭ ରଥ ଗ୍ଵଜନା କରନ୍ତ 
ତ୍ଛମେ ଗଦ୍‌ ଗଦ ଦୋଇ କହିଲ, ରାଣୀ ତୁମେ ସରତ 
ବା ସାରଥୀ ଡୋଇ ରଥ ଗ୍ୃଳଜା କଲ ଏହାର ଫଳ 
ସ୍ପରୁତ ତୁମ ସୁଭ ( ଭର୍‌ଚ) ଅସୋଧାର ରାଜାଡେବ । 
ଅର୍ଥାକୁ ତୁମ ଗକମ୍ଭାଭାର ସୌଂ୍ତର୍ଯ ଲାଭ 
କରବଵ ।” ହେ ଗ୍ରକା ସେଦ୍ଦନର- ସେ ପ୍ରନତଷ୍,ଭତକ୍ୁ 


୧) ବୋଲେ ଦଶାସ୍ୟ ତଭ କବ 1 
ବଗକ୍ଷୋର୍ରହେ ମେରୁ ସ୍ତବ (ବୈ :ବ. ୪୧୯) 
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ତ୍ରମେ ପିଲାଙ୍କ 
ଭ୍ଵଲଚେଲ । 


ଖେଲ ସରର ପ୍ରଢଣ୍ଡ ଛତ ଷର 


କେ କେପ୍ବୀଙ୍କ ଅଭ୍ସସୋଗରେ ଦଶରଥ ମୌନ 
ରନ୍ଦ୍ରବାର୍ର କେ କେସ୍ଟୀ ଉଚ ପ୍ତ ହୋଇ ଯୁକ୍ତ 
ଜଳରେ ଅମୋଘ ଅସ୍ତ ପ୍ରଚସ୍ତୀଗ କଲେ । କବି 
ଉଞ୍ତେହ ଙ୍କ ଭାଷାରେ — ରାମଚହ, ମଦ୍ରୀସତତତ ହେବା 
ଉଚଚ୍ତ ଜ ହେ । କାରଣ ସେ ହେଉଛନ୍ତର ସୂଥୁବୀର 
ଜାମ୍ମାଚ୍ରା ( ସୀଇା ଭୁମିରୁ ଜାତ) ଜା,ଇଁ ହୋଇ ଶାଶୁର 
ଅତ ଦେବା ରର ନ ଦ୍େ । ଏଭଳ ଷାସକାର୍ଯ୍ଯ 
ପ୍ରତ ରାମ୍ମଚନ ସ୍ଵୀକୃତ୍ତ ଚଇଥୁବାରୁ ସ୍ତାସୃର୍ଣ୍ତି ତ୍ତ ଭାରି 
ଟେ ବନର ରଉ୍ଉଦବଷ୍ ଥତଚବାହ୍ିର କର୍ନ ଏବ ମୋ 
ସୁଅ ଅସୋଧାର ରାଜାଡେଉ୍‌ | ୬ । 


ମାମୁ ସରୁ ଫେରଲା ରେ 'ଭରତଙ୍କ ମନରେ 
ପ୍ରଶ ଉଠ ଚରି ସ୍ତଇ କାହିଁକ ବଜକ୍ୁୁ ଗଲେ ୨ ଚାଙ୍କ 
ସ୍ତଶ୍‌ଵ ର ଅନ ରୁଅ ଘ୍ତବେ ଉତ୍ତର » ପ୍ରଦାଜ କରିଛନ୍ତ 
.ମାଚା ଲେ ନ କେଦ୍ବୀ, ଭରଭଙ୍କ ମନରେ ଗ୍ତଶ୍‌ ଆସିଛୁ 
ରାମ ଘ୍‌ଜା ହୋଇ ଜ ଅାରନ୍ତ ବନବାସ କାବିକ 
ଯିବେ । କେ କେ୍୍ବୀ ଛରୁଦ୍‌ ବେଗ ଭାବେ ଉତ୍ତର 
ଅନୁ 


ବଶ୍ଟମ୍ବଗ୍ବ ତ୍ତ ହୋଇ ସୀଚ୍ତୀବଞ୍ଲଭ୍ର ଉ୍ରୟ୍ାହ୍ୀ 
ଶୁନ ଚଦେଝି ଥେଝି ବନ ଯେ 
ବରନାଶ ଚ୍ରାଃସୀ ମରେ ର୍ତମ୍ମ ଲକ୍ଷ ଙ୍କ ଅସ୍ତେ 
ଜରତ୍ତ ହୋଇଲେ ବହ୍ରଜ ସେ 
(ବୈ .ଛ- ୧୮୧୭) 


୨୩ |] 


ଅର୍ଥାଭ ସୀରାବଞ୍ତ ଗର, ଜକ ଶାଶୁ ପୂଥ୍ରଵଵୀର 
ଅଭ ଦେବାଃାଲି ଉ୍‌ସ୍ାହୀ ଦେଖି ମୁଁ ଜାଣିଲ ଚାଙ୍କ 
ଚଞ୍ଜରେ ପଶୁ ପ୍ତରୃତ୍ତି ଜାତ ଦୋଇଛ୍ତି ଶୁମମାଜେ' 
ବନରେ ବାସକରନ୍ତ । ଏଣୁ ମୁଁ ଚାଙ୍କୁ ବନକୁ 
ଚ୍ତେରଣ କଲି । 


ଷଖଗ୍ରମଙ୍କ ଦାଗ ହରଧନ ଭଙ୍ଗ ଷବରୁ ରଵି 
ଜନକ ଓ ବଣ୍ଡାମିନ ମଧ୍ଯରେ ଶ୍ରୀଗ୍ରମଙ୍କ ଦକ୍ଷତା ଓ 
ଡ଼ରଧନ ଭଙ୍ଗ ଗାଲି ଯୋଗ୍ୟତା କଷ୍ଠପ୍ପ କଥା କଃ 
କହି ହୋଇଛୁ । ଗମ ଲଷ୍ଣଙ୍କ ଦ୍ରରଧନୁ ଦଶ 
ଉ୍‌ଦ୍‌ ବେଗ ଶୁଣି ରାଜଣ୍ଣ ଜନକ କନ୍ଧୁଟଲେ ¬ ଏମାନେ 
ବାଳକ୍ଲୁମାର୍‌ । ଏଡାଙ୍କ ଦ୍ରାଗ୍‌ ଧନ୍‌ ଭଗ୍‌ଇ ଡଢୋଇ- 
ଗାରବ ନାର । କାରଣ କୋଝିଏ ସିଂହ୍ରର୍‌ ଶକ୍ତଶାକୀ 
ବଳବାନ୍‌ ବାଳ ଭାର୍ଚ୍ବା ଦୂରର ଥାଉ ଏ ଧନୁ 
ଦେଖି ଓଚ୍ଛସ ଞ୍ଚା ଦେଇଛୁ । 


ଉତ୍ତରରେ ବଶ୍ଟାମିୟ କହନ୍ତ୍ର ସଦଂଣ୍ଡେଷ୍ 
ଶଲ୍ତଶାଳୀ ଅଣ୍ୀ ଗଣ୍ଡଭେରଣ୍ଡ ଦାସ୍ରା୍ାଜଙ୍କୁ ଅଣ୍ଡଟରେ 
ଧରି ଉ୍‌ଡ଼େ। ସେ ଗଛ୍ଥ ଡ଼୍ାଲରେ ବସିଲେ ଡ଼ାଳ 
ଭାଙ୍କେ ଜାନି । ମାନ ସାମ୍ମାନଯ ଭର୍‌ଡଆ ଥଛଷୀର 
ଭାରରର ଡାଳ ଭାଙ୍କ ଡ଼େ । ୩ | 


ଜନକ ପୁଣି ମୁକ୍ତ ଦର୍ଣାଇଲଲେ — ସବଳ 
ଗର୍ବ କ୍ଷତି ସ୍ଵ ମଦଦ ଜକ୍ାଷ୍ଵ ଶୁ ଗ୍ବମଭ ଏ ଧନ ଧର 
ନଥଥାରି ଚ୍ରାଡାର ଗୁଣଗାଜ କର ଞ,ଜାକଲେ । 
ଉତ୍ଵର୍‌ରେ ବସ୍ଟାମିନ କହ୍ନ୍ତ  ଷଶୁ ରାମ ହେଉ ଛନ୍ 


୬ ¦ ବସୁଧା ଅତ ଷଦ ରାମେ ଉ୍ଵ୍‌ଚର, ନୋହେ ସେ ଜାମ୍ମାରା ଚାର 
ବନେ ଦ୍ରର୍ର ଦତ ବଉଦ ବର୍‌ଷ୍ଟ ସୁଦ ରାଜା ହେଉ ମୋର । (ବେ ବ/ ୧୬୭୧୯) 


୩ | ବାଳ ବଳଷ୍ରେ ସାର 
ଭାଟ ବା ଥାଉ ଭାକଲ, ଶୁଣି ଛଳ୍ତ 
ଛଷ୍ତ୍ରେ ଗଣ୍ଡ ଭେରଣ୍ଡେ 


ବଲ କ୍ରୋଝିଏ ସିଂଦହ୍ରର 


ଗଜକୁ ଭେତ୍ନଣ ଉ୍‌଼େ 


ଡ଼ାଳେ ବସେ, ଭାରଖରେ ଭର୍‌ ବହିଂର ! (ବୈ “ର. ୯୬୪) 
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ବ୍ରାହ୍ମଣ ପଡ଼ ! ଗଳା କରବା ଚାଙ୍କ ଜାତ୍ତ ଧର୍ମ । ସେ 
ଅସଥାରେ କ୍ଷତ ଡ଼ ସୃଧର୍ମ ଗ୍ରହଣ କରଥୂଲେ ସିଜା । ୪। 


ରାଜର୍ଵ ଜନକଙ୍କ ପରଦଣ୍ତୀ ୟୁକ୍ତ ଦେମ୍ମ— 
ସହସ, କର ବଗିଷ୍ପ ବୀର ବାଣାସୁର ଓ କାର୍ଠିବୀର୍ଯ୍ଯ 
ଏ ଧନକୁ ଝେକିଷାରି ଜାଦ୍ରୀନ୍ତ (ଏ *ଅଚବୋଧ ବାଳକ 
ଅଣ କେବେହେଲେ ସମ୍ଭକ ଜହୈ) । ଏଦାଶୁଣି 
ବଶ୍ାମିୱ ଉଦାହରଣ ଦେଲେ ବହୁହ଼ାର (ଗୋଡ଼) 
ଛଣି ଷ୍ଟ ଛକା ଓ କଙ୍କଡ଼ା କେଚବେହଦ୍ରେଲେ ଧରଣୀ 
ଧାରଣ ଥାଇ ଷମଭ ଦ୍ଲଡନ୍ତ୍ୀ ଭା ନାଗସତୀର ଦରାର 
(ଗୋଡ) ନାହିଁ । କନ୍ଧ ସେ ଧରଣୀ ଧାର୍ରଣ 
କରିଷାରେ । ସୁଣ୍ି ଜନକ ଷର୍ବନ୍ତମୀ ଗରଵକଣ ବଫଳ 
ମଜୋରଥ ଦେବା ପ୍ତସଙ୍ଗ କନ୍ଦ୍ରବୀର୍ର ବଶ୍ଟାମିତ 
କନ୍୍ରଲଲେ ସେ ତ ପୁରୁ କାଳୀ ଓ ସଦସ ଜମ ନଠାରୁ 
ଷରସ୍ତ ହୋଇ ସାରଛି । ଏଣୁ ଭା ତ୍ତଙ୍କ ଏଠାରେ 
ଉ୍ଵଠାଇବା ଉ୍‌ରଭ ହେବନାନ୍ତି । ୫ | 


ସୀଭା ବବାହ କର ଶ୍ରାଗତମ୍ମରହ, ପିକା ଦଶରଥ 
ଓ. ସୁଚରୋଛ୍ତ୍ତ ବଶିଣ୍ଧ ଓ ଭ୍ରାଚତାନାନଙ୍କ ଗଢଣରେ 
ଅପୋଧ୍ଧା ସ୍ତର୍ୟାଗମନ କାଳରେ ଗଥମ୍ଧରେ ନି ପୃ 
ନଧନକାଷ୍ଵ ତରୁ ଗମମମଙକ ପ୍ରତତଗ୍ରେଧର ସ୍ଥ ଖାନ 
ଦୁଅନ୍ତ । ସମ୍ପ ଖରେ ସାଷାରୂ କାଳାନ୍ଧକ ସମଭ ସଦଶ 
ତ୍ନ ରା୍ଭଙ୍କ ଦେଖି ଗ୍ଵଜା ଦଶରଥ ଛତଜସ୍ଟୀ ଡୋଇ 
କନ୍ଧଲେ— ଡେ ଭ୍ରଗୁଟଂଗଶ ଶ୍ରେଷ୍ଟ ଅନ୍ଗଗ୍ରଦ କର 


୪ | କୋରେ ଷଶୁରାମ ପୂଜିଲେ 


ତ୍ମମେ ଏଠାରେ ବଜସ୍ବ କରିଛ୍ଥ । ନଜ ଷ୍ଦଧ,ଲ 
ଦେଇ ଆମ୍ଭ ପୃ୍ତଙ୍କ ଆସ୍ଟ ଦୂଧ କର୍‌ । ଏହାର 
ଉ୍‌ତ୍ଵରରେ ଶୁ ରାମ କହିଲେ—ସେଉ୍ି ଗ୍ରମ ଏଡ଼େ 
ଗଙ୍ଗରେ ସୀରବାଦ୍ଯୟ ବଜାଇ ସୀନ୍ଧା କରୁଚୁ ସେ କଂଣ 
ମୋର ଗର୍ମ ଜାଣେ ଜାନି । ଗଜା ଦଶରଥ ଆହୁର 
ଉରଗଗଲ । ସେ କନ୍ଧିଲେଇ ଦେ ସୀରଣ୍େଷ୍ତ ଏ 
କ୍ଷୀରକଣ୍ଠ ଶିଶୁକୁ ଡଚ୍ଯାକର କେଉ୍‌ ଯଶ ଲାଭ୍‌ 
କରିବ 
ବୋଲେ ନଜ oe ଞୀରକଣ୍ଠ ମାର କେଉି ଯଶ 
ଲଷଣ ମ୍ପତ୍ପଦରଃ ଚନ୍ରାଧୀ । ସେ ଗଣୁ ଗମଙ୍କ 
ଗୌରୁଷ-ବାକ୍ୟକ୍ୁୁ ସହ କରତ୍ତାରଗଲ ନାନ୍ଦି । ସେ 
ପଚ୍ଚରୁ ଯାଇ ସ୍ରଶ୍‌ କଲେ — 
“କକ୍ରା ଲଷ୍ଟଣ କାଦ୍ରାକୁ ଗଗ୍ଟରଲ୍ଭ ୍ତାପ୍ତେ 
ବାଗ୍ଵଳେ କାଦୁ ସ୍ରବେଶ ଆମ୍ଭ ସେ ସ ନ୍ୟେୃଏ ? 
(ବେ - ଛ. ୧୭/୩୬) 


ସର୍ଷକୁ କା ଅକୀଇଲେ ସେ ` ଉତ୍କି ୍ତ 
ଦେଲାଗର ଗରୁ ଗ୍ବସ ହ୍ଖୋଧରେ ଗର୍ଜନ କରି 
ଉଠିଲେ — ଏମାନେ ଭ ବଷକଣ୍ଠ (ସ୍ଥ) ଏମାନଙ୍କୁ 
କଏ ଷୀରକଣ୍ଠ ବୋଲ କହୁଥୁଲା । ୭ | 


ଶୁଂରରା୍ଭଙ୍କ ଉକ୍ତ ବଷ୍କଣ୍ଠକୁ ସପ ଅର୍ଥରେ 
ନନେଇ ଶିବ ଅର୍ଥରେ ଗ୍ରହଣ କରେ ଲଷ୍ଟଣ । ସେ 
ଝଣ ସରେ କନ୍ଦ୍ରଲେ ¬ 


ବ୍ଯଦ୍ତଗ୍ୃର୍‌ ଷାସଧର୍ମ ଦସ୍ତବଦୋଇଲେ | (ବେ . ଛ@, ୯/୬୪) 


୫ |! ବାଣାସୁର କାଉ୍ତସୀର୍ସଯ 


ସଦସ, ଭ୍ଵଜରେହେଜ 


ଝ୫କ ନଗାରରଲେ, ଭଦ୍ଧ କଲେ ଉତ୍ତର 


ବୃଧି କ କକ ୫ସର 


ଦଂଶକର୍‌ କନ୍ତିବା ନୋହୁ 


ପିଜା ତାଦ୍ରାଙ୍କ ମାଧ ସସ 
ଜାଗବ୍ଯନ୍କେ କେ ଆନ ଧରଣୀଧର 


ବାଳ ଅର୍ଜୁନରେ ଧରା ଯାଇଚୁ ସେହ଼ । (ବେ .ବ- ୯। ୬୫) 


୬୭ ¦ ବ୍ଯାଲଳେ ଲେଗ୍ଷ ସ୍ତଦାରଲା ସ୍ତାୟେ ରନ୍ଧରକନ୍ର 


ଛବେଣ୍ଡେ ୍ଷୀରକଣ୍ଠ ବୋଲ୍ଥରଲ୍ଲା କେଛ୍ତ । (ବେ: ଭି: ୧୭।୩୭) 
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“ ଛଷକଣ୍ଡ ବଯ ଭବ ଗୁ ର୍ରଢେବୀ, ସ୍ରବଂ । 


ଅର୍ଥାଚ୍‌ ମଁ ସନ୍ଦ ରଷ୍କଣ୍ଠ (ଶିବ) ଚେବେ ତରର 
ଗୁରୁହେଲ । ଗୁ ରଙ୍କୁ ସ୍ତକ କରବା ବଧୂ (ଇତ୍ୟାନ୍ଦ) ! 


ପରପନ୍ବୀ ମଧ୍ଯରେ ସଂଲାପ ' 


ଦାମ୍ପଷର୍ଯ ଜୀବନର ଅଧ୍ବକାଂଣ ଜାସ୍‌ କା 
ହେଉ ଳନ୍ତ୍ର ମୁଗଧା । ମୂଗଧା ଜାର୍ଚୃ କା ଅଭ୍ତ୍ମାନ କରି 
ଜାଣେନାହିଁ ସେ ପ୍ର ପ୍ରେମଥତାଇ କ୍ରାର୍ଥ ଦୁଏ । 
ରାମସୀତତାଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ସଂର୍ଚ୍ଚ ହେଉ୍‌ଛ୍ତୁ ଧୀର ଲଭ 
ଧୀରମୂଗୁଧା ବନ୍ଧନ । ମାଡ ଗ୍ବବଣ ସହ ଚାଙ୍କ 
୫ଦ୍ଦୀବର୍ଗର ସର୍ଚ ହେଉରୁ ଦକ୍ଷ ଣ“ମଧାସଂଥର୍କ | 


ସୀଭା ସ୍ବଭ୍ବଦଭତଃ ଳଜ୍ଜାଶୀଳା । ନବବ୍ବାହ 
ଜୀବନରେ ଲଜ୍ରାର ଗାଉଚା ଆଦର ଅଧ୍ବକ । ଏପର 
ଏକ ସମ୍ମତ ହେଉଛୁ ବବାଦୋତ୍ତର ଞଞ୍ଚଗ୍ରାସୀ 
ବେଳ । ଜୀପ୍ତକ ଗମ୍ଭରନ୍ ସୀଭ୍ତାଙ୍କି ଆଗରେ ଜଜ 
ମର୍ଯ୍ୟାଦାବନ୍ଧ ଆଦଶ ଥୋଇଚଛନ୍ତ ¬ 


ଛଦଗଟଧ ଶ୍ରୀଗ୍ତମରନଦ, କଢେ 
ବନ, ବନ ଥୁବାରେ ଏ ଦେହେ 
ଛଳଲାସିମୀ ଜ କରଦ୍ଦ ଆନକ୍ସୁ 
ବୋଲ ନଇଁ ଘାତ ଦୃଭ୍ାଶଜକ୍ସୁ । 
(ଚବୈ'. ଛ. ୧୫/୧୩) 


ମାଡ ସୀତ୍ରୀ ଭ ଲଜ୍ାବର୍ରୀ । ଅଞ୍ତଆଗରରେ ମୂଖ 
ଖେ.ଲବେ କପର ? ସେ କେଶର୍ତୁ କେଉଦ୍ୀଦଳ 
ବାହାର କରି, କସ୍ତୁ୍ବରର ଲେଗିଚଦେଲ ¬ 


ବ୍ପଜାଵ୍ରି ଆଟନ ଆଜ ସାଏ ତ 
ବଳାଇବ କର୍ତ୍ରେ କନ୍ଧେ ମୋ ଚିତ୍ତ 
ବର ମଣ୍ତଃରୁ ମିବ ବାହୁ 
ବାର୍ଵାବଡେ କ୍ମ୍ଭଙ୍କୁ ଜେବଲୋଡ । 
(ବୈ ;ବ¦ ୫/୧୪) 


ଏଠାରେ ସୀଚ୍ତା ସଗ୍ଵଇ ଦେଇଛନ୍ତ ସେ ଗରମଚନ୍ଦ, 
କେବଳ ଗୋଝଵଧିଏ କନ୍ତର କଥା କନ୍ରଛନ୍ତ ମାନ ସୀଚା 
ଜନ୍ତ୍ରଜନ୍ତ୍ରାନ୍ତରଚର କେବଲ ଗ୍ରମ୍ମକୁ ଜତରୁଚଥ ବରଣ 
କରଟଚବ । ସୀଚା ଭାଙ୍କ ମୌନ ସଂଲାଷରେ ଆହୁର 
କେଚ ାଦ ଆଃ ଗଲଲ । 


ଶ୍ଵବଣସ ହର ଚାଙ୍କଅଦ୍ଵୀ ମନୋଦର୍ବ ଓ ଇନ 
ମମ୍ରଙ୍କ କଣଥୋଷକଥନ ବେଶ୍‌ ସୁକ୍ତର ଅଗେଷା 
ରଖିଛୁ । ଗଘମ୍ଭଚ୍ବବଣ ଯୁଦ୍ତରେ ବଂଶନାଶ ବେଦଖି 
ର୍ରାବଣ ଛମଶ ଘ୍ରବଦ ଇସ୍ଵୀତ୍ଭାନଙ୍କ ଗଡ଼ଣରେ ଦୁଃଖ 
ସ୍ତକାଶ କରୁଚ୍ଥି ଓ ଏହାର ସ୍ରତକାରର ଉପାସ 
ଗୋଜ ଚୁ ¬ 
ଗ୍ଵବଣ ¬ ମୋ ଦୁଦସ୍ତରେ ସୀଚ୍ରାସ୍ତରବ ଏଭଲି ଏକ 

ଭସ୍ଟଙ୍କର ବ୍ଯାଧ୍ବର୍‌ ରୁଖନେଇଛି ସେ 

ଚାହଡାଇ ଶେଷହେବାର ଉ୍୍‌ତାୟୁ ମୋଚେ 

ଦେଖାସାଉ୍‌ ନାହି । 


ଘଦଣଙ୍କ ଏନ୍ସ ଅନୁଚାଗଦ୍ଗ୍ତ ଉକ୍ତ ଗ୍ରଥମ ଓ 
ଶେଷଥର ପାଇଁ ଶୁଣି ଅନ୍ଵୀ ମନୋଦଷ୍ବ କହ୍ତ— 


“ବଯାଧୂ ଦୂ”୍ଧ ସୀଭା ମଧ ରଚା ରତା ମଞ୍ଚ ସେ 
ବସ୍ରେ ବଭୁତଭୁଷା କନ୍ଯାଦାଜ ରର ସେ 
ବନବାସୀ-ରସିକା ରସିକା ନୋନଦ୍ରଥୁବ ସେ 
ବଳ ଜୀବ” ବୋଲବାକୁ ବନ୍ଧ ଜବ ଭ୍ବବ । 


(ବେ ¦ ଛ: ୪୮/୫,୭) 


ଅର୍ଥାତଵ ରେଗୀ ସିଚା, ଶର୍କର ଗ୍ରଭଵତ ମିଠାବସ୍ଟ ସତତ 
ଅଜ୍ଜୁରକ୍ପ ଚହ଼େରଲେ ଗଗ ବୁଦ୍ଧି ଥାଏ । ଭରାହା ତ୍ଜୟାଗ- 
କରଲ ଗ୍ରେଗ ଗ୍ରଡତ୍ଲାଏ । ତୁମ୍ଭେ ଭ୍ତର୍ଧଚ୍ଥ ସୀରା 
ରସିକା ହୋଇଥବ । ଏହା ହୋଇଥ୍‌ଲେ ସେ 
ତ୍ୁମତ୍ଭଲ ରସିକ ପ୍ରତ ଅନ୍ୁୁଗ୍ଗବଙ୍ୀ ହୋଇ ଜଥାଆନ୍ତା 
କ ୨ ଏଭଲି ରମଣୀକ୍ୁ ଜୀବଦନ୍ଧ ନକନ୍ତର ବଧ 
ଫଲ ପ୍ରାଗ୍ଲେ ଡ଼୍ୟାଗକର । 
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[ ୬୨୬୭ ] 


ମନୋଦସଟ୍ବ ସ୍ପଣି କନ୍ଧତା¬ହଦେ ନାଥ ତ୍ରମେ 
କେତେ ସୁନ୍ଦଗ୍ବ ଅଥଚ ସଗ ସହ କେଲକରିଛ । ସୀଭା ର 
ରମ୍ତରାଠାରୁ ସୃନ୍ଦସ୍ଠ ନ୍କୁ । 
ଉତ୍ତରରେ ଗବଣ କହେ 


ବଚଦେହ ରାଜନ ସୁଭ ଛଦେଡ଼ ଯୋଷାରେ 
ବୟ୍ତଶୋଭ୍ତ ଅଧ୍ଵକାରେ ଧ୍ଵକ୍‌କାରେ ସଂସାରେ 
ବାହରେ ସେ ରସାଲସା ରସାଳ ସଦୂଶ 
ବରନାଝ୍ଵ ନୀରଗକେଳ ଅନ୍ତରେ ସରସ । 

(ବେ : ¦ ୪୮-୧୩, ୧୪) 


ଏହା ଶୁଣି ରକ୍ରସର୍ସ୍ଯ ଜେମା ଇହ ଅଖ 
କନ୍ଧ ରୂୃଦଷ୍ପତ୍ତ ଗମାର ମନଜାଇଁ ଚନ, ମା 
ଅଥଚ ଚୂଦଷ୍ପତତର ଅନ୍ଧୀ ଚାଗ୍ରଭୁ ଚନ୍ଦ୍ର ମନାଇ 
ଆଖିଲାଷର ତ୍ଛୁମେେ ସୀଚ୍ତାକ୍ସୁ ମନାଇ ଆଣିଲ ନାଛ୍ି । 


ରମସ୍ବବେ ଗ୍ଵବଣ କଳନ୍ଧଲ୍ମବଞ୍ଜିମଭାନ ମୁ 
ସୀଭାକୁ ଫେରଇବଦେଲେ କ୍ଷତ ସ୍ଵ ସମାଜ ମୋରେ 
ସ୍କର୍ର ସ୍ତବ ଉପହାସ କରେ । ଶନ୍ନ୍‌ ମାନେ ଣଷରେ 
ମୋରେ ଖାନ୍ତର କରଚବବ ନାହିଁ । ସୀଭା ଫେରାଇ 
ଦେରେ ମୋର ମତ୍ତ କଃ ମ୍ବ ଓ ସେ ନଯସାମ୍ମନ୍ତ 
ପ୍ରାଣ ଥାଇ ଫେର ଆସିବ ନାନି । 


ଅ୍୍ୀ ଇନ ମତ କହନ୍ତ- ଚନ୍ଦ ର କଳା ଉମେ 
ବିନଷ୍ପର ହୋଇ ଏକମାନ୍ଷ କଳା ଦୋଇଯାଏ । ସେନ୍ସ- 
କଳାଏ ପୁଣି ବୁର୍ଝ ଗାଇ ଗୂର୍ତ୍ତକଳା ସ୍ତାପ୍ରଦୃ ଏ । ଲୋକେ 


ରାକ୍ଵ୍‌ ବ୍ଦାୟନା କରନ୍ତ ! (ସେହ୍ବପର ଢ୍କୁଟମେ ସେରେ - 
ବେଳେ ଅଛ ଆସ୍କୀୟ୍ଠ ସ୍ଵକଜନ ଚୂର୍ ଗାଇବାରେ 
ବାଧାନାହ୍ି) ସୁଜଶ୍ପ ମୂଳଧନର୍ତ କଳନ୍ତର ବୂବ୍ଧି 
ଥାଇଲା ଷର ଚ୍ଛୁମେ ଥୁଲେ ବଦୃତ ସୂଅନାଉ୍ତ ଦୃଦ୍ଧ - 
ପାଇବେ । ୭ । 


ରାବଣ ୟୁକ୍ତ ଦଶ ନ କରେ ମିସ ସୀରା 
ଦେଉଛୁ ସଂସାର ବଜାରରେ ଷ୍ରେଷ୍ଠରହନ୍ଧ । ଦରଦ, 
କ୍ୃଷଣବ୍ଯକ୍ତ ରନ୍ଧ ଚ୍ଟେର୍‌କର ତାକୁ କେବେ ଫେରାଇ 
ଏକ ୨ଦ୨।୮। 


ବଣ୍ଚିମାନ ରାବଣର ଅନ୍ଯଭମ ଃଦ୍ଵୀ 
ନାରକାସୁର ଦୁ୍ତତା ମୁହଁ ଖୋଲଲାଭ୍ସମେ କହୁଛ 
ବଧାଇ ସୀରା ସମ୍ମାନ ସୃହଗ୍ବ ଗଢ଼ି ସାରଜାହି । 
ଚରେବବେ ସୀତା କଂଣ ବଧାଚା ଦ୍ରାରା ସ ଶ୍ପଜ୍ତୁଦେ । 
ତ୍ଛଖମମେ ବଦଧକଦ୍ତ ରାସକ୍ସ କନ୍ଧଲେ ସେ ସୀଢାଠାରୁ 
ଅଧ୍ବକ ସୁନ୍ଦଷ୍ଠ ରମଣୀ ନ୍ନର୍ମାଣ କରଘ୍ତାରିବ । 


ଏହାଶୁଣି ରାଦଣ ୟୁକ୍ତକଲା-ଂ-- 


ବୋଇଲା, ଛଂଶବଲ୍ମଲାରନ ଦଚନ ଦେଡ ଜାଇଗ୍ରଇ 
ବର୍ଷ୍ତ ସୁବର୍ତ୍ତ ଡୋଇଟଲେ କଳା କାନ୍ତ ଡୋଇ 
ବାର ସେ ବାର ଢୂଷର୍ବିର୍‌ କୂଷାଷାରେ 
ବଶଦେରତ କ ମୁଁ ମୃଗ ମୃଗକୂଷ୍ାଠାରେ । 


(ବେ ¦ ଛ: ୪୮/୩୩, ୩୪) 


୭ । ଛନୀଶ ବଡ଼ୂତ୍ତ କଳା ରନ୍ଧ ସେ କଳଂ'କେ 
ବୃଦ୍ଧ ବନ୍ଦସୀତ୍ତ ବନ୍ଦାଛନା କାଳେ ଲୋକେ 
ବଦ୍ଧୀନ ମୁଳଧନରୁ କଳନ୍ତ ବରର 


ଛ୍ତଜୟ୍ ଦଦେନ୍ତବ ହେବ ନସ ବହୁର ! (ବେ: ୪୮/୬୧, ୬୮) 


୮ । ଞୁବବଚ (୪୮/୨ ୪-୬୫) 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


[ ୨୭ ] 


ରାବଣ ବେଶ ଅକାଃ୍ ୟୁକଲ୍ୁ ଦେଇ କହୁଛୁ ଗ୍ରସ୍ତ 
ଦେଡରୁ ଜାତ୍ତଦୃଏ ! ଦେହର କାନ୍ତ ସୁବର୍ନ୍ତ ହେଲେହେଁ 
ଗ୍ରପ୍ଟୀ ଦେଡର ବର୍ଷ୍ତ ନ ଜେଇ କୃଷ୍ଣ ବର୍ଥ 
ଡୋଇଥାଏ । ଜଳ ଢୁଷ୍ାଚ୍‌ର ବ୍ଯକ୍ରର ଢୁଷା 
ନବାରଣ କରେ !। ମି ମୂଗ୍ର୍‌ ଷଶୁଜ୍ୁହେ ସେ ଜଳକୁ 
ଗ୍ର ଜଳ ଜ୍ଞାନରେ ମବରକା ଠାରେ ବର୍ଶୀଭୁଭ ହେବ । 


ଗ୍ଟରଡି,କ ପ୍ଵଦ ପ୍ରଧାନ ସଂଲାପ : 


ସଂଳାଃ ଷାଛମୁଖୀ ଦେଲେ ଏହାର ଗୃରୁଭା ପ୍ତକାଶ 
ପାଏ । ପୂବରୁ କ୍ଲଡ଼ାଯାଇଛୁ କାବ୍ଯଟରର ସଂଳାଃ ଆତ 
ମୁଖୀ ଦ୍ରେବାରେ କେତକ ବାଧାରନ୍ଧୁଛୁ । କାବ୍ୟ ଏକ 
ନ୍ଦ ଷ୍ଟୁଜାନକ ଭ୍ତଷ୍ଠା ଗ୍ରହଣ କରିଥାଏ । ଏ ଡୃର୍ଣ୍ତ ର୍ର 
କାବ୍ୟରେ ସଂଳାଗର ଭାଷାକ୍ସ ଗ୍ର କ ଭାବ ସ୍ରଧାନ 
କଗ୍ଵଯାଇ ଗାରେ । ଜଣେ ଜଙ୍ଗଲୀ ରମଣୀ ସୁଖରେ 
ମଦ୍ାର୍ରଣୀର୍‌ ଗ୍ଵକରଲନ ହ୍ରାବସ୍ତବ ନେବା କମ୍ଭବା ଜଣେ 
ଗଜପ୍ତର୍ରଷ ବା ଅଭ୍ଭଜାଇ ବ୍ୟକ୍ତର ଭ୍ରଦ୍ଜାରେ ମୀରଚ୍ତମ 
ବ୍ଯକ୍ତିଭ୍ଵ ଆଗ୍ରେଅ କରିବା ଞିରର୍ଯ ଜଷ୍ଟୁକରେ । 
ଆଳଂକାରକ କ୍ଷେମେନ୍ୟ୍‌ ଚାଙ୍କ ସୁ ସ୍ତକ ଥରଇ୍ଯ 
ଗ୍ଵର ଚଲ ର୍‌ ଏ ବସ୍ରେ କଶଦ୍ର ଆଲୋଚନା 
କରିଛନ୍ତ । 


ଆଗୋର୍ୟ କାବ୍ଯ “ବେ ଚେସ୍ସୀଣ ଛଳାସଂରେ 
ଏଘଗର୍‌ କେରା ରର ଆପିଛନ୍ତ୍ର ଚସଉ୍୍‌ ୍ଭାଚନେ ଜର 
ସ୍ତବକୁ ଗୋତ୍ତନ ଜକର ସହକ ସାବମ୍ବଳ ଭଙ୍ଘୀରେ 
ପ୍ରକଶ ପାଇଁ ର୍ଡ ଧା ପ୍ତକାଶ କର ନାଦାନ୍ତ । ଶ୍ରୀ 
ବଜବୀାସ ପ୍ତାରମ୍ବୁରର୍‌ ଅସି ନ କର ଖାବବଂଡ୍ା ବ୍ଧ, ଗୁହକ 
ଶବରର ଅଵ୍ତଥୁ ହୋଇଛନ୍ତ । ବମଭାତା କାରଣନର୍ତୁ ଗମ 
ବନବାସ କରୁଥିବାଂ ଜାଣି ଗଡ଼କ ମଜଃର୍‌ ଦ୍ରନ୍ଦ୍‌ 
ଅିଛୁ । ସେ ଜନ ଅଦ ବାସୀ ଏଣୁ ଜାଣେ ସେଚ ଘ୍ତଇ 
ସେରେ ସର୍‌ । ଭରଚଙ୍କୁ ଗଜା କରବା ପାଇଁ ଗମଙ୍କୁ 
ବନବାସୀ କର୍ାସାଇଛୁ ଜାଣି ସେ ମନ୍ତ୍ରୀ ସୃ୍ଭନ୍ତ୍ରୌଙ୍କୁ ଚଶ 
କରଛୁ ¬ ` 


-¬(ବୋରଲେ ଶବର ଣଶ) 
ବାର୍ଣି ଜ ଦେଲେ କଷାଇଁ ବେଶ ୨ 
(କୈ -ଛ.୧୭/୩୫ ) 
ଉତ୍ତର୍ତ ଗ୍ରଦାନ କରୁଛନ୍ତ ଚତ୍ଗରତ ମନ୍ତ୍ରୀ ସୁମନ୍ତ୍ର । ସେ 
ବିଜ୍ଞ ପୂର୍ରଷ୍ଠ । ସର୍ତ ଗୁମର ଅଦାରେ ଅଡବାକୁ 
ଦେବେଜାନ୍ତି । ଏଣ୍ଡ ଜଳକର ସରଳ ବଗ୍ଟାସୀ 
ଗୁହକକ୍ସ କହନ୍ତି ¬ 
ବାର୍ଣ୍ଁ ଭଲେ ସେ ଛଳ ଏ ବଜ ଜଗରେ 
ଭବଜ ଜଗରେ ସେନ୍ଦର 
ବ୍ଯକ୍ତ ବ୍ଯକ୍ର ହ୍ରୋଇ ସାନ୍‌ ଜ ଯୁଗଳ 
ଅଜ ସରଣକୁ ବନ୍ଧର | 
¬ (ବେ .ବ.୧୭ା୩୬୭) 
କାବ୍ୟରେ ରୃଷ୍ଟ୍ୟଶ୍‌ଙଂ ସ୍ରସଙ୍ଗରେ ଚରୁଗ୍ବ ନଗର 
ବଧ ଜରଚ୍ତା ମୁଖରେ ସଂଳାତ ତର୍ସଯକ୍ର | ବ୍ୟଙ୍ଗୟଧର୍ମୀ, 
ଓ ଗେ ଷ୍ାମ୍ପକ ହୋଇଛୁ । ବାରନାଗ୍ବମ୍ାଜତଜେ ନଜର 
ଶାଣିତ ପ୍ରଷ୍ଠାରେ ସଭଙ୍କୁ ବର୍ଶୀଭୁର କର ଗାରନ୍ତ । 
ରାଜ୍ଯର ଭୁଲ୍ଲାଯାଉଥୁବା ପଞ୍ଚରନ୍ସ ଥାଲକୁ ଜରଚ୍ତା 
ଆଦରରେ ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତି ! ଦୂଚ୍ ସ୍ତଣଶ୍‌ କରନଚି› ତୁମେ 
ବାର ବଧ । ରୁଝ୍ଶଙଂ ଆଜନ୍ତ୍ର ବ୍ରହ୍ମଗ୍ଵଷ୍କ ଭାଙ୍କୁ 
ଆଣିବ କ୍ର । ଉତ୍ତରରେ ଜରଚ୍ଚା କର 
ବ୍ଯାବସ୍ପାର୍ କ ଠାଣିରେ “କହୁଛୁ ¬ 


ବୃଷଭ ଗୋଡ଼ାଇ ଧେଜ୍୍‌ ଗଛରେ ସେମନ୍ତ 
ବେଦାଧ୍ଯସ୍ତଜ ଛଡ଼ାଇ ଆଣି୍ଦ ଚେମନ୍ତ । (୪୮) 


ର୍ଵଷ୍ଯଶ ଙ୍କୁ ବର୍ଶୀଭୁଭ କଳ୍ଲାଭଳ କର୍‌ା କେଟେକେ 
ଶେ ଷ୍କା୍ପକ ସଂଳାପ ବ୍ଯବହାର କରଛି । ସେର ¬ 
ତୁମ୍ଭେ ବଚଜୌକା, ଆରମ୍ଭ ଦମ୍ଚଭାଃ ଚ୍କୁମ୍ଭେ ବନର 
ବାସ କଲ୍ମଚଦେଳଳେ ଆମ୍ଭେ ଉ୍୍‌ଖବନରରେ ବଳାସ କରୁ ¦ 
ତୁମ୍ଭ ଓ ଆମ୍ଭର୍‌ ଜମନ୍ତ୍ର ମଧ୍ୟରେ କେବଳ ଆଦ୍ଯବର୍ଧ୍ଣ 
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ରତଲ୍ଲ | ମୁନଙ୍କୁ ଘ୍ରେଜଜ ଅଣ କରବାରୁ ସେ 
ଏମାନଙ୍କ ଜାତ ଷରଗ୍ଵରଚଚନ୍ତ । ଉତ୍ତରରେ କରା 
କହୁଛି 


ଶ୍ର ତୁମ୍ଭେ) ଆମ୍ଭେ ଯାହା ବୋଲଡ୍‌ ଭା ଶୁଣ 
ବସଲବ୍‌ଧା ଘେନ ଅଷ୍ଟ ଜାରେ ନଘୁଣ । 
(ବେ .ବ.୪।୩୫) 


ଅର୍ଥାତ, ହେ ତୃଝି ବର ତ୍ଗଟମେ ହେଉଛୁ ବଷ୍ତ । ଅନ୍ତେ 
ବିଷ୍ତଲବ ଧା, ଅଭ୍ସୀରକା, ବାସକସଜ୍ଵ କା ଭରତ 
ଅଣ୍ଡ “ଜାର । କାମ ଶାସ୍ତ୍ର ଅଜରଞ୍ଞ ର୍ଷ ଜରଚା 
ଗ୍ରଭ୍ଵତତଙ୍କୁ ସ୍ଵକାତ୍ତ ବୋଲ ଗ୍ରହଣ କର୍‌ ଜଜଇନ୍ତ୍ତ ! 
ଏନ୍ଗଭଲ ଜାଜା ଚତ୍ଗର୍‌ ସଂଲାଃତ ସ୍ଚସ୍ତୀଗ କର୍‌ ଜରଚ୍ତୀ 
ରଵଷ୍ଯଶ କୁ ବର୍ଶାଭୁଭ କରଖାରବ୍ । 


, ବଜବାସ କାଳରେ ଗରମଙ୍କ ସତତ ଗବଣ ଭଗ୍ନୀ 
ସୂ ଣଖାର ସ୍ତୀତ୍ତ ନବେଦେଦନ ଏବଂ ଗ୍ରମଙ୍କ ପ୍ଚ୍ଥାଖ୍ୟାନ 
ମୂଳକ ସଳା “ବେ ରେପ୍ବଶ ବଳାସଂର ଏକ 
ଅଭ୍ଜାଇ ଅଂଶ | ସଷୀଣଖା ଗ୍ରମ୍ଭଙ୍କୁ ଆଗବର୍‌ ନଜର 
ପିଭଧର ଚପ ସହ ଅସାଧାରଣ ବୈ ଦଗ୍‌ ଧ୍ଯ ଓ କାମିସ 
ଶର ଇରିରୟ୍ତ ଦେଇବୁ— 


ବଷ୍ରବାନନ୍ଦସୀ ମଁ ଯେ କୁ ଲରେ ସାଧ_ 
ବସ୍ବଦାଇ ଓଷ୍ପ ପିଅ ମଧ୍‌ ର ମଧୁ 


- + ପା 

ଛିନଜୋଦବ ସେଉ୍ଁ ଗ୍ରମାରେ କରବମ୍ତ 

ବଛନୋପ୍ତ ଜୋଡ ଧରବଦ ମି ସେନ୍ଦର ମୁରି । 
(ବେ -@. ୨୩୩୩-୩୭) 


ଅର୍ଥାଚ୍ୁ ମୁଁ କେବଳ ଉଚ କୁଳ ସମ୍ଚଭା ନୁହେ । 
ମୋର ସ୍ତଇ ମଧ୍ଧ ରଉ୍ଉଦ ଭୁବନର ର୍ବଜା । ମଁ ଅଶେଷ 
କାମମକଳାଶାଲମୀ । ମୋରେ ଘ୍ତେଗ କଲେ ସ୍ଵର ସୃଖ 
୍ତ୍ରେଗ କର୍‌ବ୍ର ! ବଡୁରମ୍ଭଣୀ ହ୍ରେଗର ଆନନ୍ଦ ଲାଭ 


କରିବ (ସୂଷୀଣଖା ଅସୃର ବଂଶୀ । ବଡୃରମ୍ଭଣୀ ଭ୍ବେଗ 
ସେ କୁଳର ଆଉଜାଇ । ସେଚେଚବେଳେ ଡି ପୃ- 
ମାନେ ମଧ ବତୁରମ୍ଭଣୀ ବାହ କର୍ୁଥ୍ରଲେ ।) 


ମାନ ଗ୍ରମରଦ, ସେ ମର୍ସ୍ୟାଦୀ ପୂର୍ରଷୋତ୍ତମ । 
ହସେ ଭ ଛଦାହ୍ର କାଳରୁ ଏକ ଷଡ୍ରୀର୍ୂଭ ଗ୍ରହଣ 
କରଳ୍ଥ୍ତ । ଗ୍ରଚ୍ମ୍ଯତ୍ତରରେ ସେ କହନ୍ତ 


(ବୋଇଲେ ରସ୍‌ ନନ୍ଦନ) ରେ ରମ୍ଭାବର 
ଗଧ ଆଚରଣ ଏକ ସଥନ୍ଧୀ ମୋହର 


ମଁ ଙଜଁବନରେ ଏକ ଷନ୍ବୀ ଗଭ ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତି । 
ଇହ, ସଂତ୍ତିରେ ମୋର ଆସକ୍ତ ନାହି । ଇଦ, ଭ୍ରେଗ 
ଦ୍ରାଗ୍ଵ ଅହମ୍ଭା - ଗାଖାଣୀ ହୋଇଛୁ (ଚୋରେ ତୁଏର 
ଏନ୍ସ ଦଶା ସ୍ରେଗ କରବାକ୍ୁ ଅଡ଼ବ ।) 


ସପ ଣଖା ୟୁକ୍ତ କରଛୁ— ଅଡନ୍ାର ସ୍ଵାହୀ ତାକୁ 
ଗାଷାଣୀ ହେବାର ଅଭଣଶାପ ଦେଇଥିଲେ ମା 
“ଲେଜାଶଜ ମୋ ବ୍ଷଭଵା 'ମୋରସ୍ବାୀ ସେ ମୂକ (ସଧବା 
ଅନ୍ୟ ପୁ ରୁଷ ଭ୍ତ୍େଗ କଲେ ପଗାଥୀ ଦୁଏ ! ମାସ 
ଯାଦ୍ରାର୍‌ ସ୍ଵାତୀ ଜାନ୍ଦି ? ) ମୋରେ ଅଭ୍ଶାସ ଦେବ 
କିଏ । ଦାଜବ କନ୍ଯା ପୃଣି କନ୍ମଚୁି ତୁମ ହୃଦ ନକନ୍ତରେ 
ଓଜଉକର ଦେଖିବ ଦାଜକ ବାଳୀ ମାଜବୀ ଠାରୁ 
ଓଜଜଦାର । କବ ଉଚ ଏଠାରେ ଝିକଏ 
ଆଳଙ୍କାରକ ହେଲେ । ବଣିଆ ନଳଭରେ ରକ୍ତ 
ପକାଇ ଓଜନ କରେ । ଜ୍ଛମେ ରତ (ସୁରଵ) ରେ 
ମୋ ସନ୍ଦ୍ରଭତ ତ୍ଭୁମ୍ଭ ଅନ୍ଦୀକ୍ସୁ ଭୁଜନା କର୍‌ । 


ର୍ରାଚରହ, ଅବଚଲର ଘ୍ରବବେ ଏକ ଘଗାରଂରକ 
ଉତମ୍ଭା ଦେଇ କନ୍ଧୁଲେ ସାହାଠାରରେ ଉ୍‌ଗୟୁକ୍ୁ ସଭ 
ଥ'ଏ ଢାହା କେବେ ଅଜ୍ୟଥା ଡ଼ୁଏ ଜାନି । ସେର ¬ 


ବଷ୍ପ ଷ୍କ ଜଳ କେଚଡ଼ ନର୍ମଳ ସେ 
ˆ ବାରିଦ ଆବଲ ଜଳେ ଗ୍ୃଚକ ଅଶା । 
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ଅର୍ଥାରୁ ଗଙ୍ଗାୟାଣି ଚକଚଡ଼ ରିଲ ହେଲେ ମଧ ର୍ୃଚକ 
ଭାଡା ାଜ ନ କର ଭାର୍‌ ଏକମ୍ଭାହୱ ପ୍ର ପୃ ମେସର 
ଗୋନଲଥା ଷାଣଚିକୁ ଆଶା ଇରଥାଏ ! 

ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଚଢ୍ମୁଝ୍ବ ସ୍‌ ରଣଖା ଉମା ଦେଇ 
କୃତି ଡେ ନାଗର ଅଗ କଣା ଗଁ ଜୃଥୁବା ଚକୋର 
ଷକ୍ଷୀ ରନ୍ଦ କରଣର ସ୍ବାଦୁ ଖାଇଲେ ଚାଗ୍ରତତ ଆସକ୍ସ 
ଡେବ । ପୁଣି ଅଜ୍ୁଜପ୍ତ କର କହୁଛୁ—-ଅସୁଝ୍ବ ବୋଲ 
ମୋରେ ହତାଦର କର ଜାନଛ୍ଦି । କାରଣ ସୁଗ୍ରଣରେ 
ବଞ୍ତିତ୍ତ ଅଛୁ ଅସୁରଗ୍ଵକ ଜଳନ୍ଧରର ଅସ୍ଦୀ ବୃନ୍ଦାବଙକ୍ୁ 
ସ୍ପପ୍ଟଂ ବଷ୍ପ ହରଣ କରଥ୍ୁଲେ । 


. ଉକ୍ତ ସ୍ରଚ୍ଛ୍ୁକ୍ୁବର କେବଳ କାର୍ବ ୱକ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ 
ଦୃଦ୍ଧ ଥାଇ ନାହିଁ । ଦର୍ଶନ ଶାସ୍ତ୍ରର୍‌ ଉ୍‌ଚତଜ୍ଭା, ଅଜ୍ତୁମାନ 
ସ୍ତମାଣ ଗ୍ଭ ଞ୍ଜ ସ୍ତସ୍ତ ଭ ହୋଇଛ୍ତି। 


-ମାନତବେଉଭର ଚର୍‌ନ୍ଧ ସହ ସଂଲାପ : 


ବେଦେସ୍ବଶ ଦଳାସରେ ବହୁ ମାନବେରର 
ଚର ଆସିଛନ୍ତ । କେଉଁଠି ବୃକ୍ଷ ଓ ତତଃସ୍ଵୀ ଏକାକାର 
' ଢୋଇଯାଇଛ୍ତି । କାତ୍ପୟକବସଂ ତ ସୃଦ୍ଦଗ୍‌ ଅହ୍୍ମା ଏକ 
' କାର ଦେଖା ସାଉ୍‌ଜନ୍ତ୍ର । ଗୋଦାବର୍୍‌ ଜସୀ ସ୍ଥାଲଵି 
ସାଇଛୁ | କାହା କ ଶୁକ ଅସାର 1,ଏମାନଙ୍କ ବ୍ୟଗ୍ର 
' ଶାନ୍ତସ୍ଵତ୍ବବୟୁ୍‌କ୍ତ ବକ, ସାହସୀ ସୀର କଃ ୟୃସୀର ପୂରୁଷ 
ଦନ୍ମୁଜଭାନ, ବାକୀ, ସୁଗ୍ରୀବ ଓ ଅକ୍ଷୀ ଜଗଉରର କ୍ଷ ସୃ 
ଭାଚବ ଷରରର କ୍ଲକ୍‌କ୍‌ଃ ରସ ସ୍ଥାନେ ସ୍ଥାନେ ସଂକାଃତ 
ମାଧମରେ ନକର ମଚନାଭ୍ରବ ବ୍ଯକ୍ର କରନ୍ତ ! 
ଏଠାର କେବଳ ବକ ଓ କୁଲକ୍‌କଃ ସ୍ରସଙ ଆଲୋଚିତ 
ହେଉନି ! 


ଗ୍ଵବଣ ସୀଭ୍ତାଙ୍କୁ ରଥରର ବସାଇ ଅଷଦ୍ରରଣ 
କର୍ରଥଵା କାକରେ ସୀଚ୍ା ନନ୍ଦନ କରୁଥ୍ଵଲେ। ବକ 
କହୁଛୁ ଟସ ସ୍ଵର ବୀଣା ଠାରୁ ମଧ ରକ୍ତର । ରାମ 
ପ୍ରଶ୍‌ କଲେ — ଚୁ ଭ ବକ ବୀଣାସ୍ଵର ଶୁଣିଲୁ କାଡୃ 


ବକ୍-- କୀଣା ସପ୍ତସ୍ବରଟର ବାଳଜେ । ସ୍ଵର 
ଜଗତ୍ତର ନୋ ମୁଷ୍ଯସ୍ପର୍‌ ସା ଥା ଧା | 
ଥି ବେଙ୍ଗଠାର୍ୁ ଧୈ ବଚ, ମୃ ରଠାରର 
ଷ୍ଡ଼ଜ ଏବଂ କୋକିଳଠାରୁ ଇଞ୍ଚମ ସ୍ଵର 
ଶୁଣିଛୁ, ଅନ୍ଯସୃର୍‌ମାନେ ଏନ୍ସବଧ୍ବ 


ରାମ ¬ ବର୍‌ ମାଚ ` (କୃଷାଜୁ) 
ବକ ବସାରେ ବର୍ଷାରେ ଅହାର ମିନୁ 


ରାମ——(ବଳକାୀକା ସ୍ତଷ ) ଆଜ୍ଞା ଦେଲେ ଦେଉ 
ବଙ୍ଟୀ ଚତ୍ଗର୍‌ ମାସଆଣିବେଉ୍‌ । 


ବକଂ — ବଛ୍ୁତ୍‌ ଉ୍‌ଚୁ ଷ୍ଣ 
ରାମ ¬ (ବୋଳୁଁ ବୋଇଲେ) ଆାନକର ଓଷ୍ଠ 
(ବେ - ଛ.୩୧/୭) 
ରାମରନହ ସାଁଚଚାଙ୍କ ରୁଞ୍ତଗ୍ଧଣ ବାହୁନ୍ଧ 


ଡେଉ୍‌ଥୁବାର ଶୁଣି କଲକ୍‌କୁଃ ଚାଙ୍କୁ ଆକ୍ଷେପ କରିଛି ¬ 
ତୁମେ ସାଦା ଷାଇଁ ର୍କା କର୍ରଜ ହସେ ଭ ତୁମ ଆଗର 
ଜାନ୍ନି । ସେ କର୍‌ ଶୁଣି ତାରବ | ଚାକୁ ର କ୍ଷସରାକ 
ରଥରର୍‌ ବସାଇ ନେଇ ସାଇଛତି । ଝିକିଏ ରନ୍ଧ୍ର ସେ ପୂଣି 
କନ୍ଦୁଲା— ଗ୍ରା ଅଧୁକାସ୍ବ ଲୋଭ୍‌ ଗର୍‌ବଶ ଡୋଇ 
ସ୍ତଜାର ଭ୍ଵମିରେ ଭରଚ୍ତର ହଳ ସୋର ବଳ ଷ୍କ 
ସ୍ତମାଙ୍କୁ ସଉ୍୍‌ଡ଼େଇ ଶସ୍ଯ ରୁୂଣିବାକୁ 
ଇଚ୍ଛଂକରେ ! ସେନ୍ଦ୍ଵ ଥର ରାବଣ ଦୁଃଖ ହ୍ରଳ ସୋର 
ସୀଚ୍ତାଙ୍କ ହୃଦସ୍ତରେ ଥ୍ଵଦବା ଆଜନଦ ରୂତତକ ପ୍ରଜାଙ୍କ 
“ସାଉ୍‌ବଡ଼ଇ ଅଜ୍ୁରାଗ ରୁକ ତଲଶସ୍ଯ ଦୃଣି ବାକ୍ସ 


. ଇଚ୍ଛା କରିଛି । 


କ୍ଲକ କ୍ଲଝର କଥାରେ ଗ୍ବମ୍ଭରଦ୍, କଂକର୍ତିକ୍ଯ 
ବମୂଭ ଥୁଲ୍ଭବେଳେ ଚାଙ୍କୁ ଅଶ୍ଟାସନାରେ ଦେଇ ଥୀ 
ଉ୍‌ସ୍ବାନ୍ତିର କରିର୍ତି¬ 

ବଲ ଥୁଲେ କ୍ଲମ୍ଧେ 

ବଚ୍ଛଦସୀରକୁ ଦରଦ୍‌ ଆରନ୍ଭଚେବ .ବ:୩୧୧୧) 
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କ୍ତ କ୍ୟାକନ୍ତ ବଯ ଉପରେ ମନ୍ତବ୍ୟ : 


ନବେ ର୍ରାଜପୃନ୍ତ ଥିବାରୁ ଉଗଷେନ ଭଞ୍ଜ 
କଣ୍ଚିବ୍ୟ ଓ ଅକଣ୍ିବ୍ୟ ଛଷପ୍ଟରେ ଠି ` ଜାଝିଥୂଲେ 
ଞୂଟର୍ର କ୍ଲଡ଼ାଯାଇଛୁି ଜଣେ ଶବର ରଜା ୯ ଠିକ୍‌ 
ସେ ରାଜସ୍ରତଙ୍କ ମଧରେ ଗ୍ରଜ୍ଯ ବାର୍ଣ୍ଚ ଦେବା ବଞ୍ଚ 
କାର୍ଯ୍ଯ । ଅଃ $ ଇଚ୍ଛାରେ ଆହ୍ରଇ ଓ ଶାସ୍ରକ କ୍ଷର 
ଷାଇ ସଷ “ଖା ଆହ୍ରର୍ତ ଜାଗୂଣ୍ଣୀ ସର୍‌ ହୋଇଥଲା । 
ସେ ଗରବଣକ୍କ ଧକ କାର କରନ୍ତି ଓ ରକ କର୍ିବ୍ଯ 
ଉ୍‌ତରେ ସଚେର୍ତନ କର୍ବଇ ଦେଇଛୁ 


ରାଜାମାଳନେ ଜାଗସତ୍ଥ ଭଳ କଗଚ୍ତର ଶନନ | 
ରାଜାଙ୍କ ଚକ୍ଷ ଥାଇ କ”ଣ ଡେବ ତ୍ତାହା ଗଙ୍ବରେ 
ସୁଦ୍ଦୱ । ଗ୍ଵଳଶା ହେଲେ ଲୋକେ ସ୍ରଵ୍ତଚକ୍ଷ ଲଗାଇଲା 
ଷର ଗଜାମାଜେ ଦୂତରୁଷ ସ୍ତନ୍ତଚକ୍ଷ ଲଗାଇବା 
ଉ୍‌ରଚ ।୯ 


ରାବଣ ଭତାର୍‌ ଦୂ ଶୁକ ସାରଣ ଦସ୍ତରେ ଭେଦ 
ସର୍ତ୍ତ କରବା ପାଲି ଅଦଶ ବ୍ରାକ୍ଯମାନ କହ 
ଅଠାଇଚ୍ତ । ଗଵବଣ କହେ 


ରସ୍୍‌ଷଟଣ କଢ ଜ୍ୟେଷ୍ସଭ୍ରୀରା ପିଚ ସର 
ବୁଝି ଜ ଭୁଝି କୋପି ଚା ବାର୍ଣ ପିଚା କର । 
(ବେ .ଛ.୪୧୮୫) 
ଅଙ୍ଗଦକ୍କ କନ୍ରିବ— 
ବୋଲ୍‌ ଅଙ୍ଗଦକ୍ସ ପିଭ୍ରା-ଗଶଡ ଭକ୍ତ ସୁଣ୍ଯ 


ବାଦ ରଗ୍ଟଇ ପିଵ୍ଧଚବେ୍ଯ ବାଡୁଡ଼ାଅ ସେ ନ୍ଯ | 
(ବେ :ଛ-୪୨।୭) 


(୯) ବୋଇଲା ଅନ୍ଧଜା ଜାଗ କାତ ଗ୍ଵଜା ଜଗରତବଇଷ୍ବୀ 


m୦ ]} 


ରାମ୍ଚଚନକ୍ସ୍‌ ବାଡୁଡ଼ାଇ ଚଜଜେବା ଆଇ ସେ'ନଜ୍ଯ 
ସାମନ୍ତ ଧର ଦୂରର୍ର ଆସୁଥ୍ବବାର ଦେଖି ଲକ୍ଷଣ ଏକ 
ଗଷୌଗ୍ଣିକ ଉ୍ତଷମ୍ମା ଦେଇ କହ଼ୁଛନ୍ତ  କାଳୀସସଥ 
ଚବି 'ମାନ୍ଚେସ୍ଵ ଗୁଣ ବହନ କର୍‌ ଗରୁଡ଼ ସହ ସୁଦ କଲଲ 


' ଭଲ ଭରତ ସହ ଅନ୍ତ୍ରମାନଙ୍କ ବବଦଦାଦ କରିବାକୁ 


ଆସୁଛୁ । 
ଏହାର ଉତ୍ତରରେ ରମଚନ୍ ଲୋକକ ଜଗତରୁ 
ଏକ ଉତ୍ତମ ଦେଇ କହନ୍ତୁ 


ବୋଧେ ଜସ୍ଚ ସର୍‌ ଭଡ଼ାଗ କୂ ଆବର 
ମଝ୍ଵି ଭତନ୍ତ ସେ ଏକ ଜୀବନ 
ବରଷା କଟର ଆବ୍ତଳ ଚରା ନଜ ଗୁଣ ନ୍ର୍ମିଳ 
ଶାୀଁରଳକ୍ପ ନ ଗରଡ଼ନ୍ତ ବସନ । (ବୈ .ଛ.୧୮।୩୪) 


ସ୍ପଗ୍ତୋକ୍ତି / ଏକକ ଭକ୍ତ : 


ସ୍ଵଗରୋଲ୍ୁୁ ଓ ଏକକ ଉକ୍ତର୍‌ ଚକେରେକ 
ଚବେ ରନ୍ଷଏଯ ରନ୍ଦରଛୁ । ସ୍ଵଗଚ୍ତୋକ୍ତକ୍ସ ଚରହ୍ର 
ମନୋଗ୍ରଜ୍ଯର ବିଶେ ଷଣ ବବାଲାସାଇ ଭାରେ | ଏଭଲ 
ସଂଳାତତ ସ୍ରସ୍ଟୋଗ ଦ୍ରାଗ୍‌ ଚରନତର୍‌ ମାଜସିକ ଅବସ୍ଥା 
ଗୋଷଷନ ରନ୍ଧା ଘ୍ରଷ୍ଠା ଆକାରରେ ଅଦାକୁ ଆସିଥାଏ । 
କବ ଉଗେଦ୍ଦ “ବେ ଦେସ୍ସଶ ଦଳାସଂ କାବ୍ଯରେ 
ଏଭଲ କେଚୋଝି ସୃ୍ଦର ମାନସିକ ଭ୍୍ବନା ଉ୍‌ଗସ୍ଥାନ 
କରିଛନ୍ତ । 


ର୍ତମ୍ମଚହଙ୍କୁ ସୁବର୍ଵଜ ଦରରେ ଅଧ୍ଶ୍ତ ଇ କରବା 
ନମିତ୍ତ ଗଜା ଦଶରଥ କ୍ଲଳଗୁ ଗ୍ର ଓ ଭାନମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କ 
ଠାରେ ୍ତସ୍ତାବ ରଖିଲେ | ବଗିଣ୍ଠ ବ୍ରାମଚଚଦେବ ଗ୍ରଭ୍ବତ୍ତ 


” 


ବନ୍ଧି କ ହେବ ନେନ୍ଦ ମଦେ ମବଦ୍ଧ ର ସ୍ରଭତରଷ ଗର 
ବା ଣ୍ଵାବହ୍ ସ୍ତନ ବଣ୍ଡ ଛାଠ ମାନ ଗୋରର ହେବାକୁ 
ବଧ ୫ ଗିର ଦୃଷଣ ଖର ମ୍ଭୋରେ ଏ ଦଣ୍ଡ ହେବାକ୍ସୁ 


(ବେ -@ ୨ ୪]୩-୪) 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


[ ୩୧ ] 


ଭଵଷ ଶୁଭଲଗ ନରୁଅଣ କାଳରେ ଗମ୍ଭଚହ ଙ୍କ 
ଜାକ ସୁଝିଚଲେ । ସେମ୍ଭାନେ ଦେଖିଲେ କ'ଣ ୨ 


ଦ୍ୁଝିଲେ ଲଗ୍‌ ମଗ୍‌ ଡୋଇ ସୁଝିଚଲ 
ମଙ୍ଗଲ ଦାନରେ ରଵି 
ଦୃଦଷ୍ପତ୍ତ ରାଗି ଅଗ୍କୁମେ ରଳାସୀ 
ନ୍ତ ଡ଼ୋଇଚେ କେନ୍ର । 
(ବେ.ଛ.୧୭/୪) 


ଅର୍ଥାତ୍ଵ ଗ୍ର ଙ୍କ ଧଜୁଗ୍ରଶି । ଭାହ୍ାର ଅଷ୍ମୁମରେ 
କକ ୫ ରଶି । କର୍କ୫ ସରେ ବୃହଷ୍ପତ୍ତ ଅଳଚନ୍ତ । ଏଭଲ 
ଗଡାବସ୍ଥାନ ଥୁଲେ କେନ୍ତି କେଚ ଗ୍ରଜା ଦ୍ରୋଇ ନ 
ପାରନ୍ତ । 


ରୁଷି ମାନଙ୍କ ଏନ୍ସ ଗଜା “ଆଲୋଚନା ଶୁଣି 
ଦଶରଥ ଷର୍ଵରରଲେ ନ୍ଦେଷେକଂ (ଅର୍ଥାରୁ କଥା 
କଂଣ ?) ରୃଷି ବରିଷ୍ପ ଜ୍ଵଳ କଣ୍ଠରେ ଶଲଷ ଘ୍ତତ୍ତାରେ 
କନ୍ଧଲେ— 


+୮ ++ ଓ ଦେବେ ଦ୍ଦବ୍ଯଭୁତ ଭ୍ତେରୀ 
ବଇଷ୍ରବଣକୁ କଣିବେ 
ସୁଷ୍ରକ ମଣ୍ରନେ ହେ।ଇ ସର୍ରଗୀ” 
(ବେ :@.୧୭/୫) 


ଦଶରଥ ବୁଝିବା ଅର୍ଥ୭ର, ଗ୍ବ୍ଚରହ, ଦବ୍ଯ ସଂତ୍ତି 
ଭ୍ରେଗ କର ବେ । ସଂସଦରେ କ୍ଲଦବେରକୁ କଣିମିଚର । 
ରଦ୍ରକଙ୍କଣ ଭୁଷଣ ସେ ପବ ଦେବେ । ମାନ ପ୍ରକ୍ଧର 
ଅର୍ଥ ଦେଙ୍ଗା4ସେ ଶିଦ ପର ଭସ୍‌ ବୋଳି ହେବେ । 
ରାକଣକ୍କ୍‌ କିଣିବେ, ଓ ପୁଷ୍ପକ ବାଜ ଆଗ୍ରେଦଣ 
କରିବେ । ସଜ୍ୟ କହ୍ର ର୍ଷ ମାଜେ ଶି । ସ୍ତ୍ର 
ସୋଁଘ୍ବଗ୍ୟ ଲାଭ ଶୁଣ୍ଣି ଦଶରଥ ଆନନ୍ଦର । 


ସ୍ଵଗଚତ୍ତାକ୍ତର ଏକ ସୁଦ୍ଦର ଉଦ ହରଣ ହେଉଛୁ 
୮4 
ସ,ଅ ଣଖାର ମନୋୟ୍ତବ ଦ୍ରଚଶ୍ଡ ଝଣେ । ଗ୍ରହ, ସ୍ତଦଞ୍ଜ 


ଗେ ଷମୁକ୍ୁ ଅର କା ସାଠ କର ଲକ୍ଷଣ ହୋଧୂକତ 
ହୋଇ ଅସନ ଭ୍ଯାଗ ¦ କରେ । ଏହା ଦେଖି ରସିକା 
ସତୀ ଣଖା ପ୍ରଦ୍ମ 
(ବାହୁ ଝେକ ଡଠୁ ) ରର୍କ କାର୍ଯ ସଫଳ 
ବଢେ ଯନ୍ତ ଏନ୍ରକ୍ଷଣି କରବେ କୋଳ । 
ବାଲଧରୁ ଛଗ୍ବରମ୍ଭ କ୍ଧା୫ ନାଗ 
ବନ ସଂସୋଗ ନାଟକ କ୍ଲମ୍ଧଳ ଧର | 
ଛର୍ରେଗୀଁ ଏଡାଙ୍କ ଦେଶେ ଏ ରୂଷତ ଶସ 
କସୁଧାର୍‌ ଖାଚ୍ସୁ ଘ୍ରଳଳେ ରତ୍ତ ଗ୍ରକାଶ । 
(କୈ'.ଛ, ୨୩୭୬-୭୪) 


ଅଜ୍ଯ ଏକ ସ୍ତସଙ୍ଗ ଦେଖନ୍ତୁ । ଗ୍ରମ ଲକ୍ଷ ଣଙ୍କୁ 
ନେଇ ମିଥୁଳା ଗମନ କାଳରେ ରରଷଝି ଛଶ୍ବାମିନ କନକ 
ଜକନ୍ୟାସୀ୍ତା ସୃଷ୍ଟ ମ୍ବର ସଙ୍ଗ ଉଇ ଥାନ କଲେ । 
ଏଠାରେ ଲ୍ଞାନଦୃଷ୍ତ ରଵଝି ଦୁଇ ରଷପଲମ୍ଭତ୍ତ ବାଳକ 
ଆଗର ସୀତ୍ତାଙ୍କ ରୂ ଗୁଣ ବର୍ଷ୍ତନା କରୁଜନ୍ତର । ଏପରି 
ବର୍୍ତିନା କାଳଚର୍‌ କବ୍ତସମ,।୫ ଆବଶ୍ଯକ ଓାରର୍ତ୍ଯରଷା 
କରବା ଭଲ ନାହାନ୍ତ । କବ ରଵଝିଙ୍କ ମୁଖରେ ଏକ 
ଘାସ ଗ୍ରହରେ କେବଲ ସୀରାଙ୍କ ମୁଖଶୋଭ୍ ବର୍ଷତନା 
କରଲ । ମାଡ ସୁବକଦ୍ରୟ୍ ସଂଭାଙ୍କ ଗର୍ତ ଅଙ୍କଶୋଭ୍ର 
ଜାଣିବାର କୌତୁହଳ ରଖିଥୁବେ । ରଖି କେବଳ 
ମୁଖଶୋଭ୍ର କର୍ତ୍ତନା କର ମଜ ରନ୍ଧ୍ରଦାକୁ ରରମ୍ଚଚନ, 
ସ୍ଵଗରରେ କନ୍ଦ୍ରଲେ (ଞରଭ୍ତଯ ଦୁ ମ୍ର ର୍‌ଷିଙ୍କୁ ବା 
ଅନ୍ଗୁକଙ୍କୁ କନ୍ତ୍ରପାରଚବେ ନାଛି ।) 


ବାଧ ଗ୍ଵ୍ଦବେ ଏ ଦେଖି ଥୂବେ 
ଏଛତଳ ବାଉାସ୍ଟଳେ (ବେ ,ଛ.୮୩୬) 
ଅର୍ଥାରୁ ମହତ ବୋଧହୁଏ ସୀଭାଙୁ କେବଳ ଗବାକ୍ଷ 
ମାଗ ରେ ବେଖିଛନ୍ତ । ସଙ୍କାଙ୍କ ଦେଖିବାର ସୁଚସାଗ 
ପଂଇନହଦ୍ାନ୍ତ । ଏନ୍ସ ଦଝିଏ ସ୍ଵଗଚ୍ତୋକ୍ତବରେ କରିଙ୍କ 
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ବେ ଦଗ୍‌ ଧାବୋଧ ଓ ୟୁବକ ଘମ୍ଭରନ୍ଦ ଙ୍କ ମାନସିକ 
ଅଭ୍ଳାଷ ୟୁଗଷଚ୍ଛ ସକାଶ ପାଇନି ! 


ଆଲଂକାରକ ସଂଲାପ : 
ଶୁଝବ ଆଲୋଚନାରେ କେରେକ ଯ୍ରଳରତ୍ତେ ବଧ 
ଅଳଂକାର ସଥା-ରୁଷକ, ଉ୍ଷନୀ, ଶେ ଷ, ବନ୍ତୋକ୍ତ 
ମ୍ମାଧମରେ ରସାଝିଇ କେତେ ସଂଳାପ ଗ୍ରଦର୍ଣିଭତ 
ଡହୋଇଛତି । ଏଠାରେ ମାନତ ଗୋଝିଏ ଉ୍‌ଚ୍ଛକ୍ଷ୍ଣ ସଂଜାଷ 
ଆଇଲୋରରଚ ହେବ । 
ସ୍ବର୍ଷ୍ତ ମୃଗ ଅନ୍ଧୁଧାବନ କର୍‌ ଗ୍ରମଲକ୍ଷୁଣ ଗ୍ର୍ଥାନ 
କରନ୍ତେ ଉ୍୍‌ଖାଝ୍ବ ବେଶରେ ର୍୍‌ବଣ ସୀରାଙ୍କ କ୍ଲଖୀର 
ସମ୍ପ ଖରେ ସ୍ରଢଵବେଶ କରି ¬ 
ରାବଣ —( ବସଜ କଷ୍ଠାସ୍ଟ) ଭ୍୍ଷା ଆଣିଦ୍ଧଅ ଥାଲରେ 


ବୋଇଲା 
ସୀଭା-ବସଷଣେ ଣଶ ଆସନ୍ତୂ (ଏଘ୍ରଷ ଘର୍ଷଣ 
ମନ୍୍ରଳା ।!) 
ସ୍ଵବଣ—(ରଂଶ ପାଣି ଭଣି) ଣଶାଜ : କଲେଣି ଏ 
ବଟ କି ବସା ୨ 
ସୀଇା (ବେ ଦେସ୍ବୀ କନ୍ଧ ଜତ୍ତୁଝ୍‌ କ ସେ ନୋନ୍ଦର 
ଧବରେ ଏ ଘ୍ତଷା ? 
ର୍ଵବଣ—( ବୋଲେ ଲଙ୍କ ପ୍ତ) ଏଥୁ ଗଚ୍ତାଗତ୍ତ କରନ୍ତି 
ଦକ୍ଷ କ ? 
ସୀତ୍ତା ~ ବଞ୍ଷରଭେ କହଇ ଗ୍ଵସସବଂି ସେନ୍ଦ (ଘଝିଭତ 
ଜାନଙସ୍କୀ ) 


ରାବଣ—ବରଃ ବ!ଣୀ ଶୁଣିଲ (ଦୈ ର୍ୟଭଝି) କ୍ୁନ୍ 
ତ ମାଜ୍ଜୁ୍ୀ ବାରଧ୍ବବାସୀ ମଯ ସେ ଜଳେ 
ଆସି ସେ ସଙ୍ଗେ ବଳସି ? 


ରିଡ଼ର୍‌ ଇଥା ମୁଖ୍ଯଅଧ୍ୟାସକ, 
ସୁଶୀଳାବଙ୍ର ସରକାର ମନ୍ରିଳା କଲେଜ, 
ର୍ା୍୍ତର୍‌ଚକରଲା 


ସୀଭା¬ବନ ଭକତ କହୁଛ ହୋଇ ସ୍ତ 


(ବୋଇଲେ ଭାର୍ଥ୍‌ ସ) 

ଗ୍ଵବଣ- ବୋଲେ ମୁଁ ଲଂକେଶ ଚ୍ରୋଚେ କରଅଶା 
ଆସିଛୁ ସାଧଙସ । 
ରଭ୍ୁତ୍ତ କସ କନ୍ଦ ମୋର୍‌ ଦେଶ କନକ 
ମୃତ୍ତିକା । 
ବଂଶଭ୍ନକ ଦଶବଦନ ବଗେଗଷେ ଅନ୍ଦ୍‌ 
ନାର୍ଦୁ କା । 
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ସୀଭା ¬ (ବବୋଲେ ମସ୍ତଜା) ଜାଜ୍ୁଧାଜ ସା ସା 
ଚୋନ୍ତ ଗିରଚ୍ରଛେଦ ) 
ଦୃଷ୍ାଳ ବଞ୍ଚକ ବରୁଖ କ ଠି କ ବଡ଼ାଇ 
ସଂବାଦ । 
(ବେ .ବ. ୬୪୩୪-୩୮) 


(ସାନାଘାବରୁ ଖଦମ୍ଭାନଙ୍କର୍‌ କୀ ଏଠାରେ 
ନ୍ଦଆସାଉନାହ୍ି !) 


ବୈ ଦେସ୍ସ୍ରଣ ଛଳାସଂ କାବ୍ଯରେ ଏଭଲି ବଡ଼ୁ 
ଉଦାହରଣ ରବ୍ରଛ୍ । ସ୍ତରୟକ ଅଦର୍‌ କବସମ୍ଭାଶ 
ନ୍ଧଜର ସ୍ଵରନ୍ତ୍ର କବକଲ୍ପନା ଉତ୍ତସ୍ଥାପନ କରନ୍ତ । 
ସଂଳାଷତ ବଜା କାବ୍ୟ ଅସଂଷୁଞ୍ମ ରଡନ୍ତା ନାହି । ଭନ୍ତ 
ଘ୍ରଖାରେ କନ୍ଧରଲେ ସଂଳାଷ ବଜା କାବ୍ଯର୍ୃତ୍ଗ୍ବ ସ୍ରକାଶ 
ପାଇଁ ବଡ଼ ସୁଝଯାଗ ପାଇଛନ୍ତ ଓ ଚାକୁ ସଥାସଥ 
ଉ୍‌ଞ୍ଚଚସୋଗ ମଧ୍ଯ କରନ୍ଥନ୍ତର । କନ୍ଧ ସଂଲ୍ବାଷରେ ପ୍ତକାଶିର 
ବଜନେ ବହଚ୍ତାରେ ଫଟ ଝିଜ୍ଠ ଥୁବା ସ୍ଵାସ୍ତବବକ ଧର୍ମି 
କାବ୍ୟଶ୍ରୀ ବୃଦ୍ଧ ର୍‌ ବେଶ ସହାପ୍ଡକ ହୋଇଛୁ । 
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ଭଞ୍ଜଙ୍କ ଅକକାରସ ଉଭର୍ତଙ୍ଗଏକ ଅଜ ଶାଁଳକ 


ଦେଶର ବା ଗ୍ଵଜ୍ଯ ରଗଶେଷର ପ୍ତତସଷ୍ଠା 
ଅରରଷଣ ଦଦଗରେ ରଥା ଗ୍ରକନେ' ତକ ଓ ଆଅଞ୍ଚଳକ 
ସୀମଭାରଷଣୀ ବକ ସବଂଦା ଜାଗର୍ୁକ ହେବାରେ 
ଦେଶ ବା ଗ୍ରଜ୍ଯର୍‌ ବ୍ଯକ୍ତମମାନଙ୍କର କଠୋର କର୍ଚିଵ୍ୟ 
ସତ୍ଧବେଳେ ରନ୍ଦରଥାଏ ରନଛ୍ଧବ ମଧ । ମାନର ସୀମଭାନ୍ତ 
ଅଞ୍ଚଳରେ ସେଉ୍ଵମାଚନ ପହନ୍ବ ଭୁମିକାରେ ଭ୍ରଗ 
ନେଇଥା'ନ୍ତ ସେମ୍ଭାଜଙ୍କ ଉ୍୍‌ଅରେ ପଡ଼ୋଶୀ ଦେଶ 
ବା ଗଜ୍ଯରେ ଆନ୍ମଣ ଧକ କା ଆଗେ ବାଜଥାଏ 
ଏବଂ ସେମ୍ଭାନଙ୍କ ଅଝଳକ୍ତା ଓ କ୍ୁନ୍ତ କାର୍ଯ୍ୟଚ୍ତା 
ଉରରେ ସମଗ୍ର ଦେଶ ବା ଗଘଜ୍ଯ ନଭ ରଶୀଲ 
ହେବାକୁ ବାଧ୍ୟ । ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ କାହାର ଦୁଦବଂଳକ୍ତୀ 
ଦେଖାଗଲେ ସେନ୍ତରସ୍ଥାନ ଦେଶର ଅଜ୍ଯ ସୋଗ୍ଯ 
ପ୍ରହର୍ବମାନଙ୍କ ଦ୍ରାଘ ଥୁରଣ କରସାଇଥାଏ । ମାଞ୍ 
ଚଚ୍ତୋଧ୍ବକ କର୍ତବ୍ଯଚବାଧ ବଲରେ ଉଦ ରୁଦ୍ଧ 
ହେବାକ୍ସ ତୃଏ ଚଦେଶର ବୀ ଗ୍ରଜ୍ଯର ଅନ୍ଯ ବ୍ୟକ୍ତ 
ବଗେଷକ୍ସ୍‌ ଯାହାର ମହଡୋଦ୍ଯଭ କେବଳ ଗ୍ରଢ୍ଯ ବା 
ଦେଶର ସାମ୍ଭାକ୍ୁ ରକ୍ଷା କରିବାରେ ସୀମିଭ ନଜ ଡେ'ଇ 
ଦେଶର ସାନ୍ତ ସଚୀର, ଘ୍ତଷ୍ତାର ମାଧ 
ଶିଲ୍ଲ, ସ୍ସ୍ପର୍ସୱ ଓ ଜାଖଗ୍ବ ଜୀବନ ଦଳାଶର ଅନ୍ୟାନ 
ବତୃବଧ ଦଦଗଟୃର ଅରିବ୍ୟାପ୍ତ ସାଂସ୍ତ ତକ, ବ୍ୟା ଓ 
ଓ ଶୁଦ୍ଧ ବଲଷ୍ ସଂସ୍ତାର ଗରମ୍ପରା ରେବର୍ଣ 'ଭ ପରସର- 
ଗୁଡିକର ମହୋକଜଂଳ ସୀମ୍ଭାରଷା କରବାରେ ସଙଂଥା 
ଅଜ୍ଜ୍‌କୂଳ ଡୋଇଥା ଏ, ସେ ହିଁ ହେଉଛି ତ୍ରକ୍ସତ୍ତରେ 
ଚଦେଶ ବା ଗ୍ରଜ୍ଯ ରଟେଷେର ଚଢ୍ଗର୍‌ଭମ୍ଭ ନଚ୍ତଯ 
ଜାଗର୍ରକ ହସ୍‌ ଯାହାର ଜାଗରଣ ସମ୍ପସ୍ଟୋଚର 


ଡକ ୫ର ବଦୁତ୍ତ ଲଢଭା ଗୟ 


ଘ୍ବବରେ ଅନ୍ଯମ୍ଭାନଙ୍କୁ ସରଗ୍ତେରଣା ସୋଗାଇଦଦଏ 
ଏବଂ ସସଂବଧ ଉକ୍ର୍ଝମୁଳକ ସୀତ୍ଭା ନଜ ରଷା 
କରିବାରେ ସମ୍ଭର୍ଥ ହ୍ରୋଇ ଅନ୍ଯମଭାଜଙ୍କୁ ସେଥୁଲାଗି 
ଦେଇଥାଏ ଅଞୁଝ୍ଝ ସ୍ତଚୋଦନା ଓ ସେମ୍ଭାନଙ୍କ ପ୍ରାଣରେ 
ସର୍ଣ୍ଣ କରିବ ସେ ଅଭ୍ଭଭମୁବୀ ଚେଇନା । ଏହ 
ସକାର ସୀମ୍ଭାନ୍ତ ୍ତହସ୍‌ମ୍ମାନେ ହେଲେ ମହାକବ 
ସାରଳା, ମହାଜୁଦବ ବଳଗ୍ମ, ନ୍ଦଗ ଦର୍ଶୀ ସଜକୃଷ୍ଣ 
୍ଦବ୍ୟାଜୁଭୁତ ଦୁଦ୍ଧ ଜେନ । ସଙଂଷ୍ତେଷ୍ଟ ସ୍ରଡସ୍‌ରୁଗ 
କବସମ୍ଭ।୫ ଉ୍‌ଗ୍ତେଦ୍ଦ କେଉ୍ଵ୍‌ ଦବ୍ଯା୍ତଦନ୍ଦରବ୍ଯ ସ୍ତରରେ 


ଦେସ୍ତ୍ଯମାଉ ହୋଇଥଅିଇନ୍ତ ଚ୍ତାହାର ଅସୀଧାରଣତ୍ତା 


ଅବଧାରଣ କର୍‌ବା ସମ୍ଭବଅର ନେ | 


କରଦତ୍ତାକୁ କଳାମଞ୍ଜ ଳ ଓ ରସାଳତମ ସଙ୍ଗୀତ 
ବାହ୍ରଜରେ ଅଧ୍ଷ୍ଣ ଭ କରବା ଞ୍ଚମମନ୍ତେ ବଡ ଶଚ୍ଚାଦ୍ଦୀ 
କାଳ ଓଡ଼ଆ ଜାତ ସାଧନା କରଥୁଲ୍ଭ । ସନକ୍ସଷ୍ଣ 
ଦାସ କ-ଆଦ୍ଯ ନ୍ଧସୃମ୍ଭରେ ଚାପ ରସକଲ୍7ଚୋଳ 
ମହାକାବ୍ୟ, ରସମସ୍ଡ ଜାନା ରଉ୍ଉ ଭଶାର ସମୂଚପ୍ତ 
ଓ ଅଷୂୁଙ୍କ ଗ୍ଵଗଗ୍ରଗିଣୀ ସମ୍ବଳିତ ଓଡ଼ ଶୀ ସଙ୍ଗୀରର 
ମାଳା ରରଜନା କର ଜାଡକୁ ଭା ଆଦଶ ର ବଡ଼ୁ 
ଲକ ବଣ୍ଠୀ କର ଦେଇଥୁଲେ କନ୍ତୁ କବସମ୍।୫ ବ -ଆଦ୍ୟ 
ନସ୍ଟମର ବି ଦେଙ୍ସଶ ବଳାସହ ସ-ଆତ୍ଯ ଅକ୍ଷରରେ 
ସ୍ଵଦ୍ଭଦ୍ତୀ ଷରଣସ୍ଟଟ କ-ଆଦ୍ଯ ଓ ପ୍ରାନ୍ତ ନପ୍ୃମରେ 
କଳା କଉଉଜ୍କକ ସଗ୍ଲି କଲେ । ଏଇଦ ଉମ୍ର ଓଡ଼ିଶୀ 
ସଙ୍ଗୀଭବରେ ଅଦଶଂରୁଥ ଚୌ'ଙ୍ତ ଭୁଷଣ ଓ 
ଚୌ'ୟ୍ଦରନ୍ଦ ତରଭ୍ତତର୍‌ ଉ୍‌ଦପ୍ତ ଜ ହେବା ସାଏ 
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ଜାଖୟ୍ତ ଆଦଶ ର୍‌ ଗରମୁଣ୍ଠୀ ଦ୍ରୋଇନଥୁଲା । ରସ- 
କଛ୍ଷୋଲରେ କକାମଞ୍ଜ ଳତା ଗୁଷ୍ମ ଭା ଲଭ କରଥଲା 
କଳା କଉ୍ଜଚ୍କକରେ ବା ବେ ଦେସ୍ସଶ ଛଳାସରରେ । 
ରସ୍ପାଲ ଓଡଶୀ ସଙ୍ଗୀରର ଚ୍ତ,ର୍ ମା ଦେଖା ଦେଇଥୁଲା 
ଚୌଷ୍ଷପୀ ଭୁଷଣ ଓ ଚୈୌଁସସୀ ଚନ୍ଦରେ । କନ୍ଧ 
କବିଙ୍କର ବନାନବସ୍ତଜ ଅବଜା ରସ ତରଙ୍ଗ ଏ 
ସମସ୍ତଙ୍କର ଜଵଦ୍ଧ କୁ ମଣ କରଥୁଲା । ଚେଣୁ ଏ 
ସମ୍ପକରେ କବଙ୍କୁ ସମ୍ବୋଧନ କର କୁଡାପାଇଛୁ 


“ଦେ କନ୍ତ୍ରଭୁମି-ବରଭୁଷଣ ! ଭଞ୍ଜଗୀର ! 
ସାନ୍ତ୍ରା ଜନ୍ଦନବନୋଜ୍ର ଲ ଗାର୍‌ଜାର 
ବାଗାର୍ଥି ଶୁଦ୍ଧ ସୁରସାନଟ୍‌ ତ୍ତ ସଦ୍‌ ବତ୍ତ ଭେ 
ମୋହାନ୍ତରା ମସ ମିଦ୍ରାଶୁ ନଗ୍ଵକରରେକୁ”? । ୧ 
(ଉଗେହ,ଭଞ ଜପ୍ଟକ୍ଧଷ୍ଣ ମିଣ,ସ୍ଟକ-୧) 


କବ ଉଚ ଅବଜା ରସ ରରଙ୍ଗଂକ୍କ 
ବଶ ନପ୍ଟ୍‌ନ୍ଧାଙ୍କ ମୁଜା ଲ୍ଲଗି ନବେ ନ୍ଦଭ କରନ୍ତ । କଳା 
ଗନ୍ଧାସର କ୍ରୋଣାକ ସ୍‌,ର୍ସୱତେବଙ୍କ ଥୁଜା ଖାରି ପୂସ୍ବର 
ଶ୍ରୀ୍ଦ୍ଦର ଓ ଭ୍ଲବଚନେଶ୍ବରର ଲଙ୍ଗଗ୍ପକ ବଶ୍ଟ ତଙ୍କ 
ଲଗି ଉଦ୍ଦ ଷ୍କ । ଇଲାସାଧନାର କଷ୍ଟ ସାମଗ୍ରୀ ଛଶ୍ - 
ସବ ଷ୍ତାଙ୍କର ଉ୍‌ତୟୁ କ୍ର ନୈବେଦ୍ଯ ଓଡ଼ିଆ ଜାଭର 
ଆଧଧାମ୍ପି କ ମେର୍ରଦଣ୍ତ ବଳଷ୍ଠ ଆଧାମ୍ବି କରା ସଙ୍କସ୍ 
ଓଡ଼ଆ ଜାର ଲପଥିକଳାକାର ସୀଜକ୍ୃଷ୍ଣଙ୍କ “ରସ 
କ୍ଧୋଲ” ଅଭମନ୍ଧ୍ଯୁଙ୍କ “ରଦୁଗଧ ରନ୍ଧାମଣି କର୍ତସ୍‌ର୍ଯ୍ଯ 
ବଲ ଚଦେବରଥଙ୍କ ' କିଟୋର ଚନ୍ଦ।ଜନ୍ଦ ଚମ୍ପ୍‌ଥ୍ତଗବଭର 
ଅଜା ତୀଠରେ ଓିଡଆ ଲପି ଟିଲ୍ଧୀଙ୍କର ଷ୍ତଷ୍ଟ ସର୍ତ 
ସ୍ତବରେ ନିବେଦିତ ହେଲ୍ ଭନା କବସମ,।୫ ଉ୍‌ଗେନ, 
ଭଞ୍ଜ ଚାଙ୍କର କାବ୍ୟ *ଅବଜ। ରସ ଭରଙ୍ଗ କୁ ଶ୍ରୀଗ୍ଵ- 
ଚନ୍ଦଙ୍କ ପ୍ତ ଚରନ୍ଷ ଗାନରେ ଉତ୍ତର କରଛନ୍ତ । 


“ମ୍ପ ଭକର ବସ୍ତଳ ଜଗତ୍ତ ଶ୍ର 
ଦଶରଥ ନନ୍ଦନ ବନ୍ଦନ ଜନଙ୍କର ।୧ା 


୩୪ ] 


ବରଧନ ଅନନ୍ତ ଯଶ ଏ କଗରତ୍ତର 
କରଧନ ଅଜନ୍ତ ସହ୍ରଳ ଭ୍ରକରତର ।୬।”? 


(ଅକଜା ରସ ଉରଙ୍ଗ ଚ୍ଥା. ୧ /୧-୬) 


ରରନାଗୁଡକଦହିଁ କବ ବା ଲେଖକର ବାସ୍ତବ ମନ- 
ସ୍ାତ୍ତି କରତ ରଗ୍ୃପ୍ଵକ । ବଲଷ୍ପ ରଚନାର ସ୍ତଭଅଂଶ 
ଦେଖ ଇଦ୍ଦଏ କନ୍ଧର୍‌ ପ୍ଥାଣବଷ୍ତଢ ସରସଚ୍ତା, ଅଜାବଳରଚୀା 
ଓ ଦ୍ଧବ୍ଯାନ୍ୁଗ୍ଗମପପ୍ଡ ଅନ୍ତରମ୍ଥାର ଦେସୀଞ୍ଥ୍ଯମାନ ଦୁଯୁ୍ତ । 
ଇଂରାତୀରରେ Style is the man and single 
expression speaks a volume of the 
masterly oul... ...|ଏହାର ଘଯଥାର୍ଥଭା ଉ୍‌ଷେହ ଙ୍କ 
ଛରଶଷଭ୍୍‌ ଓ ରରନ୍ତାବଳୀର ମହ୍ରସୟ୍ରଭା ଭରେ 
ଅଭ୍୍‌ବ୍ଯକ୍ତ ମ୍ଭ କରଛି । ସାଗ ଜୀବନରେ ସେ କଷ୍ଡ 
ଭ୍ରେଗ କର ପାରଥାନ୍ତ ମାନ୍ତ ଆତ୍ପା କଦାପି କ୍ଲୁହାପି 
ଜଜର ସର୍ଯନଷ୍ଠାୟ ଶଶ୍ବର ବଶ୍ଟାସହ ଅନାନ୍ଧଲ 
ଗ୍ରେମର୍‌ ଷର୍୍‌କାଷ୍ପା ଓ ଦ୍ବ୍ଯ ଲକ୍ଷ୍ଯପଥରୁ ବର୍ଯର 
ହୋଇ ଜାନଛ୍ବି । ସେଜ୍‌ ସରଂବ୍ରଦ୍ମଙ୍କ ଠାଚର୍‌ ସେ ଜକୁ 
ଅଣ କର୍‌ ଵେଇଥରଲେ ଏଙ୍ଗ 2 ଯାଡ଼ୀଙ୍କ ଠାରେ ସେ 
ଶଗମଙ୍କର ଅନ୍ତତ୍ଂପ୍ବନର୍‌ ଅନାନ୍ତଳ ଜଟ ଜରେ 
ଦେଖ୍‌ ଦେଖ ବସ୍ତେଭ ହୋଇ ଉଠ ଥିଲେ ତାଙ୍କୁ ହି 
ତ ଅଦଚକ୍ଷଷରେ ଅନ୍ଗୁସରଣ କରନ୍ତ ସ୍ଵଗ୍ଗୀପୃ 
ମଡୋଜ଼୍,୍‌ଳକ ରରଜାବଲଳୀରେ! । ସସ ସ୍ରାଟଣ ସ୍ତାଣେ 
ଉତଲବଧଵ କରନ୍ଛନ୍ତ ସତେ ସେର ଶ୍ରଘମମ୍ଭ ଚାଙ୍କୁ 
ଜୀବନ ରକାଶର ପ୍ରତକ୍ଷେ୍ଷରର ଦେଉଛନ୍ତ ଅଭୁତ 
ପୂୁଝଂ ପ୍ରେରଣୀ । 


ନରନ୍ତଗଳ ଭଘ୍ରଦରେ ସ୍ତତ୍ଧଙ୍କ ଆଶୀବ ।ଦ 
କଳରେ ଏକ ଗ୍ରମମମତ୍ବ ସଂସାର ଏବଂ„ ରାମଲ୍ତ ନନ୍ଗର 
ଗ୍ଵମ୍ାୟୁଣରେ ( ରାମମ-ଅସ୍ଟନ ) ଧାବମ୍ଭାନ ହେବାକୁ 
ଚାଙ୍କୁ ୍ର୍ତମୁଦ୍ରଣ୍ଡିରର ସତେ ସେଥର ମିନ୍ଥଲ ସେନ 
ପରଂ ବ୍ୂଦ୍ମରୁତୀ କର୍ରଣୀ ବର୍ଚଣୀଲପ୍୍‌ ଗ୍ରମଙ୍କ ମହତ୍ତୁମଭ 
୍ଧଦେଶ, ଅନ୍ତଗମ୍ବାରେ ସେନ୍ସ ଗ୍ରମଭ୍ବ ଭତ୍ତରେ ମଧ 
ସେ ଉ୍‌ତ୍ତଲବ ଧ୍ଵ କର୍ୁଥଲେ ଗିବଭ୍୍‌ ଓ ପର୍‌ମ 
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ସ୍ତାଣିମପ୍ ରମାମ୍ବ୍ୀଙ୍କର ସଦଂବ୍ରଧ ଅନ୍ଯ ସମସ୍ତ ରୁ 
ଓ ସେଗୁଡ଼କର ସ୍ବତନ୍ତ୍ର ମହତ୍ତୁ । ତାଙ୍କର୍‌ ଦ୍ଦବ୍ଯ 
ସଳ୍ାନ, ଦ୍ଦବଯଯଦଣି ରତା, ଦବ୍ଯାଜ୍ସ୍‌ଭୁତ୍ତ ଓ ଦ୍ଦବ୍ଯାନ୍ସ- 
ସରଣ ଚ୍ରାଙ୍କ, ବଲଣ୍ଡ ରଚଦାବଳୀରେ ଉତ୍ତରୋତ୍ତର 
ସ୍ତକୃତ୍ତ କରଥୁଲଗ୍ । ନମିଲ ଏକନ୍ସ୍ତ ସ୍ରେଜମପ୍ତ 
ରରିନ୍ତାବଳୀ ନ୍ରଚଶରଃ ନାପ୍ୃକ ନାରଦ କାଙ୍କର 
ଯଥାର୍ଥ ରନ୍ତଣ ଲାଗି । ତାଙ୍କର ନର୍ମିଲ ଅଜ୍ଲୁଭୁତ ତାଙ୍କ 
ରରନାବଳ୍ଚୀକୁ ସମ୍ପଦ୍ଧ କରଥ୍ରତ୍ମା ସଟଥଷ୍ପ ଭ୍ବବରେ । 
ର୍ରମଙ୍କର୍‌ ଆଶୀଟ୍ଯଦ ଗ୍ରହଣ କର ସେ ଅଧ୍ଧାସ୍ବ କ 
ଜଁଦବନର ବିକାଶ ଅଥତରେ ଏରେ ଅଗ୍ରସର ହୋଇ 
ଷାରିଥ୍ୂଲେ ସେ ଗ୍ରମ୍ଭଙ୍କ ବଢ୍ରେଦ୍ଦ ବର୍ଷା କଲ୍ଠକେଟଳେ 
ନଜର୍‌ ଦୈନ୍ଯର୍ତା ପ୍ରକାଶ କରନ୍ତ 


“ଅଭପ୍ଟ ଅଞ୍ଜର୍‌ ଭବ ଡ୍ଡ ଅନ୍ତର 
ରସ ବର୍ଷ୍ତନର, ମ୍ଭ ମନ ତତ୍ର” | 
( ଅବଜା, ୧-୨୧ ) 


ମାୟ୍ଟାମ୍ଗ କଧ ପରେ ଫେର ଆସି ଞ୍ଚ 
କ୍ଲଖୀରରରେ ସୀଭାଙ୍କ ନ ପାଇ ଗ୍ରମରହ, ହୃଦସ୍ୃଷ୍ଥ୍ଣ 1 
ସ୍ତଖରେ ବଳାଗ କରଥ୍ରଲେ । ସଂସାରର ଜ୍ଵାଳା 
ଯନ୍ତ୍ରଣାରର୍‌ ବଥ୍ଧଇ ହୋଇ ମନୁଷ୍ଯ କେଗରେବେଲଳେ 
କାତ କାନ୍ଦ ଦୁଝବଂହ ଙୀବନର ଭ୍ତଗ୍ର କଥଞ୍ଚର ଲସ 
କରଥାଏ ସେଜ ବଳା ସଦ୍ଧୁଠାରୁ କରୁଣ, 
ସଙ୍ାଗେଷା ମନ୍ଦ ମ୍ପ, ସାହକୁ ଶୁଣିଲେ ପ୍ରାଣ ଦେବା 
ସାଲ ମଧ ଇଚ୍ଛା ଦୃଏ, ସେନ୍ଦ ବଳକୁ ସଂସ୍ୃଭତ 
ମଦହ୍ଦାକର କାକଦାସ ଓ ଡିଆ ସାନ୍ତଭ୍ଯର୍‌ କବ 
ସମ୍ଭାଃ କଲ୍ଧନ୍ନା „ ସୀଣ୍ା ଦ୍ରାରୀ ଝଙ୍କ ତ କରନ୍ତ । 
କୁମାର ସମ୍ଭବମ୍ବରେ ମଦନ ଭସ୍ବତ୍ରରେ ରତଡବଳାଃ, 
ରଘ୍ଙ୍କଟମମ ରରେ ଇହ ମତ୍ତଙ୍କର ଅକାଳ ମ୍ବ କ୍ୁଯରର 
ଅଜବଳୀସ୍ତ ଅତ୍ଯନ୍ତ ଦୃତସ୍ତଗ୍ରାସ୍ତ । ବଶଷ କର 
ଗ୍ରେମିକ ଗ୍ରେମିକାଙ୍କର ଅବ ଂଚତ୍ତନ ମଜରେ ସୃଷ୍ଷ୍ମା୍ତ- 
ସୃ ବ୍ଲ ଷଣ ଏରେ ବ'ସ୍ତବ ସେ ଗାଠକ ଏଠାକୁ 


କେବଳ କନ୍ଦଧଂମନର୍‌ ନଚ୍ଛକ କଲ୍ପନା ରଥେ ଗ୍ରହଣ 
କର ନ ଜେଇ କବ ପ୍ଥାଣର ବାସ୍ତବାଜ୍ୁଭୁଭ ବୋଲ 
ଛଗ୍ଟାସ କରଥାଏ । କରତ କଲ୍ପଜା ସେ କଳ ସୁଦୂର 
ଗ୍ତସାସ୍ବ ରଥା ରୁର୍ଵ୍ ମନ୍ତ, ହୃଦସ୍ୃନ୍ଧଶ ବାସ୍ତବାଜୁରାଗ 
ଏହା ଅଳକା, ଉକ୍ସସ୍ତିଙ, ଛ୍ତମ୍ଭାଳସୃ ସ୍ରଭ୍ତୃତର ବର୍ଷ୍ତାଡ଼୍ଯ 
ବର୍ପ୍ତନା ତାଠ କଲେ ଛି କଣାସଥଡ଼େ ! ଏହା ଦି ଶରସୁକ୍ତ 
ପ୍ରତ୍ଧାଦ ଗ୍ରଧାନ କାଲଦାସଙ୍କର୍‌ ଦୁଇ ବଳୀଷ 
କାବ୍ୟ।ଂଶ ରଵ୍ତ ରଲାଷ ( କୁମାର ସମ୍ଭବମ୍‌ ) ଏବଂ 
ଅଜବ୍ତଳାଷ (ରସ୍‌ ବଂଶମ୍‌ ) ଏକ ମଡ଼ମୀପ୍ୃ ବୋଲ 
କହ୍ତିଳନ୍ତ । ସେ ସତ୍ୟାନନ୍ଦ ଚମ୍ପତ୍ତିରତୀପ୍ଟଙ୍କ ଅନୁଦ୍ଦର 
“ରେଛତ ବତଲାଗ” କାବ୍ଯ ଗ୍ରନ୍ଥର ମୁଖବନ୍ଧରେ ପ୍ରକାଶ 
କରନ୍ତ । ରସ୍‌ 'ଚନ୍ଧଜ ଅଜଙକ୍କର ସନ୍ଧୀ ବିରହ 
ଜନ୍ନର୍ତ କରୁଣ ବଳା ଭାର ସମଗ୍ର ବଣ୍ଟର ଶୋକଙ- 
ଦୁଃଖ-ପ୍ରତୀଡ଼ଇ ଜନ ସମାଜର ଡୂଦସ୍ତର ସ୍ରତ୍ତଫଲନ. 
ଛି ହୋଇଛ୍ତୁ । ଅଷ୍ପ୍ୁମ ସଗ ରେ ଇହ ମଙଝ-ଦ୍ରୀନ ଅଜ 
ମହାନ୍‌ ଶୋକର ଗ୍ରଝ୍କ ରୁଖେ କର୍ପି ଭ୍ ହୋଇଛନ୍ତ ! 
ଶୋକ ଗ୍କାଶ କ୍ଷେ୍ରେ ରାଜନ୍ଯ ସୁଲଭ ଧେ ରଯ 
ଗାନ୍ତୀ୍ିଯର ଅସ୍ତବରରେ ଆକ ମଜେ ହୋଇଚନ୍ତ ଏକ 
ଅତ ସଧାରଣ ବ୍ୟକ୍ତ | 


“ର ଇଳାଷତ ସ ବାଷ୍ପ ଗଦ୍‌ରଦମ୍‌ 
ସଦଜାମ୍ଭପ୍ୟ ଅଦ୍ରାପ୍ବ ଧୀରଭାମ୍‌ 

ଅଉଭରସ୍ତ ମଗ୍ଟୋରପି ମ୍ଭାଦ ବଂ 
ଭଳରେ କେବ କଥା ଶଷ୍ବରଷ ।” 


ସାଦା ଦାମ୍ପତ ଜୀବନର ଏବଂ ସେ ସୂନରେ 
ସମଗ୍ର ସମାଜର ଅରଗଥୋଷକ ରଦିର ସେଜ୍‌ ଭାଟ 
ଦଦରୁଦ୍ଧ ସମାଲେରନା କରନ୍ତ ସେମାଜେ ଦୋର 
ଅସାମମାକକ ଜୀବ | ଜଡ଼ ଶର୍ଵରାଭୀଇ ବୁଧ ଦାମ୍ପଙ୍ରା 
ଗଗ୍ତ ମଚନୋମପ୍ବ ରାଜ“ର ବସ୍ତୁ ଦାମଭ୍ଯ ପ୍ରେମରେ 
ଏକନ୍ସ୍ତୃଭୀ ଜଡ଼ ଶସ୍ବର୍‌ ସ୍ରେଗଲ୍ମଳସାଗରେ ମତ୍ତୁଥ୍ରବା 
ବ୍ର୍ଯର୍ୁମ୍ଭନଙ୍କର୍‌ ଦୃଏ ଜାଡ଼ି । ସେଉ୍୍‌ ଭାନେ କଡ଼ 
ଭ୍ରେଗକ୍୍‌ ଅନ୍ତନମ କର ସ୍ରୀଭମ୍ଭରଚୀର ମନ୍ତୋମପସ୍ତ 
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ଛଗ୍ରହରେ ମତ ନବର୍ଦ କରଞ୍ତ ସେନ୍୍ରମମାନେ ନି 
କେବଳ ଏହା ସ୍ଵୀକାର କରନ୍ତ । ଚାଢା ହିଁ କବ 
କାଲଦାସ ଓ ଉ୍୍‌ଷେହ,ଙ୍କ ଉକ୍ତ । ରାମଚଚହ, ସୁବଞ୍ଧତ 
ମ୍ୂଗ କଧ କର କ୍ଲଡ଼ଆରେ ସୀଚ୍ତାଙ୍କ ବିରଦର ବିଲାତ 
ଅତ ଚମକ୍ରାର ହୋଇଛି । 


““ସୁଦ୍ତଜ କରଇ ମନ ଧନ ମ୍ରରଶର 
ମମ୍ଭ ଅନ୍ତର୍‌ ଧରମ ଅଗମ୍ୟ ବନର । 
ଜବ ସଙ୍ଗମ ସମୟ ସତ୍ଯ ଲୟ କର 
ତବ ମନ ଶରଣ ଉଦ୍ଧର ନ ଦ୍ଵଦ୍ଧର ।”? 
( ଅବନଜା ଗୁ. ୬/୧୧ -୧୩ ) 


ଞ୍ଚ ଖରେ ଥବା, ବୃଷ ଲଭ, ଗଶୁତଷୀ 
ସମସ୍ତେ ସ୍ତଭୁ ଶ୍ରୀଗ୍ଚନ୍ଦଙ୍କ ବଳାସରେ ମି ୟୁମଜ୍ଭାଣ 
ହୋଇ ଅଡନନ୍ତ । ପିକ ଗ୍ବବ ସୀଭାଙ୍କ କଣ୍ଠ ସ୍ଵର୍‌ ପର 
ଗ୍ରମଙ୍କୁ ଜ୍କଭ ହୋଇଛୁ । ରମା, କଦମ୍ଭ ସୁନାଙ୍ଗ, 
ଧାତୁର, ହରଡ଼ା , ଡାଲମା ସ୍ରଦ୍ଵତ୍ତ ଗଳ୍ଥ ସଦ୍ଧ୍‌ ଦ୍ରାଗ୍ର 
ଅରିବେଶ ଅନ୍ତ ଉ୍ନ୍ନର ଥଲ୍ଲ ବୋଲ ମନେ ତୁଏ। 
ସଚ  ଦୁଷ୍ମାନଙ୍କର ପରମୂର୍ଷଭା ଜଙ୍ଗଲର ଶୋସ୍ରକୁ 
ବୃଧି କରୁଥଲା । ଚମ୍ପା ସ୍ରଷ୍ଣର ସୌରଭ ଜଙ୍ଗଲକୁ 
ଆଃମ୍ମା୍ର୍ର କରବା ସମସ୍ଟରେ କଦମ୍ଭ ଫଲର 
ରେମାଞ୍ଚକର ସ୍ତ ରଣ ସ୍ଵଭଃ ଦୂତ ଫଲ୍‌ ଷର 
ଗଜ ହୁଏ । ଚନ୍ଦନ ଦୂର ବାସ୍ୟାରେ ଅଃସୀ 
ନଜ,ଦର୍ତ ହେଉଥଲା । ଏଚ୍ଦ୍‌ ଭତନ୍ନ ସର୍‌କ, ଅଶନ 
ଅର୍‌ ମୂନ୍ବବାନ କାଠ ସମଭୂଡ଼ରେ ଅରଣ୍ୟ ଦଞ୍ଚ ଦେଖା 
ସୀଉଥ୍ୁଲ୍ଭ । କଳଙ୍କ ଲେଖସୀରେ ଗଞ୍ଚକଶୀର ଉଷ୍ରି 
କ୍ଲଖଁରରେ ସୀଭା ହରଣ ଡେବା ଅରେ ବର 
ଦୃଷଲଭ୍ତା ସମ୍ଭସ୍ତେ ଚଟ୍ବଦନ କଲ୍ମାତରି ଲେ ଢେଉ 
ଥୁଲା । ସଂସ୍ଟୃଭ ସାହିର ଜଗତରେ ମଅହାକବ 
କାଲିଦାସଙ୍କର୍‌ ବିଚ୍ଛେଦ ¬ ଶ୍‌ ଟର ବର୍ତନ ସମଗ୍ର 
ବଣ୍ଡ ଦର୍‌କାରରେ ଶ୍ରେଷ୍ଠ ଆସନ ଗ୍ରହଣ କରେ । 
କୀଳଦାସୀପ୍ତ ଗଗେଲୀରେ କବ ଉଗ୍ର, ସ୍ତଭ୍ଧ ଗମନ, 
ଓ ମାରୀ ସୀତାଙ୍କ ବରହର ବର୍ଷ୍ନା ଅଭ୍ତନ୍ତ ଦୃଦସ୍ତ 


] 


ମ୍ରର ୀ କରାଇ ଆାରନଚନ୍ତ ! ଆଧାମ୍ି ଭକ ରସରେ ଚାଙ୍କର 
ଦୁଦସ୍ଟ ରମୂର୍ଷ୍ତ ଥଲ୍ମ । ଚଚଣୁ ସେ ମହ୍ାସୁରାଣମାନଙ୍କରୁ 
କଥାକସ୍ଥ ଗ୍ରହଣ କରି ସୁଭଦ୍ରା ଗରଣପ୍ତ ଓ 
ବୈ ଦେସ୍ସ୍ୀଶ ବଳଲାସ ଲେଖିଥଵଲେ | କନ୍ତୁ ଅବଜା ରସ 
ଭରଙ୍ଗରେ କବ୍ଦ ଷାଥବ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ଯ ବ୍ଯନ୍ତରେଚକେ 
ଆମ୍ବ କ ସମ୍ଭଛରେ ସମଧ୍ୂକ ସତ୍୍ଯର ସଛାଜ 
ଦେଇ ଆାରନଚନ୍ତ । ଆର୍ସ୍ଯଧର୍ମ ଶାସ୍ତମାଜଙ୍କ ଅନ୍ଧୁସାରେ 
ସନ୍ତକ ପ୍ରି ଭରେ ସୌଘ୍ଗ୍ଯ ଲାଉର ସେଜ ସଦ 
ସରଣୀ କଳନାଙଝ୍ଇତ ସୁଗରୁ କନସମାଜରେ ସ୍ୀକ୍ସର 
ଓ ଗ ସ୍ଵଇ୍ତ ଦୋଇଚ୍ତି କବସମ୍ବା୫ ରସ ଗରିଚବେଷଣ 
ଅବକ୍ାଶରେ ସେସଦ୍ଧକ ସୂଗ୍ବଇ ଦେଶବାସୀଙ୍କ 
ଚତ୍ତକୁ ଧର୍ମଚରଣ ପ୍ରତ ତନ୍ତ୍ର ଝ କରାଇବାର "ଚେଷ୍ଟା 
କରନ୍ତ । ଆର୍ସ୍ଯ ଜୀବନର ନୟ୍ଟାମଭକ ସାମଗ୍ରୀ ସେ 
ଅଧଧାମ୍ମିଂକ ବଶ୍ଟୀସ ରାହା ତାଙ୍କର ଏନ୍ସ କାବ୍ଯରୁ ଛି 
ଜଣା ଅଡ଼ଥାଏ । ପିକସ୍ଵଜ୨ ଡଂସର ଗମନ, ଭ୍ର୍ରର 
ଗୁଞ୍ଜନ୨ ସରେବରର ଲଦର୍ବ କଚିଙ୍କ ଲେଖସୀରେ 
ତ୍ରି ପ୍ଵାର ଅଙ୍କ ସୌଞ୍ତଦ ପର ଗ୍ରଙ୍ରୀପ୍ଟ ମାଳ ହୋଇଛନ୍ତି । 
ଚାଙ୍କ ପ୍ରଷ୍ଠା ଅତ ସରଳ ହେଲେ ମଧ୍ୟ ଅଛ୍ତ କଠିନ । 
ସର୍‌ଳଚ୍ତାରେ ଚାକୁ ସେର କେନ୍ତ ବଳ ଜାହିଁ 
କଠି ଜତ୍ତାରେ ମଧ ସେର ଚାଙ୍କ ଠାରୁ କେନ୍ଧ ଉ୍କ୍ରର୍ଣ 
ଲଭ୍‌ ଜାନି । ୍ରଟଳ ସ୍ଥଳେ ପ୍ରାକ୍ସ ତକ ଶେଭ୍ର ବର୍ଷ୍ତନା 
ଂଅବଜାଂରସ ଭରଙ୍ଗଂ ଦେଖିଲେ ଅଧନ୍ନକ ସାନ୍ରଚ୍ୟାନ୍ତୁ 
ଘରୀମ୍ଭାନେ ଆଣ୍ଡର୍ସଯ ଦୃଅନ୍ତ । 


ପ୍ରଭତ୍ ବହୁଶାସ୍ତ୍ରଦରଗିଭା, ଚିଷା ଓ ଅଭ୍ଯାସ 
ଏ କଜ୍ଭୁଷ୍କୁପ୍ଵ ଏଙ୍କକରଣରେ କବ୍ଧ ଏର କାବ୍ଯଝି 
ଲେଖି ପ୍ରାରିଚ୍ଥନ୍ତ । ମାନବ ଟଂବଜର “ ସୃଦର ରୁଷ 
ଇରରୃକନା ନ୍ମମିତ୍ତ ଅଣିକ୍ସ ଧର୍ମ, ଅର୍ଥଠ କାମ ଓ 
ମୋଷ୍ ତ୍ରା୍ତ ର ମାର୍ଗ ଏନ୍ତ କାବ୍ୟଝିରେ ମ୍ପଷ୍ପ ଘ୍ବବରେ 
ଦଶ ଇଛନ୍ତ ! ବ.ମନାରୃର୍ସଏ କହଞ୍ତ ସ୍‌ କାବ୍ଯର 
ଆମ୍ା, ବଶ୍ଵଜାଥ କବଗ୍ଵଜ ଏନ୍ଗ “କାବ୍ଯର ସ୍ୂରୁପକ୍ୁଂ 
ଥାକ୍ଷେଷ କରିଥୁଲେ ମଧ୍ଯ ବ୍ରାମନାଗୃର୍ଯ୍ଯଙ୍କ ମର ବଗିଷ୍ପ 
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ସଦ ରଚନା ଝ୍ଵତ୍ତ ଅର୍ଥାଚୁ୍‌ ବଶଷ ଗୁଣବସ୍ର 
ରଚନାକ୍ସ ଦ୍ୁଝାଇ ଥାଏ । ସେଉ୍ଵଠାରର ଗୁଣ 
ସେଠାରେ ରସ ଏବଂ ଗୁଣ ପ୍ରକାଶ ନମିତ୍ତ୍‌ ବନ୍ତ 


ବର୍ପ୍ତ୍ମାନଙ୍କ ଯୋଜନା ମଧ୍ୟ ଆବଶ୍ଯକ । ଉତଚସୁ “କ୍ର 


ବର୍ପ୍ତରର ଯଥାର୍ଥ ଦବ୍ତନ୍ଯାସ ଏବଂ ସେ ଗଦମ.ନଙ୍କର 
ସୋଜନା କ୍ରାମଃଧନ୍ତୁ୍‌ ବଡ଼ ଅଭୀ୍ ସ୍ରଦ'ନ କରେ । 


ଏନ୍ତି କାବ୍ଯଝିଚରେ କ୍ରୌଣସି ଅଷର ବନାନ 
ୟୁକ୍ତ ଡୋଇ ନାଛ୍ରି ଅର୍ଥାଇ ବ୍ଯଞ୍ଜଜ ବର୍ଷର ସଙ୍ଗେ 
‘ଆଂ, ଇଂ, “ର ଗ୍ରଭ୍ଵ ଭର ସଂସଯୋଗ ହୋଇ ନାହିଁ । 
ସ୍ପରବର୍ଷ୍ତ ଚ› ର, ଏ, 3, ପ୍ରଭ୍ଵତତ ସ୍ୃଭନ୍ତ୍ର ସେନଭଲ 
ରହିଛି । ଏ ସ୍ତକାର ପରଣ୍ରମ ଏବଂ ସେଥିରେ ରସ 
ଖ୍ଵତତର ସୁଗଥତ୍ଵ ୍ରଦବରେର ସଂସ୍ରୋଗ ସହ କାବ୍ଯ 
ପ୍ରଣପ୍ଟ ନ ସହ୍ଜସାଧ ନ୍ତଦେ । ଏହାହିଁ କବଙ୍କ ମ୍ୌଲ୍କ 
ପତ୍ତ | ଚାଙ୍କ ଶଦ୍ଦାର୍ଷ ଦକ ଆଗଲ୍ଲେଡ଼ଜରେ ଏବଂ ପ୍ରତ 
ପଦରେ ଅନ୍ତୁରୁଥ ଅବନା ଶଦ୍ଦାବଳୀ ଓ ଅଦବନ୍ଯାସ 
ସ୍ଵତଃ ତ୍ରକାରିଇଭ ହୋଇଛୁ ବରଡଭ୍ଭସୀଚର । ଏହା 
ହରଠାରୁ ସଙ୍କସାଧାରଣ ବୋଧଗମ୍ଯ ହୋଇଆାରେ 
ଜାନି । ଏଠାରେ କବ୍ଧ ସୀତାଙ୍କ ହରଣ ଅରେ ବଝ୍ 
ର୍ରତ୍ର ବର୍ଷ୍ତନା ଚଢ୍ୁର୍ଥ, ଗଞ୍ଚମ, ଷଣ୍ଡ ଓ ସପ୍ରମ ଗ୍ର 
ଅର୍ସଯୱଂର କରନନ୍ତୁ ! 


ପ୍ରାଦଧ୫ କାଲର ଅସ୍ଟମାରମ୍ଭରେ ମେସଯର 
ଗାଢ଼ କାଲମା ବକମ୍ତଂକ୍ତମାନଙ୍କର ଷ୍ରେଣୀବର 
ସଞ୍ଚାର ଦବସର କ୍ଷୀଣତ୍ତା ଅର୍ଥାତ୍ର ରମିତ ଭ୍ତଚବ 
ଅତ୍ତର ସର୍ସୟକରଣରେ ପ୍ରଖରଚ୍ତାର ଅସଭ୍ତ୍ବ, ଗ୍ରୀଷ୍ଟ 
ସଂଚପ୍ତ ପୂଥ୍ରସୀର ଶୀଚଳର', ଦାବାଗିର ଉ୍ତଶମ, 
ଗ୍ରୀତ୍ତ ଓ ବାରୁ ସନ୍ଧ ସମସ୍ତ ସମ୍ଭବ ପିକସ୍ବଜ, 
ଅଙ୍କରେ କଳୀପ୍ତ ବାଷ୍ପର ସଞ୍ଚାର ଆକାଶରେ 
ଚମେଘାଢ୍ରନ୍ନଭାଟ ବଦୂଯତ୍ର ନ୍ଥ୍‌ରଣଟ ସଜଗଜ ନ, 
ବ୍ରଜ ପାଇ ଓ ଝଞ୍ଜାନଳ ବଷ୍ଠା ୍ତକ୍ଧ୍୍ତର ସ୍ଵାଘ୍ତଦକ 


ନଖ ସ୍ଟା । ଏଦ୍ରା ସାଝବଂଜସନ ସେ ବଶ୍ଟ ସ୍ତକୃତତରର 
ସଂସାଷଝ୍ବ ଜୀବ ସ୍ତ ନ୍ଦ୍ରଚକର ଓ ଅନ୍ରକକର ଦୁଇଛି 
ବଛସ୍ତଦ ରନ୍ଧଛୁ । ସେଲ ସ୍ତକୃତ୍ତ ସେଚ୍ତେବେଳେ କଣିକ 
ଅଷେ ସମ୍ପର୍୍ତ ଅନ୍ତୁକୁକ ହୋଇଥାଏ, ସେହ୍ର ଭକ୍ତି 
ସେଚେବେଳେ ଅବସ୍ଥା ବିଶଶଷ ଜେଇ ତ୍ରତତକୂଳ 
ସ୍ତବାନ୍ନ ମଧ ସର୍ତ୍ତ କରେ । ମଣିଷ ବାଧ ହୋଇ 
ସେଚେବେରେ ସେନ୍ଧ ସ୍ରତ୍ତକଳଚ୍ତାର ସନମ୍ଚ ଖୀନ ଦୁଏ 
ସେତେଚବ୍ରଳଳେ ସେ ତ୍ରୀାର ସ୍ତତତକ୍ତାର ପାଇଁ ଚେଷ୍ଟା 
କରେ । ଗ୍ମମଚହ, ନ୍‌ତ୍ତନ ମେସ ଦଶ ଜରେ 
କହ଼ୁଚନ୍ତ ¬ 


““୍ଵର୍ଶନ ଉଜବସନ ବକ ପ୍ରକରର୍‌ ଦରଷଜ 
ଘନ ଘନ ଜଳକକଣ ମଦ ଗର୍ତନ 
ଏସନ ଭ୍ରମ୍ଭ ସହଜ ସର ଭଦ କପ୍ଠ ସକ 
ଅଞ୍ଜନ ମତ୍ତଗଞ୍ଜର କହି ମଣ୍ଡନ, 
ଗରଜନ ଅହ ସପନ । 
ସଦନ ଜନହ୍ଦକ ଭ୫ ସଶ କଥଜ ।” 
(ଅବଜାରସ ରରଙ୍ଗ ଗ୍ୁଦ୍ଦ ୪/୧୬) 


ବଷଧକାଳରେ କୋକଳର ସ୍ଵର ବହ 
ହୋଇଯାଏ ! ବେଙ୍ଗ, ଡ଼ାହୃକ ଓ ଶାମ୍ବକାମଭାନଙ୍କର 
ରଡ଼ି ପ୍ରବଳ ଦୃଏ । ମେଘ ଦର୍ଶନରେ ମପ୍ର ପୁଚି 
ଝେଳ ଜ୍‌୍‌ରଯ କରନ୍ତ । ସେମ୍ଭାନଙ୍କ କେକା ଗ୍ର 
ଶୁଣାସାଏ । ହଂସମ୍ମାନେ ମାନସ ସଚ୍ବେବର ଅଉ୍ତମ୍ଭୁଗେ 
ସାଆନ୍ତ ! ବଷ ।କାଳୀନ ବଭ୍ତତ୍ ସ୍ରଷ୍ପରେ ଭ୍ରମର ବସି 
ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ବୁଧି କର୍ସଏ । ସ୍ଵଢ଼ କଳ ଅବାରିର ଦୂଷ୍ଣ 
ହେଉ୍‌ଥ'ଏ | ଏ ସମସ୍ତ ବଷ ବା ପ୍ରାକ ଝର ଲକ୍ଷଣ | 
ମ.ନଜବ ସାଧାରଣରଃ କାହାର ଇଷ୍ଟ ଅନ୍ଞଷ୍ଟ ସ୍ତତ୍ତ ଦୂର୍ଣ୍ତ 
ଜଦେଇ ବେଶ କାଳ ବଶେଷରେ ନକର ସୁବଧା 
ସୁଖସୋଗ ଜେଇ ହି ୟ୍ଟାର୍ୀଲ ଦୁଏ । ବର୍ତ୍ତନାରେ 
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ଉ୍‌ଷେନ୍ଦ ଭଞ୍ଜ ମନସ୍ତାକ୍ତ୍‌ କ ବଣ୍ତେ ଷଣ ନଖଣ 
କଳାକାର ରୁଷେ ବେଇଛ୍ଛନ୍ତ । ବନ ବର୍ଷ୍ଣନା ଗବ 
ନମ୍ଭରେ ଶ୍ର ରସ୍ରାପ୍ଵନ କରବା ଗାଇ ଏବଂ ଶର 
ଓ ଅର୍ଥର୍‌ ସମ୍ମଜ୍‌ପ୍ବ ସଖାଇଛନ୍ତ ! ସ୍ବବର୍‌ ଗାନ୍ବୀର୍ସଯ ଓ 
ରଚନାର ଗୃକ୍ଧର୍ସଯ ଚାଙ୍କୁ ଉ୍‌ନ୍ତଭ ସ୍ତରକୁ ନେଇ 
ଯାଇଛୁ ! ଝରଝର ହୋଇ ନଝ୍‌ ରଣୀଗୂଡ଼କ ତାଶ ରେ 
ବତ୍ତତ୍ତ ରଙ୍ଗର ରଂଗଣୀ ପୁଷ୍ପ ଶୋଭ୍ତ ଷାଉରୁ ! ପବନ 
ଚନହଜ କରୁ ରୟୁକ୍ତ ଚଡ଼ରାଇ ସ୍ଵଗନ୍ଧ ଜଳବନ୍ଦ୍‌ ବହନ 
କରି ମନ୍ଦମନ ବହୁୃରୁ । ନାଗବ୍ଷୀ, ମମୀ ରକ୍ତକରି 
ତ୍ରଦ୍ତୃତ୍ତ ଫୁଝିଚ୍ଛନ୍ତ । ଜାନାପ୍ତକାର ବହୁ ଅର୍ଥବଶିଗ୍ 
ଶଭ୍ତ୍ରାବଳୀ ଦୂଷଲ୍‌ଭା ଗ୍ରଭ୍ଵଭତରେ ବ୍ଯବଦୃଭ୍ତ ହୋଇ 
କବଙ୍କ ଶଦ୍ଦାଡ଼ମ୍ଭରର୍‌ ଅରର୍ଟପ୍ବକ ଡୋଇଛନ୍ଜ । 


ସ୍ରକ୍ସତତର୍ଧ ଉପମା ସଗ୍ରହ କର ନାସ୍‌ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟର 
ବର୍ଥ୍ତଜାଚର୍‌ କବ୍ଧରବ ଉ୍ଵଗେନ, ସିଭଦସ୍ତ । ସ୍ତକୃତତର 
ଜଦ› ନସ, ବୃକ୍ଷ ଲଭତା, ଷଶୁଥୀ ସମୂହକୁ ସୀଚାଙ୍କ 
ବିତ୍ତ୍ତ ଅବପ୍ବବ କଲ୍ପନା କର ଜେଇଚଜତନ୍ତ । ବଯ 
ଅନ୍ତେ ଶରତ୍ୂକ୍ରାଳୀଜ ବର୍ଷ୍ତନୀ, ଶାଇ, ବସନ୍ତ ସ୍ତ୍ର 
ମ୍ପଷ୍ପ ପ୍ରଚ୍ଛଦ କବ . ଲେଖମରେ ଉଚ ସ୍ଥାନ ଲଭ 
କରେ । ଜରନାଗ୍ତ ଚରନ୍ତନ ପ୍ରେମ ସମ୍ବଳ୍ରେ ସେ 


ପ୍ରକ୍ସତ୍ତ ଠାରୁ ଗିଷା ଲଭ୍‌ କରଥୂଲେ । ଜରନାଗ୍ରଙ୍କ. 


ଦେହର ମିଳନ ଚାଙ୍କ ମନର ମିଳନ ପାଇଁ ଅଥ 
ପରଷ୍ପାର୍‌ କର ଅଭେଦ ସ୍ଚୀତ୍ତ ଜାତ କର୍ଚଏ ବୋଲ 
୍୍ତକ୍ତ୍ତର୍ର କବ ଉଦାହରଣ ଦଞଅନ୍ତ ! 


ଉ୍ତଥେନ୍ଦଙ୍କ ରଚନାବଳୀ ଷୁଝଂବଣ୍ଠୀ ସଂସ୍ତରତ 
ଯୁଗର ସ୍ତସ୍ତବରେ ବହୁ ପରିମାଣରେ ଆଅକଷ୍ରିର 
ଢୋଇବତି । ସଂସ୍ତତ୍ତ ସାନ୍ଧଭ୍ଯ ସହ ଓଡ଼ିଆକ୍ସ ସମ୍ଭକକ୍ଷ 
କରିବାକୁ ଯାଇ ସେ ସ୍ୃଙ୍କପ୍ପ ମୌଲକ କ୍କତତର ସେଉ଼୍‌ 
ପ୍ରସ୍ତ ସମ୍ବଳିତ ଉ୍‌ଦ୍ଯମଭ କରନ୍ତ ସେଥ୍ରରେ ଅବନା 
ରସ ଚରଙ୍ଗ ସ୍ଵତତନ୍ତ୍ର ସ୍ଥାନ ଗ୍ରଦହଣକରେ | ସ୍‌ କ୍ଷ ତସ କ୍ଷ 
ନର୍ଵଷଣ କରିବାରେ ତାଙ୍କର ବଚକ୍ଷଣରା ଥୁଲ୍ଲ ଅଜନୟ- 


୩୮ ] 


ସାଧାରଣ । ସ୍ରାକୁକ ଚ୍‌,ଚ୍ତାବଳୀର ବର୍ଥ୍ନା 
ଚମ୍ମକ୍କାର୍‌ଭରା ଓ ପର ମଥ ତ ଭେଦରେ ସେଛ୍ତର ବର୍ଥ୍ରନା 
ସମୂହର୍‌ ସମଭୁରଭ ଡମର୍‌ଷା କରିଙ୍କ ଗର୍ବର ସକ୍ଟ 
ଦଶନ ଓ ନ୍ଧବ୍ଯ ଦଶନ ରଥା ବାସ୍ତବ ଦଶ ନର 
ପରଚସ୍ଟ୍‌ ଗୁର୍ଷାଙ୍କ ସ୍ତବେ ଦେଇଥାଏ । ପ୍ତଭ ଗ୍ରହ 
ଶେଷରେ ନଜ ଜାମ୍ଭ ସହ୍ର ଆଗ୍ଧା ଦେବରାଙ୍କ 
ଆସ୍ବଧନା ସ୍ତାସର୍କ କ ନ୍ମେ ସ୍ଥାନ ଗାଇଥ୍‌ଲେ ମଧ 
ଏ ସକ୍ତୁଟର ରସାବେଗ ଓ ଓ ରସାନ୍ଲୁଭୁତତର୍‌ ଉତ୍ତାଦେପୃରା 
ସରସ ମାନବତକଭା ଦୂର୍ଣ୍ଣ ର୍ର ହୃଦପ୍ଟଂଗମ୍ଭ କରବା ଲାଗି 
ସ୍ୃକ୍ଞାଖ ପାଠକଙ୍କୁ ଆହ୍ୟନ ¿ କରିଛନ୍ତ । କବଙ୍କର 
ରତ୍ତତଦ୍ତ ରସର ଅବତାରଣା ମଧରେ ଶ୍‌ °ଗାରର 
ବର୍ପ୍ତନୀ ଅଧୁକ ଦୋଇଥ୍ବଲେ ହେ ସାନ୍ତ୍ରର୍ଯର ସମସ୍ତ 
ରସ ପିଷାସୂଙ୍କର ଦୁଦପ୍ୃକୁ ଆମୋଦଦର କରଥାଏ । 
ଅବନା ରସ ରଂଗରେ ଅଭତ ରସର ବର୍ଣନା 
ଅଧ୍ବକ୍ର ମନନ୍ୁଆ ଦୋଇ ଖାରି 


“ଦର୍‌ ଭକତ୍ତ ରଜଚ୍ତ ସ୍ତସ୍ତର ଫଳ ରସମସ୍ଟ 
ବହ୍ରଇ ଧନ ଉ୍ଵର୍‌ଜ ସମ୍ଭ ରମ୍ୟ ରଖ ଏ ଲସ୍ତ୍‌ ! 
ଅଭ୍‌୍‌ଚ 
ଗଚ୍ତ ଏମନ୍ତ ସତମ୍ପପ୍ତ ସଭ ସକଳ ଶଶଧର୍‌ । 
ଅନ୍ନବରର୍ତ ଉ୍‌ଦପ୍ଟ୍‌ ଅସ୍ତ ନବ କନ ଗର୍‌ । 


(ଅବନାରସ ତରଂଗ ଗ୍ର ୧୧/୨୭-୬୭୬) 


ପ୍ରଭଘ୍ତ୍ ାନବ୍ର ସ୍ରତ୍ତ ଶଣ୍ଟରଙ୍କର୍‌ ଗୋଡିଏ 
ବଶିଷ୍ପ ଦାନ । ଏହାର ବକାଷଶୋନ୍ଧ୍ଖୀ ବୃତ୍ତି ବ୍ଯକ୍ର 
ଛ୍ଧଶେଷର୍‌ ଜୀବନରର ସ୍ଵଭଃ ଅମ୍ନ ସ୍ତକାଶ କରିଥାଏ 
ଏଙ୍କ ଅଖ୍ରପ୍ଠ ଭେଦଚରେ ଏହ୍ଦ ଅସାଧାରଣ ଶକ୍ତର 
ବିକାଶେ ନ୍ତ ଖୀ ଦକାସ ଲୋଳକେଂତ୍ବର୍‌ ରମଚ୍ଜାରରା 
ସପ ର୍ଣ୍ଣ କରେ | ସ୍‌ ରଣାଖର୍ତ କାଳର ସେଚ କ୍ଷଣକନ୍ତ୍ରୀ 
ପ୍ତ୍ତଭ୍ତ୍ସ”୍ଚି ପୂ ର୍ରଷଙ୍କର ଓ ପ୍ରର୍ରଷମ୍ଭୀନଙ୍କର 
ଆନବ୍ସ୍ତ୍ର ବ ସ୍ତିଛ୍ତ ଗେମ୍ଭାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଉ୍୍‌ଗେହଭଞ୍ଜ 
ଅନ୍ଯର୍ରମ୍ମ । ଓଡ଼ିଆ କବ ଜଗଚ୍ତରର୍‌ ସେ ସଙ୍ଶ୍ରେଷ୍ 
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ଶାଦ୍ଦ ଇ କବ | ସେ ଛଳ ସ୍ଵୀକାର କରନ୍ତ ¬ 


“କହେ ଉ୍‌ଷଲେନହ, ଭଞ୍ଜ 
ମି ହୋଇରୁ ଶବଦ ସାଗର୍‌ ପାର !”? 


ଜଡ଼କ୍କ କଲ୍ପଜା ବଳରେ ସ୍ତାଣବନ୍ତ କରି ପ୍ତାଣକୁ 
ମଲୋମ୍ଭପ୍ବ ଓ ମନକୁ ଚେରନ୍ଯମପ୍ତ କରି କବ 
ସମ ।୫ ପୁକର୍ର ସକ୍ଷ, ଓ ସ୍‌ ଷଟର୍ଧ ସକ୍ଷ ଭର ସ୍ତ 
ଏନ୍ତ କୀବ୍ୟଝିରେ ସ୍ରକାଶ କର ପାର ରନ୍ତ । ଷରଂଚ୍ରହ୍ଧ 
ମର୍ଯ୍ୟାଦା ପୁ ରୁଷୋତ୍ତମ ଶ୍ରୀଗ୍ତମଚହ,ଙ୍କ ଭ୍ଷୋନ୍ସ୍ତ 
ଭକ୍ତ ବାଣୀଛୀଠର୍‌ ଜୀବନବ୍ାୀ ସାଧନା ଫଳରେ 
ସେଜ୍‌ ଅମୁଙଂ କ୍ରାବଯଂକଳା ସମ୍ଭାର ସମଞ୍ଚ ଯାଇ 


ଜପ୍ଟାଗଡ଼ କଲେଜ 
ନସ୍ଟା ଗଡ଼ 
D୫୬୨ ୧୬୮ 


ସ୍ତ୍ର ଭ ଦେ ଉଗେନ୍ଦ ଭଞ୍ଜଝରବର 
କବକ୍କୁଲଗତ୍ତ ତ୍କୁମ୍ଭେ ଅଃ ଉଚ୍କଳର୍‌ | 
ର୍ାଜସିଂହାସନ ସୁଖ ରେକି ମଦାମନା 
କଲ୍‌ କେଚେ କେରେ କାବ୍ୟ ସଙ୍ଗୀଇ ରଚନା । 
ତୁମ୍ଭ ଘେନ୍ନ ମାଧ ସ୍ଧଷ୍ା ସାନ୍ରଭଯଂଶାଲସୀ 
ତ୍ୁମ୍ଭ ସେ ଗୁ: ମାଢଧତ୍ରଷ୍ଠା ଆକ ଏ ମାନ୍ତସ୍ଖ 

¢ ୍ଷ,ଦ୍ଧ ଗ୍ରଜଯ ସୁଖ ରେକି ୟର୍ଣ୍ଣ ର ମହାନ 
ଉକ୍ରଳ ଘ୍ରଷାକସୁ୍‌ ଦେଇଗଲ୍‌ ଜୀବଦାନ ।”? 


ଅଛନ୍ତ ଚାହା ଆଲୋଚନା ଶାସ୍ତ ଜ୍ଞାନକୁ ଅଗେଷ୍ା 
କରେ | ସୀତାଙ୍କୁ ଘବଣ ହରଣ ଅରେ ଗମ୍ଭଙ୍କ ବିରହ 
ବର୍ଷନା ଅନ୍ତେ ଅନ୍ତରମରେ ଗରମ ଲଙ୍କାରୁ ସୀତାଙ୍କୁ 
ଉଦ୍ଧାର କରବା ଶେଷରେ କବ କାବ୍ୟର ଅବସ୍ଥାରେ 
ଅଷଶ୍ଟର୍ତ ଲାଭ କରଛନ୍ତ । ଗତ୍ଧଙ୍କର ଭକ୍ତ ଡେବା ଗାଇଁ 
ଜନ୍ତ୍ର ଜନ୍ତ୍ରାନ୍ଧରେ ଶୀଚରଣରେ ଶରଣ ଅନ୍ତ । 
“ଧ୍ରଲ୍ତ ଦରଥର ପର୍‌ ଗମନ ନଗର 
ଜର୍‌ଇହ, ସଦ ବହ ବନ୍ଦନ ଅମ୍ଭର 
ଉ୍‌ତଇନ୍ଦ ଅସ ଭପ୍ଟ୍‌ ଡ୍‌ଷଇହ, ହର 
ଜନମ ଜଜମ୍ଭ କର୍‌ ଉକ୍ତ ରବର ।”? 
( ଅବନା ରସ ତରଙ୍ଗ ଗ୍ର ୧୬/୩୬ ) 


ଜନ୍ଦକଖୋର ବଲ 
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ଲୁସୂମଭ ବର୍ଶ ଖେ ଚଉପସୀ 


କୁ ଥୁମଭଂବରଣିଖେ ଭାଷୀ ସ୍ରବାସରେ ରନ୍ଦ୍ର 
କେଉ୍ଜି କାମ୍ଭୀ ଫ୍ରି ସ୍ଵ ଷ୍ଵୃବମ୍ଭାନ ଛତଟ୍ଟର୍‌ଇ 
କ୍ସଣୋଦସରେ, କାହ୍ଧି ମୁଁ ପଡ଼ 

କନକ ଗୋସ୍ଵୀ ଢୋ ସଙ୍କ କଅଣ ଗ୍ରଡ଼ଲ୍୍‌ ॥ 
କରବା ବେଲେ ଗମ୍ଚନ ବିଦେଶକୁ ମୁହି 

କ କର ଅନାଦ୍ତ୍ରଥ୍ତଲ୍‌ ବରସତ୍ତା ହ୍ରୋଇ 
କଲାବସଖ୍ରେ, କଞ୍ଜ ଚେନ ମୀର୍‌ 
କରିଷ୍ତଲୁ ପୁତ ଦଣୁଜ୍ଭ କ ରୁଚର ॥ 

କଣ୍ଠ ଗଦ୍ଗଦ୍ଦ ରୁ ବଗର୍ବେଧ ଥୁଲ୍ଭ ଗ୍ଵଷା 
ତୋଧଉରେ ସଂ ଲୁଥତ୍ା ଭଲସଂ,ଲ୍‌ ନାସା 
କେଲ ଦାନ୍ଧୀରର, କମଲ ବଦଳ 

କେମନ୍ତେ ଦ୍ରଣୁ ଥୁଲ୍ବହି ଅପ୍ତସ୍ତ୍ର ॥ 

କଲୁ ଗରି ପାଗ୍ରେଟି ପଦ୍ରଣ୍ଡ ଦଶଯାଏ 
କନ୍‌ ରଦ ମେଲ୍ମଣି ଦଅ ମୋରେ ପ୍ରସ୍ତ 
କେନ୍ଧ ଗତିରେ, କଠୋର ମୋ ଦୁଦ 

କ ଆାଇି ନ ଗଲଲ ସାନି ସଦ୍ରତ୍ମ ବଳ୍ଛେଦ୍॥ 
କାମ୍ଭ ବାଣେ ପର୍ଵଦ୍୍କ ଦେଇ ଭୋରେ ଧନ 
କଷ୍ଟ ସଦ୍ଧ ରନଦ୍ଦ୍ର ଅଛୁ ଯାହ୍ବା ଏ ଜୀବନ 

କ୍ଳଦ୍ଦ ଦଲ୍ତୀରେ, କାସ ଜାନି ଯାଉ 


କହେ ଜ୍‌ମଇନ୍ନ, ଭଞ୍ଜ ସେ ଦ୍ରାଧୀନ ହରେ 


୪୦ 


ଅଜ, ଦାଦ 


Far from home, some love-lorn, struck 
With the Arrow of Flower and in passion 


for Love-Meet, thus thinks 
of his separation— 


O Slender-waist ! Where am I thrown ? 
How foolishly did I leave thy company 
O golden hued ! 


When I-leftthome. for foreign, 
How depressed thou appeared ¢ 
Thy lotus-eyes were filled with tears— 
How enchanting they looked; 


The swell in the throat 
was obstructing thy speech. 

Thy rose, seéming like the Tila flower, 
was expanding in anger; 


O gifted one on luve-sport 1° 
How dejected was thy lotus-face then ¢ 
My dear ! Thou art the path of my salvation 
I took ten steps back from thee 
and stood and jumped to bid me good-bye; 


O Dancing one in Movements 1 

How hard is my heart that it could bear 
the pain of this separation 
and yet did not break ;: 

My Darling ! I got thee pierced 

With the Arrow of the God of Love 
and yet I am in life—How strange | 

Indeed my life is doomed : 

O beautiful one with teeth like Kunda 

Let this business of mine be gone 

May I ever be thy love-bound. 


(ଚନ୍ଦ୍ରଳଲା ପତ୍ର କାର ଧମ ବଷ ୯ମ୍ୂ ଓ ୯୧ ମ 
ସଂଖ୍ୟା, ଳଲ୍ଲଇ ୯୯୬୪୯ ୪୩ ଓ ୪୪ ସୃଷ୍ଣାରୁ 


ସଂଗୃସ୍ତ ।) 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


Erotica=Sacred or Profane ? : A study of 


Kunja Vihar 


Kunja Vitar undoubtedly is one of the 
poems of Upendia Bhanja, earliest to be 
written and latest to be published. It came to 
limelight only in 1991 by the tireless efforts of 
Dr. P. C. Mishra,” who almost retrieved it, 
as it were, from oblivion. Its authorship is 
now questioned.” Critics suspect that it may 
not have been written by Upendra Bhanja 
for reasonS$s best known to them. 
However, if we peruse the early Bhanja- 


bibliographies prepared by Hunter, 
Manmohan Chakraborty, Madhusudhan 
Das, B. C. Majumdar, Pandit Vinayak 


Mishra etc, we find the mention of the name 
Kunja Vihar. Jagabandhu Singh’s book 
entitled Prachina Utkal!® too provides a 
catalogue of Bhanja’s works, where we find 
the mention of ‘Krishna Vihar’ instead of 
Kunja Vihar. This may possibly be a misrea- 
ding on the part of the compositor for 
‘Krishna’ ande‘Kunja’ almost appear alike 
in Oriya script. (Hence the possibility of 
print mistake c&nnot be ruled out.- Later 
commentators of Bhanja like Sridhar Das 
and Bhagirathi Mahapatro have also acce- 
pted Kunja Vihar as a Bhanjean creation In 
1048 a Bhania bibliography was prepared by 


Dr. N. S. R. Ayenger 
Reader in English 
Berhampur University 


Berhampur, Orissa 


‘Bhanja Sahitya Parishad’ of Bhanjanagar 
(then known as Russel Konda) which 
enlisted both Kunja Vihar and ‘Krishna 
Vihar.’ But whereas two identical manu- 
scripts of Kunja Vihar® are available— one 
in late Bali Mohapatro’s personal collection 
and the other in Orissa State Museum at 
Bhubaneswar— no evidence of ‘Krishna 
Vihar’ is available anywhere. This gives rise 
to the conjecture that ‘Krishna Vihar’ is a 
misreading for Kunja Vihar or may bea 
deliberate inclusion made by Bhanja enthu- 
siasts to swell the list of Bhanja works. As 
far as internal evidences are concerned, the 
poem bears so much of Bhanja insignia that 
one is strongly inclined to believe that Kunja 
Vihar could not have been written by anyone 
other than Upendra Bhanja himself. The 
poem las seven cantos and at the end of 
each canto there is the unmistakable signa- 
ture verse (Bhanita) where the poet apostro- 
phizes himself as Upendra Bhanja Mangaraj 
(Ist canto), Upendra Mangaraj (2nd), Bhanja 
Upendra (3rd), Upendra Bhanja Mangaruj 
(4th, 5th and 6th) ard simply Upendra 
Bhanja in the 7th canto. The ‘Mangara}’ 
suffix to his name is rather confusing. It is 
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probable that the poet may have assumed 
this as an honorific title. The use of this 
title is seen in the later works of the poet 
too— in Chaupadi Blmsana,° Chitrakavya 
Bandhoduya,° Jamak Roj Chautisa,” Bhaba- 
vali,°® etc. These instances remove the mist 
of suspiscion, whatever, which was caused 
by the suffix ‘mangara}’. 


In his Chitrakav:a Band od:’ya we 
find the poet’s unequivocal avowal of having 
written two poems, they are Rasika Harabali 
and Kinja Vihar, He writes : 


Rasika Harabali Name gita. 


Kunja Vihar Je Syama Charita 
(Chitrakavya Bandhodaya 1/19) 


OR 
‘Have composed Rasika Harabali 


A secular song 


And Kunja Vihar on Krishna story. 
(Translation : Ayenger) 


This means that the poet composed 
two poems ; Rasika Harabali® on a secular 
theme and Kunja Vihur on the sacred lore of 
Krishna Therefore, the possibility of imper- 
sonation (somebody else writing in the poet’s 
name} is ruled out. 


Again when we examine the stylistic 
aspect of the poem it becomes all the more 
obvious that it is a typical Bhanja Kavya. 
The diction, the syntax, the sentence stru- 
cture, copious use cf unusurl words, the 
display of v-cabulary, the high Sanskrit 
accent in the Jinguage, use of tropes, circum- 
Jucmnion, euphemism anid consonantal allite- 
ration etc are all cha:acteristic Bliarja stock- 


in-trade. These elements are found even in 
the poel’s mature poems like Lavanyavati,!° 
Kala kai tuka,! Prema sudnanidiut,Y2 Rasika 
Harabali etc. Of course in using these 
elements Upendra Bhanja was following the 


Kavya tradition set by Naishadha, but some 
of the poetic tools he has made use of are 
genuinely original inventions ofthe poet, 
which lend his poetry a distinctive Bhanjean 
flair. This distinctiveness and originality 
make it impossible for lesser veirsifiers to 
replicate. Ail tncse considerations force one 
to ihe conclusion that Kunja Vihar belongs 
to the inimitable Bhanja repertoire. 


It must, however, be admitted that 
Kinja Vihar is one of his earliest and 
immature poems. Bhanja must have been 
very young when he wrote this poem for it 
smacks of the touch of a novice, as is 
evidenced by his selection of subject matter, 
handling and o ganisation of the material 
at his command, in his use of the rhetorical 
devices and figures of speeches and So on. 


It is quite probable that the young 
Upendra Bhanja had come under the domi- 
nant influence of the Vaishnav poetic tradi- 
tion. Writing poetry on the Krishna cult was 
the established poetic convention of the 
‘Ritiyuga.’ Bhanja, who is the greatest 
exponent of ‘Ritiyuga’ (a literary era in Oriya 
literature) and in whom the “‘Ritiyuga’ 
creativity reached uts highest point of 
efflorescence, was drawn, inexorably to the 
powerful current of his time as is evident 
fiom his Kunja YVYikar and Some of his 
Chaupadis’ Sri ad Bhagavata™® is the 
repository of Krishna lore and it was almost 
imperative for all poets to follow it, Further, 
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the preponderant influence of Jayadeva’s 
Geetagovinda on the later poets has to be 
reckoned with. No Indian poet after 
Jayadeva, writing on the Krishna story, was 
ever able to free himself from this influence. 
Bhanja too chooses the Radha-Krishna love- 
lore as the main staple of his small narrative 
poem Kunja Vihar in seven cantos set to 
different melodic patterns. This is not the 
only instance. In the same tradition Bhanja 
wrote Kala kautaka consisting of ten cantos 
where one finds the Krishna-Chandrabali 
love story and Chanda Bhusana™® based on 
the Krishna-Brindavati courtship in thirty- 
four cantos. The Vaishnav saints usually 
associate Radha, Chandrabali and Brindavati 
as the three main devotees as well as para- 
mours of Sri Krishna. Hence it is quite 
imaginable that Upendra Blhanja toes this 
line assiduously. 


Returning to Kunja' Vihar one is 
reminded of Rasa kallola™® of Dina Krishna, 
a contemporary (or an early contemporary) 
of Bhanja. Some critics are of the opinion 
that Rasakallola may have provided the 
immediate inspiration and impetus to 
Upendra Bhanja in composing Kunja Vihar, 
a fact which is corroborated by what 
Upendra £ Bhanja himself says to show his 
indebtedness to the two great poets, Jayadeva 
and Dina Krishna :: 


The poet Upendra asserts 

with lifted hands, 

(He) cares for no poets under the sun 
except Jayadeva and Dina Krishna 
‘At whose feet he bows his head 


in obeisance, 
(Translation : Ayenger)® 


In craftsmanship, however, Kunja 
Vihar stands no comparison to Rasa kallola, 
Whereas Ra:a kallola was heightened by 
superior artistry (in spite of its erotic mate- 
rial), lucidity of diction, felicity of expression 
and lilting lyricism, Kunja Vihar abounds in 
and resounds with pedantry and empty 
verbosity. But signs of his future greatness 
are unmistakbly noticed in the poem under 
discussion. 


Kunja Vihar is the least ornate and 
the most unadorned of Bhanja-kavyas 
(unlike his later works which exhibit the 
poet’s great love for ornamentation). Each 
of his lines in his later works is heavy footed, 
moves with a cumbersome elephantine gait. 
Like the ‘Bhanja Nayikas’ (heroines), his 
later poems appear heavily adorned resemb- 
ling the elaborately adorned medieval prin- 
cesses. Although heavy, the later Bhanja 
Kavyas have an intrinsic beauty and great 
imaginative splendour about them. In spite 
of initial opacity, they make a compulsive 
reading, driving the reader deeper and deeper 
into the poem. In Indian aesthetics we call it 
‘Narikela paka’ or the ‘coconut crunch.’ Just 
as a coconut has a hard cell but a tender, 
pulpy core with nectarean water in it, 
similarly Bhanja’s poetry poses initial, 
Surface, verbal difficulties, which the reader 
is required to overcor.e in order to reach the 
juicy soft centre hidden behind it. This, of 
course, necessitates a Certain training of 
the mind and rigorous discipline. It is true 
that Bhanja’s poetry cannot be read and 
enjoyed in -a cavalier fashion, but it will be 
erroneous to dub it as entirely cerebral 
Bhanja’s poetry is as much cerebral as it is 
imaginative. There are no dearth of emotions 
and tender human feelings, which are 
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delicately poised on the unyielding, tooth- 
breaking surface vocabulary. What is 
remarkable about Bhanja is that his language 
has endless nuances and connotation—a 
labyrinth in which the reader is happily but 
helplessly lost. 


Fortunately for us Kunja Vihar is the 
lone exception in the whole range of Bhanja 
creation to be so simple as not to necessitate 
the aid of dictionary in its perusal Jt has a 
sonorous diction set to mellifluous cadence. 
The nimble-footed metres amble along 
unencumbered by comprehension problems. 


The poem begins with a traditional 
‘invocation to Lord Jagannath (Sri Hari) 
seeking his blessings. The poet then 
proposes : 


I wish to compose a song 
Kunja Vihar by name 


to feed the readers 
the elixir divine 


of the story of Radha-Madhava 


And their love-frolic. 1" 


(Invocation of Kunja Vihar, 
translation : Ayenger) 


After this, the narrative propels the 
readers forward unabated. The first canlo 
sets the atmosphere of the poem depicting 
the ethereal beauty of the forest which is 
laden with new foliage and varicoloured 
flowers. The entire world of nature seems 
geared up for a festive occasion as it were. 
Nature seems to have been gracefully poised 
to give a ‘green carpet’ reception to the king 
of seasons, the sprirg time. Bright, aromatic 
flowers are strewn on his walks. The cuckoo’s 


melodious incantatory verse (like a 


brahmin’s), the droning of bumble-bees and 
the song of the birds all add ceremony to the 
royal reception. The arrival of spring 
rejuvenates everything animate and inanimate. 
Radha and her friends luxuriate in the 
opulence of the spring and pass their lazy, 
languorous moments on the bank of Yamuna. 
Such atmospheric enchantment is usual with 
Indian aestheticians/poets. Poets from 
Kalidas to Jayadeva all invariably made use 
of this poetic tool. Jayadeva in the third song 
of his Geeta Govinda introduces this element 
very effectively : 


Lalita lavanga lata parisilana 
komala malaya samire 

Madhukar nikar karambita kokila 
kujita kunja kutire™® 

Translation : 

The tender clove vines 


fluttering to the soft touch of vernal 
breeze, 
The cooing cuckoos and humming 


bumble-bees 
make the garden huts a romantic haunt. 


(Geeta Govinda, 3rd song 
I stanza Trans : Ayenger) 


‘The delineation of such an 
helps in the emergence of “‘Sringar 
Rasa’”’, the “‘erotic mood” whicli is 
the dominant emotive staple of the poem. 
Again one is made. aware of the insidious 
presence of Cupid, because ‘spring .time’ is 
an unfailing ally of Cupid. In the second 
canto, the poet compares Yamuna with a 
woman, delicately describing the beauty of 
the female anatomy. It also depicts very 
beautifully the frolic of Radha and her 
friends in Yamuna waters and their playful 


atmosphere 
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exchange of bawdy jokes- The picture of the 
women in their wet white clothes sticking to 
their skin and revealing the contour of their 
shapely bosoms, hips, thighs and other eroto- 
genic zones {bring to our mind living images 
and) vivify the erotic atmosphere where the 
love of Radha and Krishna is to consummate. 
The third canto describes the accidental 
meeting of Radha and Krishna on the bank 
of Yamuna and their ‘love at first sight,’ 
their yearning for each other. In the fourth 
canto we see the Jove-lacerated Radha 
accusing everything beautiful about nature- 
the cuckoos, the bumble-bees, the honey-bees 
and even the balmy vernal breeze, the moon- 
of unkindness for they: make her more 
miserable. Radha, who now is totally 
possessed by the thought of Krishna, suffers 
untold agony. She importunately implores 
her dearest maid to let her know the 
whereabouts of Krishna. Realizing Radha’s 
condition, her maid plans a meeting (in the 
5th canto) between Radha and Krishna. In 
the sixth canto we hear about the reciprocal 
feelings of Krishna for Radha from her maid. 
She escorts Radha to the appointed place 
where Krishna is waiting for her with bated 
breath. In the seventh canto we see them 
both in a passionate embrace. The stylized 
courtship passes through as a matter of 
poetic formality—advances. overtures, 
protestations-before the yielding. The poem 
ends with the consummation of their love. 
As far the theme of the poem is concerned, 
there is hardlyanything new. It is in the 
usual‘ carpediem cast. The love story of 
Radha and Krishna is a well-worn theme, 
heavily worked upon by many Indiun poets, 
both Sanskrit and vernacular since tie time 
of Jayadeva. In fact,” Bhanja’s indebtedness 
to’ Jayadeva can hardly be overlooked. The 


hypertrophy of aural imagination that one 
finds in Kunja Vihar is due to the direct 
influence of Geeta Govinda. In his treatment 
of characters, in his use of alliterative. 
patterns, also one finds Bnanja carefully 
treading the path paved by Jayadeva.e There 

are so many verbal parallels between Kunja 
Vihar and Geeta Govinda that one can hardly 

mistake them as coincidental, Be it stated 

here that Upendra Bhanja was very well 

versed in Sanskrit literature, and surely, he 

could not have missed such a beautiful and 

popular work like Geeta Govinda. But what 

lends novelty to Kiunja Vihar is the freshness 

of its idiom, and the rhetoric of love that the 

poem is informed by. Bhanja takes the old 

material and gives it a new content, a new 

dynamism and creates a romance out of it. 

Like Jayadeva, Bhanja too humanizes the 

god Krishna and depicts him as an ordinary. 
human lover who suffers the pangs ‘ of 
separation, and betrays the weaknesses as 

does an ordinary mortal male at the sight of 

a beautiful female. Bhanja very artfully 

balances the divine lover against the mortal. 
beloved and places them on a very intimate 

plane where reciprocity of their love could 

be made possible. He seems to suggest that 
their love is mutual, not unilateral and that 

Krishna is not allowed to strike a condesce- 
nding and patronising attitude 
Radha: 


towards 


The allegory of the union of Jeevatma 
and Paramatma is implicit in Kunja Vihar. 


Even the earlier Vaishnava mystic poets 


before Jayadeva dwelt considerably on. this 
theme and have envisaged this union as a 
point of mystical transformation; of God 
descending on to earth to deliver the human 
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soul from earthly bondage. But it is only 
after Jayadeva, that poets took a little more 
liberty with Krishna and portrayed him as a 
lustful playboy. They, nonetheless, exonerate 
themselves of the charge of blasphemy under 
the pretext of allegorizing ‘the ‘Jeevatma- 
Paramatma’ union, If the union of Radha 
and Krishna is a meeting of the human and 
divine, what about their mating ? It defies all 
explanation. One, then, is forced to believe 
that there-cannot be any love beyond the 
body. Barbara Stoler Miller makes almost a 
similar point in the context of Jayadeva : 
“Jayadeva’s verses nowhere praise unbodied 
joy; they. are explicitly sensual, and celebrate 
the'sensual joy of divine love.”*° Though the 
concept .of platonic love is systematically 
demolished in such obsessive depiction of 
body-centred eroticism, it is nevertheless 
more ‘human, familiar and has great 
imaginative appeal. ‘That perhaps explains 
the Teason for its continued popularity in 
spite of the-tremendous ‘orthodox opposition. 

Upendra Bhanja does the same thing 
in-Kunja Vihar. But he is not to blame Tane 
truth is-that he could not shake himself loose 
from the powerful influence of the earlier 
poetical models he had before him and hence 
got helplessly gravitated into this fixed poetic 
groove. Having taken the Radha-Krishna 
lore, he had no choice, but to go through the 
rigmarole of depicting the ‘meeting,’ 
‘yearning,’ ‘courtship’ and the eventual 
‘consummation’ of their love, 

‘Of the seven‘cantos of :‘Kunja Vihar, 
the first six cantos, in spite of ‘their 
inflammable erotic material, keep within 
bounds of poetic decency. L., the seventh:canto 
the poet seems ‘to have jettisoned all 


aesthetic norms. The metre and matter in 
this canto are explosive. The metre of the 
verse flows with a wild rapidity in keeping 
with the mental condition of the lovers. The 
indecent haste of the verse is only sympto- 
matic of the lovers’ incontinence. What is 
more, when thc lovers mate, the description 
borders on the bizarre, with the female 
partner acting on the male; a reversal of role 
in the act of sex. The description of Radha’s 
clasping Krishna with her thighs, her bosom 
dancing to the rhythm of her loin, her love 
clamour at the climactic, orgasmic moment 
when she throws vengeful tantrums at Cupid 
for having tormented her so long, are more 
than slightly distasteful. Radha in her desire 
to punish Cupid takes it on Krishna ‘through 
sexual do mination. Her agressive sexuality to 
the point of immodesty is in direct contraven- 
tion of the Indian cultural ethos. Upendra 
Bhanja seems tc have overdone the whole 
episode and in that he has outsmarted all 
previous poets and ‘even has beaten 
Vatsyayana on his own grounds. 


If for these things Upendra Bhanja is 
praised, he is praised for .wrong reasons. 
There are, in fact, much more valid reasons 
as to why he should be praised. Bhbanja 
infused a new dynamism into Oriya 
language and elevated it to a great height. 
For the firsttime he proved .that .l]anguage.. 
can be very expressive < without being:.:silly. 
That is way one finds that, in spite of the 
crude, vulgar, erotic details, the poem ‘never 
stimulates a wanton desire in the readers. 
What seems prima facie in the. poem is the 
element of devotion. The restraint and the 
contiol he uses through language, transforms 
the puiely pornogiaphic subject matter into 
material: for aesthetic and religious experience 
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Through imagery, tone, colour and rhythm 
Bhanja mingles levels of physical and 
metaphysical associations as does W. B. 
“Yeats in his poem Leda and the Swans 
where the divine and the human are fused 
into one condensed religious ecstasy, where 
the mundane distinctions of ‘I’ and ‘You’, 
‘mine’ and ‘thine’ are totally quelled, and the 
imaginary barrier broken. Very few poets are 
capable of such artistry. 


Tt would not be out of place to state 
here that Indian poetry, painting, art, 
sculpture, architecture, frescos, ‘murals and 
even music are but different manifestations 
of an essentially monolithic culture. We find 
endless variations of the same theme depicted 
in almost all art forms, Incidentally ‘erotica’ 
seemed a favourite preoccupation among the 
medieval Indian artists, as was‘evidenced by 
its proliferation in their artistié endeavours. 
Hence one finds the erotic images in various 
poses sculpted on the walls of medieval 
Hindu temples of Puri, Konark, Bhubaneswar 
and Khajuraho etc vis-a-vis the depiction ‘of 
similar themes in Indian poetry and painting 
of the same period. If depiction of obscenity 
in temples, which are supposed to be sacred 
places of worship, passes for religious experi- 
ence, what is wrong about depicting obscenity 
in literature ? Since art is transcendental it is 
beyond the consideration of sacred or profane 
(Poetry is no exception to this rule). This 
would, however, seem an oversimplitication of 
a complex phenomenon. There is a profound 
philosophical inzight behind such depiction. 
Hindu philosophy has not discarded body as 
a useless addendum. It in fact celebrates the 
body as the temple of the ‘Atman’. It is the 
instrument through which the inhering spirit 


operates. Hence the aphorism, ‘Sariram 
adyam khalu dharma sadhanam,’ attains 
validity. The body thus is a springboard for 
the ‘Atman’ on its onward motion. But the 
body becomes serviceable to the spirit oaly 
when it has controlled and disciplined: its 
senses and calmed its demands. The obscene 
depictions on temple walls symbolically 
represent this tension between the body and 
the soul. One who overcomes this dichotomy 
attains a state of equanimity; ‘and such a 
blessed person can only reach the sanctum 
sanctorum. Visiting temples, therefore, is not 
only a religious act but an. act of self~realiza- 
tion too. It is at this moment of realization 
that one is able to visualize the fusion of 
eroticism and mysticism, the profane and 
the sacred, and the body and the soul into a 
strange epipheny, and that is when one 
becomes a disembodied spirit. This is fairly 
applicable to literature too. 


Seen in this holistic philosophical 
perspective, one realizes that the pornographic 
stuff in Bhanja’s poetry gets subsumed and 
rareified into a truly mystical experience, 
where body consciousness is subordinated 
to the consciousness of the divine. Kunja 
Vihar thus emerges as one of Bhanja’s 
successful early creations. 


NOTES 


1. Dr. P.C. Mishra, Senior Lecturer in 
Oriya, Berhampur University, has painst- 
akingly discovered Kunja Vihar 
manuscripts, and edited the book which 
was published in 1991. Since no serious 
critical work has yet been done on this 
book, I had to solely depend on 
Dr. Mishra’s edition of Kunja Vihar. 
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The publication of Kunja Vihar raised 


eye-brows amongst serious Bhanja critics. 


They suspect its authorship, though 
nothing has been written so far to prove 
or disprove this suspicion. The writer of 
this essay believes that it is a typical 
Bhanja creation and adduces reasons for 
such assumption. But this writer 1s 
willing to be corrected if better evidences 


are available for or against this 
assumption, 
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‘Live Sparrow’ vs. ‘Stuffed Eagle’: A Study of. 
the Problematics of Translation in 
Upendra Bhanija’s Chaupadis 


The translation of Upendra Bhanja’s 
Chaupadis! poses a problem for the trans- 
lator since Bhanja composes his poems in an 
Indian milieu, in a typical Orissan cultural 
context. To fill up the gap between the 
source language (SL) and ‘the translation 
language (TL) becomes a Herculean task. 
It is the question of equivalence which is at 
the heart of the problematics of translation. 
As Albrecht Neubert mentions one has to 
follow three distinct components of transla- 
tion—‘‘the syntactic, semantic and pragmatic 
categories” which are but the three Peircean 
semiotic categories. In a successful trans- 
Jation, the pragmatic equivalence takes 
precedence over both the syntactic and 
semantic equivalence between the SL and TL 
linguistic components. The semantic 
equivalence, more so the pragmatic equiva- 
lence, is not mgrely satisfied with equivaler ce 
of the TL language in terms of grammar and 
syntax but takes into consideration both the 
literary and cultural matrix which give birth 
to a particular kind of expression (Quoted 
from Bessnett-MeGuire 27) 


Dr. E. Raja Rao 
Professor of English 
Berhampur University 
Berhampur, Orissa 


Robert Scholes vehemently argues 
about the. text being an integral part of a given 
culture. The transference of the ‘text from 
SL to TL heavily depends on the proper 
understanding of the culture which has given 
birth to the original text. Robert’ Scholes 
comments on the significance of the cultural 
context in the following words : 

Every literary unit from the indivi- 

dual sentence to the whole order of 

words can be seen in relation to the 


concept of system. In particular, we 
can look at individual works, literary 


genres, and the whole of literature as 


related systems, and at literature as a 
system within the larger ‘system of 


human culture (Scholes 10). 
No wonder, the generic value of the text is 


taken into consideration while translating 
these Chaupadis. Chaupadi as a genre is’not 


only a lyrical poem, but also an aestHetic 
medium to translate the love affair between 


two fiances under a regal courtly tradition. 
The structure of the poem is extremely suited 


for couching the theme of love between the 
lover and the beloved. Chaupadi refers to 
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a poem consisting of four stanzas, “Chau” 
meaning “four.” The ‘first stanza is the 
“refrain” (CAIsI), the second stanza- the 
exposition (ଅର), the third “expansion” 
(ସଞ୍ଚୟ, and the fourth “‘Resolution” 
ଆସ୍ତ୍ରଗ ଵା ଭଣିତ୍ରା) (Das 124). Sex, Love and 


Beauty (କାମ, ଗେମ, ସୌଦା) are the three 
aspects of eroticism described in Chaupadi 
(Das 132). The Orissan culture has a 
courtly tradition which ensures a lot of 
respect for the female. In a word, the 
female counterpart of the -pair of lovers 
has been deified in the Chaupadis. Though 
there is a scope for maintaining a -feminist 
revisionist attitude toward the Bhaja 
female ‘protagonist, more truth lies in her 
being worshipped by her male companion. 
‘This courtly tradition echoes the courtly 
tradition extant in England in the 
Elizabethan age. 


Though it is imperative that the SL 
text should be properly understood against 
the background of its original culture, it 
does not mean that the SL culture should 
completely govern the translator so as to 
destroy the TL text with the esoteric 
tradition of the SL text, Edward Fitzgerald 
best known for his version of The Rubaiydt 
of Omar Khoyyam had rightly stated that “it 
were better to have a live sparrow than a 
stuffed eagle’? (Qid from Bassnett-McGuire 
96), which meant that the TL reader need 
not be imposed with the burden of the SL 
culture, rather the SL text should be brought 
closer to TL culture in order to make the 
translation a living thing, ‘‘a live sparrow.” 


Susan Bassnett-McGuire in ther 
celebrated book Translation Studies rightly 
says, ‘It is quite foolish to argue that the 
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task of the translator is to translate but not to 
interpret as if the two were separate exercises. 
The interlingual translation is bound to reflect 
the translator’s own creative interpretation 
of the SL text’? (Bassnett-McGuire 80). This 
is more or less true in case of the translation 
of the chaupadis (SL text) into TL text, since 
the stand IT have taken while translating 
amounts to the interpretation of the text not 
only from the Orissan cultural environment 
but also from the generic practices in the 
Oriya literature. 


What I have attempted during the 
course of translation is to achieve what 
Anton Popovic calls “expressive identity” 
between the SL and TL texts.® This is the 
same as what Eugene Nida calls as “Dynamic 
equivalence” as distinguished from “‘formal 
equivalence” which results in what is called 
as “gloss translation.” In the words of Susan 
Bassnett-McGuire : 


Dynamic equivalence is based on the 
principle of equivalent effect, ie. 
that the relationship between receiver 
and message should aim at being the 
SL _message(Bassnett-McGuire 6). 


Chaupadi No. 90 
(Kaha Bachano, Kalakantha Jita) 


Open thy lips, my Love, _ 
silence is not thy way 
Thy voice sweet as cuckoc’s, 
how can you keep it at bay ? 
Rest not your cheek on the pondering palm, 
O Deombie ! Listen to my prayers 
Why wear the blood-red lips, 
O full-blossomed lass 
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Why like the wild elephant 
do you now move 
Jettison your anger, Dear, 

look at me with love. 


(1) 


Hold up the kajal-stained water 
that flows from thine eyes 
Which like the clouds, 
the water’s store-house 
Your full-blossomed breasts 
like Mandara peaks 
Fancy adding the putrid body 
with physical grace. 


(2) 


Holding her hand in his, 
the lover says to his paramour 

“Don’t be angry with me, my-Friend, 
I'm like thy minister - 

Thence she wreaked a smile on her lips 
and sat on her lover’s lap 

In the rasa of love the Gori. dipped, 
and indulged in a rap. « 


(3) 


Music flowed from the trinkets of her waist 
Her blue-saree secured her lover’s faith 
The tongues meandered over each other’s lips 
Full-cheeked kisses were 
stamped with their tips. 
Upa-Indra worships 
Lord Rama Sugreeba’s friend 


Derives divine pleasure all abound. 


(4) 
Chaupadi No. 91 
(Karu Prayana Nararana Agyanre) 


The Divine King I invoke seeking 

his permission to compose 
About a lover’s passionate desire to repose 
His beloved on his lap. 

To tell her sweet loving words, 
Meeting his eyeballs with those of hers 
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What control do I have my lass 
I am tethered to my fate at loss 
Let me go on a business due 


Pledged be my kindly heart 
and soul to you. 


(1) 


Never mind, Oh Beloved of Beloveds, 
you’re the best of love-troves 

Prithee to come back to you, 
soon after I finish the job 

None but you can save me 
from the impending crisis 

Sinking in the deep sea of love, 
lashed out by Cupid’s arrows 

O Lady with elephantine steps, 
your lap is my sea shore 

Who else can rescue me thither, 
listen carefully with your ear. 


(2) 


Out of your wits you’tl be, 
when I am not with you 

Thy breasts as big as Kanaka mount 
won’t your life renew. 

No noble work am I doing 
on going elsewhere 

What harm do I cause to others, 
none asks me here to hover- 

No crisis could be much greater 
than pangs of separation 

Lord Brahma knows no such misety, 
those who endure must be stubborn, 

Those who put up with that giief 
their number is but few 

Their heart is stronger than others, 
like the Mercury’s hue. 


(3) 


An intense kiss sauntered 
all over the brow and the nose, 
with the desire to touch her bosom 
His hands stretched to hold her breasts, 
she went back to the pavilion. 
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Like the lion she glanced again and again, 
and receded in despair 

Emerald amongst the race of beloveds, 
on the lotus leaves did she retire. 

Since, that day, says Upa-Indra Bhanja, 
slept the virgin alone 

The Cupid lashed out the arrows of love, 


she was in complete ruin. 


Chaupadi No. 92 
(Kundaradana, Kara na Laja) 
Do not fight shyness, Oh ! Lily-teethed Lass 
Lift your veil awhile, and look at my face. 
Demure be a young virgin, let it remain a pass 
Who asked.you my sweet-heart 


to put on coyishness. (1) 


Unlock your secret within 
and tell me the truth 
What image is-rooted in heart 


what passion suit. (2) 


Each breast of yours, 
a sculpture with tattoos of musk 
Will its beauty remain fixed 


until tomorrow’s dusk ? (3) 


Tel me all such happenings 


with not a whit of hesitation 
Trinkets of your waist and feet 


cause carnal sensation. (4) 


The sweet heart seems Sweeter 
in lover’s victim’s role 
His tongue showers kisses, 


on her face journeys whole. (5) 


“Oh, Damsel, te!ll me now,” 
says the poet Upa-Indra 
Which breast to your lover’s face 
did you happily pander ? 
Chaupadi No. 93 


(Kunjara Gamani Ki Sanjara Prante) 


As the lotus-eyed girl visited her lover 
with elephantine steps of grace 
He shuts the door on her companion 
to confide in her face to face. (Refrain) 
‘You may enjoy,” the Sakhi said, 
“the virgin friend of mine, 
Complete, whole in all respects, 
she’s totally thine.” 


With these words, she removed 
herself from the door 


Receded she from near vicinity 


one step by another. (1) 


The lover led her to a lonesome place, 


the beloved crowned with flowers 
The moon-like face seated on his lap, 
enjoyed the kissing showers. (2) 
He kissed hard her laboured lips 
as crimson as Kurabinda 
Tempted her to create an Art ° 
of lover’s Paradiso. 
Her waist garments he opened easy, 
asked her to advance games 
She was lashed by Cupid’s arrows, 


- she didn’t know her names. (3) 
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The desire of sex the lover felt 
during their loving play 
The whole night they happily spent 
did Upendra Bhanja say. (4) 


Chaupadi No. 98 
(Keun Punsa Kole Bhole Basante Nagari) 


Am I that kind of lover, 

my Lotus-teethed lass 
Who My Dear could induce you with tears 
While, Jove-lost she sits on the lap of mine 
In anguish with down cast eyes. (refrain) 
The lover telleth to the beloved 
‘Whence art thou angry with me 
Not even in dream did I commit 
Any mistake against thee. (1) 


“What causes thy lotus-eyes, 

Over-flow with water “ 

What fame will thou achieve 

Killing the lover with the Cupid. (2) 


“If thou art not talking to me 
For another moment in anguish 
I’m totally ruined for Sure 


Through sheer cupidity you punish.” (3) 


As the beloved at the lover did cast a glance 
The inmost heart of his was revealed at once 
She adorned her necklace 

with a design on her breast 
To cause forsure her lover’s jest. (4) 
Rubbing his belly with hers 
She noisily kisses his lips 
Hangs on to the neck of her lover’s 


Calmly ler breast she offers. . (5) 


With ecstasy, says Birabar the Poet 
The lover’s mind she enshrines 
She creates the climate of eros 


To get lost in sexual jouissance. (6) 


Chaupadi No. 99 
(Kanta Pati Karante rati, Kamare Mati) 


The lover and the beloved wallowed in sex 
Dipped as they were in rasa of eros. 

Who is that lover, eyes closed, rests 

Keeps his head on beloved’s breasts 

Bed of flowers, though, O red-lipped lady 


Clasp the hero’s hand 

and to proceed be ready 
For calisthenics of sex, the night is the best 
Intimate I must the darkness’ crest. (1) 


While finger-nails meandered . 
on beloved’s breas 
The lover pulled her chest to chest 
The beloved faced him with lotus eyes 
While they were at rest, extremely nice. 
A shiver passed through her fragile body 
Many a word she uttered in lisp 
Her steps elephantine graced the golden body 
Like kadan:ba she seemed with its nips. (2) 


Holding her hand, the fiance says 

All I ask is nothing more 

“A sweet soft response,” I beseech you 
“Accept me as your minister.” 


She honoured for sure his loving words 


She deserves to bz the beloved of beloveds. 


3) 
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On her waistline rang the trinket bells 
she steeped herself in love 
She appeased well her lover’s mind 


so he forced his face into her kind 


Piercing kisses on the beloved’s lips 
The lover fixed from time to time 
Hun hun ha ha sounds escaped 


Says Upa-Indra they reached divine. (4) 


There are.certain obstacles in the way 


of achieving the dynamic equivalence, 
especially in the context of the double bind 
of the alien culture and the associative field 
of its tropes. For example, the image “‘Stana” 
(gନା), due to lack of a better word, has been 
translated into “Dombie” as the near 
equivalent of the word. The lady whose bust 
is heavy with rich breasts is a “Stana” 


derived from the word “‘Stana” (ge), 


in SL 
has a ticher aura than the TL sign ‘breast’ 


meaning ‘breast.’ The sign “‘Stana”’ 


in English o1 Western culture. The richness 
of the Orissan culture with its legacy of the 
erotica in art. sculpture and painting endows 
the ‘‘breast’”’ with many a finer nuance. As 
the people living in Iceland have ten different 
synonyms to express the word “‘‘Ice.”’ the 
people of Orissa have many synonyms for 


the woman's “' breast,’ 


namely Stana, 
Kucha, Uraja, Bakshaja etc. This itself shows 
the sign ‘breast’ of TL text does not fully 
encode the message of the SL sign. The 
“breast’’ 


romantic aura of the is partially 


liquidated by additional meaning of ‘‘chest,’” 
attached to it in English. *‘Stanae’’ on the 
other hand, singularly refers to the erotic 
organ “‘breast, and nothing but the ‘‘breast,’” 
thus defying an equivalent translation of it 
into TL. To give another example: the 
decoration of breasts with the help of the 
musk is again a sign. the signification of 
which jis best known only to Indians. 
especially to those with a primitive or 
pastoral taste. the translation of which even 
through near equivalence is almost impossible 
(Refer Chaupadi No. 92, Stanza 3). Examples 
can be multiplied, To take another example, 
the trinkets of the waist and feet are such 
Signs as have a sound footing in the Eastern 
cultures like the Orissan culture. The concept 
of love-making which makes no distinction 
between the lover and the beloved with 
special reference to the body and the soul, 
the material and the physical, is hardly to be 
found in the Western context. Hence, the 
translation of such lines as ‘‘Kruta mukhe 
rasana chalu rasana bajai nilabasana mohi’’ 
is quite defeating.-Even the pun on the word 
rasana, occurring twice in the lines, the ‘first 


referring to the “tongue” and, the second, to 


the ‘‘trinkets of the waist” (causing 
excitement during the sexual union), adorning 
the body of the -beloved, js simply missing 
in the TL tcxt. No bilingual linguistic compe- 


tr;ece will be of any help ia this regard. 
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All the six chaupadis which have been 
chosen out of a string of chaupadis dealing 
with the art of kissing constantly refer to the 
wooing of the lady in a particular manner, i.e. 
making her seated on the lap of the lover 
before making sexual overtures, a special 
feature of the Orissan culture which need be 
borne in mind by the TL readers to realize 


the full significance of the situation. 


Sometimes, the transference of the sema- 
ntic meaning of the SL text depends onthe 
proper interpretation of the SL text so that 
the near equivalent could be found in the 
TL text. For example, “‘karare ganda a 
dhara,’’ occurring in the second line of the 
first stanza of the Chaupadi No. 90 cannot 
be just translated according to’ its syntactic 
equivalence which would then read as “Don’t 
hold your cheek in your hand” which itself 
does not convey the suggested meaning of 
the ‘‘rosa’’ or ‘“‘anguish'’ of the lady love. 
Hence, the translation has been made accor- 
ding to semantic equivalence © “‘Rest not your 
cheek on the pondering palm’ (Chaupadi 
No. 90, Stanza 1, Line 2). 

Certain words of SL have been used 
in their original’shape as the translation of 
them is likely to destroy the full flavour of 
the original words. “Sukhi, for example, is 
more than a mere companion of the heroine 
of the pocm., ‘‘Gori ,’” too, has been kept in 


tact as the sexual overtones associated with 


the word through the usage over the years 
will be equally lost if it is literally translated 
as “‘blond.’' 

difficulty to the 


extent of total impossibility of translation in 


There is a special 


transferring the dual 
which 
feature of these chaupadis. The penultimate 


meanings of sign 
signification constitute a special 
line as well as the ultimate line of stanza 4 
of Chaupadi ‘91 is the best example of this 
kind. The line reads: “Rama ratan/kapata 
kadali dali dele.sara je se Upa-Indra Bhanja he.’ 
The semantic meaning that has been decoded 
in this case has been a limited unilateral 
meaning. The other semantic meaning of the 
line which alludes to mythic component 
refers to the episode of Lord Rama filling 
the enemy of his friend Sugriba through 
trickery and deceit. Upendra Bhanja who 
happens to be a poet of extra-ordinary 
calibre is capable of dovetailing different 
semantic components into one single word 
or line in which case total transference of 
the word or the line into another language 
becomes next to impossible. The indiscrimi- 
nate use of pun by Upendra Bhanja is a 
unique feature of the Chaupadis. In Chaupadi 
No. 92, stanza 4. for example, there is a 


word “‘badan’’ which refers to the sound 
effect of the waist as well as the feet. But it 
could very well be a metonymy which refers 


to the sexual consummation between the 
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lover and the lady love which may cause the 
erratic stirring of the legs causing a tinkling 
sound. Like all great art of writing, Bhanja’s 
style of writing lies in its 
concealment. 


suczessful 


I have tried my best to substitute the 
TL semantics for SL semantics. The 
judgment on the quality of translation 
depends on the aesthetic pleasure an average 
reader derives out of the translated text. 
I shall abide by the yardstick of judgment 
prescribed by Francis Newman who states in 
this connection the following : 


Scholars are the tribunal of Erudition, 
but of Taste the educated but 
unlearned public is the only rightful 
judge; and .to it I wish to appeal. Even 
scholars collectively have no right, and 
much less have single authors, to 
pronounce a final sentence on question 
of taste in their court (Bassnett- 
McGuire 9) 


NOTES 


liPurna Chandra Mishra, Upendra 
Bhanjanka Chaupadi : Samikshya O Sangraha. 
Berhampur : Radiant Process, 1993. The 
Chaupadis No. 90, 91, 92, 93, 98 and 99 that 
have been selected for translation refer to 
this edition. 


2 Anton Popovic. A Dictionary for the 
Analysis of Literary Translation. Edmonton, 
Alberta Department of Comnarative 
Literature, University of Alberta, 1976. 
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CENTRAL INDIA 
ASSOCIATES 


Transporters, Engineers & Contractors. 


ଏଥ 


2 


ANYZAN 


(OWNERS OF HEAVY EARTH MOVING MACHINERIES) 


ANVZANYZ 
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ZANYZAN 


TOI 


୬2 


Office : 15, Tara Complex, G. E. Road, P.O. Khursipar, Bhilai - 490 O11 (M.P.) 
Phone : Office : 357599, 358599, Fax : 0788 - 355312 
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523333 
511249 


522235 } 
522077 $ (Res.) 


SATYANARAYAN ENTERPRISES 


DEOGAON, ROURKELA - 769 004, SUNDARGARH (ORISSA) 


Deals In : C. |. Scrap, Coal, Fire Bricks, All types of Ferrous & Non-Ferrous Materials. 


Commission Agent. * A Contractor under M/s. FERRO SCRAP NIGAM LTD. 


Regd. Processor of Govt. of Orissa 


VIKAS ENTERPRISES 


ENGINEERS &'ORDER SUPPLIERS 


D-120 koelnagar, Rourkela-769014 (Orissa) 


All kinds of Fabrication, Erection, Reconditioning, Overhauling Maintenance, Painting 
Jobs, Gas Pipe Lines & Renovation of Cooling Towers 


Repair of EOT cranes, Crane raid Changing, Pipeline Changing, Hot Meta! Ladle Repair, 
Slag fot etc. ¢ 
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With best compliments from ; 


RELAX ENTERPRISE 


{ ENGINEERS AND CONTRACTORS ) 
A/10/1, RAILWAY COLONY, ROURKELA~769 013 


Tel. : 507312 


You can rely upon us as 


@ FABRICATORS 


@ ENGINEERS 


@ CONTRACTORS 


We undertake locomotive body repair a painting work, 
fabrication of Quenching Car. 


QUALITY OF WORK ASSURED 
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With best compliments from : 


CHAMPION CEMENT AADISTRIES LIMITED 
Regd. Office & Works : 


Vill. BARPALI, P.O. KESARIMAL, (RAJGANGPUR) 


[ 
Dist SUNDARGARH (ORISSA) 
Pin : 770 017 


TELEPHONE : 06624-8356 


With best compliments from : 


KONARK STEEL INDUSTRIES PVT. LTD. 


STEEL RE - ROLLERS 


UDITNAGAR, ROURKELA - 769 012 


PHONE : 507503, 500503 


Registered Office : 


RAJGANGPUR (ORISSA) 


OD DO OD OD OO 
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With best compliments from : 


M/s. S. K. NAYAK 
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With best compliments from : 


Ni / Ss. Amar Cnlorprieas 


With best compliments from : 
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With best compliments from : 


O.S.T. RL-I 2266 DT. 25.01,95 Phone No : 506878 


ROURKELA CONE PROCESSORS ASSOCIATION 


K-3, KAMALA COMPLEX, POWER HOUSE ROAD 


ROURKEDLA - 769001 


With best compliments from : 


BHANDARI BUILDERS LIMITED 


ENGINEERS AND BUILDERS 


HEAD OFFICE : 


91, NEHRU PLACE 


NEW DELHI - 110 019 BRANCHES : 
TEL : 6432518, 6432519 

GRAM : BHANBUILD ROURKELA, TALCHER, MUMBAI 
TELEX ; 031-62608 BBPL IN DURGAPUR, BELLARY, (KARNATAKA) 
FAX : 91-11-6464192 BANGALORE 
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Product Range: 
THE LARGEST PRODUCER 


OF HGH OUAUTY 4 High Carbon? 

; Medium Carbon 
Ferro Manganese, 
Silico Manganese. 


FERRO ALLOYS 


MAHARASHTRA 
ELEKTROSMELT LTD. 
(A Subsididey of SAIL), 
Mul Road. 
CHANDRAPUR: 
442401 ( MS) 


For details, contact: 

Sr. Manager 

(Marketing ) 

Tel: 07172-32789 

Fax: 07172-32812, 
32437 


ZA 


Down to Earth Service 
IDL INDUSTRIES LIMITED 
A dream that has taken Shape in 1961 with the Manufacture of 
detonators has to day grown to become a mults unic multi 
Product Company, It is the story of growth & expanision 
serving the vital need of the country like mining 
tunneling quarrying dam construction, seismic 
exploration. All for the well being of 
community as a hole. Our biggest 
asset over the years .......... our 
Own people. Working towards 


SZ 


SSNS NGA 


ର a greater technologica! ସା 
% break through in \§ 
ଏ all our plans 
PD at every ଏ 
- “¥ ¬ stage 

I We share the greatest bond with them 

| c 
With best compliments of : 
0 


IDL INDUSTRIES LTD. 
25 years down to earth service 
Hyderabad w™ Rourkela & Bangalore & Ranchi 
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With Best 
Compliments 
from : 


Steel Authority of India Limited 
Environment Management Division 


SAIL’s secret of success. 


vr Re... 


MS:);. ¢ 


Now shared with the world. 


The Centre for Engineering and 
Technology (CET) of SAIL e The heart 
of the Company's modernisation process 
2Equippcd with state-of-the-art 

facilities @ Recipient of the ISO 9001 
certification e CET’s specialised services in- 
clude mine planning and mechanisation, pro- 
cess control and automation for cost effective 
coke, sinter and iron making, stcel making 
and related finished products besides 
adviceeon environmental impact © Infact, 
with CET you gain a lot more than just 
consuljancy services - you actually reap the 
benefits of SAIL's rich experience 
backed by a vast reservoir of engineers and 
technologists * You also have access lo 


SAIL's huge data bank © What's more, CET has 
collaboration agreements with reputed 
technologists world wide ® So you can plan 
your projects on a global scale. 


For details, contact: 

SAIL Consultancy Division (SCD) 
Hindustan Times House, Kasturba 
Gandhi Marg, New Delhi, 110 001. 


Phone : (011) 372 1972. Fax: (011) 332 2064. 


2M 


STEEL AUTHORITY OF INDIA LIMITED 
CENTRE FOR ENGINEERING & TECHNOLOGY 


There's a little bit of SAIL in everybody's life 


AT BOKARO,; 
QUALITY DOES NOT 
 STOPAT STEEL 


fd 


The quality of steel is just one 
area being constantly developed 
by Bokaro. The quality of life is 
the other. 


Each year, lakhs of rupees are goinfully 
୮୮ utilised for peripheral 
development programmes, 
spread over a 20 km 
radius around the 
steel city. 


Reaching out to the 
needy. Bringing water 
to the thirsty. 
Knowledge to the 
unschooled. 

Medicare to the ailing. 


Ay Providing troining and 

agricultural inputs to farmers. Building 
roads and bridges to a better, 
brighter future. 


Because, concern for people lies at the 
heart of Bokaro'’s success. 


= 4 


4 STEEL AUTHORITY OF INDIA KIMITED 
BOKARD STEEL PLANT 


‘There's. a little bit of SAIL in Everybody's life. 
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With best compliments jrom : 


Shiva Refractories & Ceramics 


'SHIV KUT KACHERY ROAD 


Dist. SUNDARGARH (ORISSA) 
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With best compliments from”: 


| 
| 
ROURKELA - 769012 | 
| 


THERKEM ENGINEERS (INDIA) PVT. LTD. 


Corporate Office : 


CALCUTTA - 700 017 


GRAM ! THERMAL PHONE : 247-8343. 247-0116 FAX : 91-33-2428482 


¬ 


i 
. 33, BECKBAGAN ROW (2ND FLOOR) 
Registered Office : 
12B, NETAJI! SUBHAS ROAD, CALCUTTA -700 001 
PHONE : 220-8152 
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With best compliments from :; 


VISHWA INDUSTRIAL COMPANY PYT. LTD. 


WORKS & OFFICE : 
62 A, HAZRA ROAD, CALCUTTA-700 019 
Phones : 475-9901 / 9902 / 9920 / 9930 / 9951 
Fax No. : 91-33-475 2785/474 8810 
| Gram: SPINDLE’ 


With best compliments from : 


hil hel 
Nirman Sahm 
CONTHFACTOR 
Gout, of Orissa & RSP Contractor 
Specialist in : Railway, Civil, Reconditioning, Transporting, Handling 
Screening & Project Construction Work, 


JJ/6, Civil Township, 7 & 8 Area, Rourkela-769004 (Orissa) 


With best compliments from: 


SAMBAY 
NATH 
PRASAD 


@ SPECIAL CLASS CONTRACTOR 


a 


hones : 


; , Pp 
With best compliments from ; 32668/22353/21633 (Off.) 
32957/32748/2 2636 (Res.) 
oo (Crusher) 
| 2552 (H. M. Plant) 
O.S,T. No. : SAI 5359 Dt. 13-3-86 2043/5976 (Rourkela) 
C S.T. No. : SAL (C) 2535 Dt. 14-11-91 400/33/55122 (BBSR) 


SSI Regn. No. : 15/12/04036 Dt. 29-05-91 GRAM : JALAN 


ORIENT CONSTRUCTIONS (P) LTD. 


ENGINEERS & ‘ SPECIAL CLASS’ GOVT. CONTRACTORS 
NEAR STATE BANK OF INDIA 
P.O. KHETRAJPUR, SAMBALPUR-768003 


SPECIALISTS IN ee OF MECHANISED BITUMINOUS MACADAM, 
OTHER N. H. WORKS, BRIDGES & IRRIGATION PROJECTS 
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With best wishes from ¢ 


Ob edt Caplets Froitt a 


SARANYA ENTERPRISES 


AO CR 
Structural, Mechanica! & Electrical Engineers 
Nottie dha hentia ana Ae 


peialist in 
EOT cranes, Pipe lines, 
gas lines and Electricals 


Office : 
A / 446, Koel Nagar, 
Rourkela - 769 014 
Phone No. 543460 


M/S. NITIN CASTINGS LTD. 


THANE, BOMBAY 


@© : 501466 (0), 
506066 (A), 


510506 PP (0) 


PK. ENGINEERS 


Turnkey Projects, Structural and Mechanical, 
Fabrication, Erection, Equipment Erection, 
Repair, Revamping and Erection of E.O.T. 
Crane, Pipe Line Engineering, Civil Engg. 
Hydro-insulation and Design Engineering Etc. 


KALINGA 
ENTERPRISES 


Plant Site Road, Rourkela-769001 


~ < 


DEALING. IN : 


Electricals, Hardware, Welding, 
Stationery, Earthing Materlals 
& General Order Suppliers 


Shop No. 79, Ispat Market 
Rourkela-769005 (Orissa) 
Phone : 542971, 546865 
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=. KK. BISWAS 


A/283, Koelnagar, Rourkela - 769014 


SHIVA MINERALS & CHEMICALS 


M4, 
ALL TYPES OF MORTARS, RAMMING MASSES & MICRONISED MINERALS 
AND GRINDING OF ALL TYPES OF MINERALS. 


Administrative Office : Works : 


Shiv Kuti’ Kachery Road, 
Rourkela - 769 012, VeOy yas Crowle 


Phone : 500472 Rourkela - 769 041 
Fax : 0661 - 500472 Phone : 522399 
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LUBOL (INDIA) 


19A, BALLYGUNGE CIRCULAR ROAD 
CALCUTTA - 700 019 (INDIA) 


TEL : 475-1407, 475-6472, FAX : 91-33-476 0264 
CABLE : LUBTEL 


VALUE ENGINEERS & CONSULTANTS FOR: 


ROLLING OILS, COATING OILS, R.P OILS, QUENCHING OILS, 
HYDRAULIC OILS, AND OTHER SPECIAL PURPOSE 
INDUSTRIAL LUBRICANT MADE TO CUSTOMERS 


FUNCTIONAL REQUIREMENTS/SPECIFICATION OR 
IMPORT SUBSTITUTES 


THrth Best Compliments From : 


SINGH ENGINEERING WORKS 


Manufacturers of 
Mechanical Spares Fabrication and Erection 


Specialist in 
Acid Tanks and Compensators 


Head Office : 
Bisra Road, 
Rourkela - 769011 
Phone : 510750 


Works : 
Vedvyas Chowk 
Rourkela - 769041 
Phone : 552073, 523007 
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| With best compliments from : 


M/s. INDIAN PETROCHEM TRANSPORT 


FLEET OWNER & TRANSPORT CONTRACTOR 
2/32, PANDITI YA ROAD, CALCUTTA-29 
Phone : 4748025 / 6499 


Fax ; 4748490 


——— 


With best compliments from : 
M/s. FLUIDCHEM INDUSTRIES (India) 
2 & 3, MANISH INDUSTRIAL ESTATE No-1 
VASAI (E), THANE 
401210 


eranertaertt 


With best compliments from : 
> 


M/s. NICCO CORPORATION 


NICCO HOUSE 
2 HARE STREET 


CALCUTTA - 700 001 


ener Rees eset re: 


With best compliments from : 


— GC. P. CONSTRUCTION 


. House No. (289, Koeélnagar) RourkKela-1i4 
Civil, Mechanical, Clearing & Order Supplier. 


Partner—CHINMAYA KUMAR PARIJA 
P. K. NAYAK 
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With best compliments from : 


TIS - ROURKELA 


MAIN ROAD, UDITNAGAR, ROURKELA-769 012 
DIST. SUNDARGARH ORISSA 
Authorised Sales & Service Dealer For : 
Kirloskar Cummins Diesel Engines and Spares Suitable For Earthmoving 
Equipments/Locomotives/Gensets Applicetion for the District of 
Sundargarh & Sambalpur in Orissa. 


Site Office : MCL-IB Valley, P.O, : Bandhbahal Gram : INSPECTION 
Qr. No. B/45, Officers’ Colony, Phone: 500552 / 500574 (O) 
P.O. : Bandhbahal, Dist. Jharsuguda 505010 (R) 
Phone : 06647-3254 Fax : 0661-500574 
With best compliments from : 
O.S.T. No. RL-I-1891 Dr. 29.12.90 Phone : Workshop : 511163 
C,S.T. No. RL-I-C-1393 Dt. 31.1. 93 Res : 504962 


DEEPAK ENGINEERING WORKS | 


FABRICATING, MANUFACTURERS, SUPPLIERS OF MECHANICAL 
EQUIPMENTS AND SPARE PARTS 
Regd. under S.S.[. Unit No. 15/14 /02032/PMT/SS! Dt 4.12 87 


rrr 
rane: 


WORKS : OFFICE : 
ANAND BHAWAN LANE DL/129. BASANTI COLONY 


ROURKELA-1 Nn ROURKELA-12 


ert 


With best compliments from : 
Phone : 541189 


ISPAT ENTERPRISES 


R. S. P, REGD. CONTRACTOR 


Works in : 
CIVIL, HANDLING,:CLEANING REPAIR & MAINTENANCE 
E. P. F. Regn No. OR./1717 HOUSE NO. LCR/262 » 
E. S. I. Subcode No. 44/1302/34 CHHEND, ROURKELA-15 


With best compliments form : 


Phone :. 900336, 502995 
Fax : 0661-500561 


ROURKELA MINERALS COMPANY PRIVATE EMITED 
POWER HOUSE ROAD 
ROURKELA 


Supplier of : MINERALS AND REFRACTORY RAW MATERIALS 
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With best compliments from : 


DIWAN LIME 
COMPANY 
PRIVATE LIMITED 


7-E, NELLI SENGUPTA SARANI 
CALCUTTA - 700 087 
Phone : 2490644, 2495955 


Regd. Office : 


302 & 303, ELITE HOUSE 
36, COMMUNITY CENTRE, KAILASH COLONY EXTENSION, 
ZAMROODPUR 
NEW DELHI - 110048 
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With best compliments from: 


Phone : Off. 766072 & 7649215 


GREAT ROADWAYS 


Transport Contractor & Fleet Owner 


Authorised Transporters for L & T Cement 


GANDHIBAGH, NAGPUR - 440 002 


With best compliments from : 


SHIVA RA SHAKTI 
CHINTA RU MUKTI 


SHIVA CEMENT LIMITED 


P-25, CIVIL TOWNSHIP 


ROURKELA - 769004 


| Phone : 503080, 500828, 508168 ` 
Fax : 0661 - 506272 | 

| Works : KALUNGA INDUSTRIAL ESTATE 

| KALUNGA - 770 031 


Dist. : SUNDARGARH 
| Phone : 0661 - 552217 


~~ 
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With best compliments from : 


There's a little bit of 
SAIL in everybody's life 


There’s also a little bit aout SAIL that every body should known 


* That it's India’s largest steel company, and amongst the world’s 


top steel manufacturers. 


That it’s a Rs. 15.000 crore company, with annual profits of over 
Rs. 1,300 crores. 


That it's India's most profitable manufacturing Concern. 


That it’s export clientele spans 70 countries, Including U.K. U.S.A., 
JAPAN. FRANCE, RUSSIA, GERMANY, CHINA, and AUSTRALIA. 


That it produces over 500 special grades of steel For uses 
ranging from construction and ship building, to space rocketry. 


defence and heavy industries. 


That it tekes out over 20 patents every year. 


” € 


STEEL AUTHORITY OF INDIA LIMITED 
DURGAPUR STEEL PLANT 
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With best compliments from : 


Ms. PRIYADARSHINEE 


UDITNAGAR, ROURKELA 


With best compliments from : 


M/s. SUPERFLUX 


PONDECHERY 


With best compliments from : 


ERIC ALVARES 


P.O. BIRMITRAPUR. DISTRICT SUNDARGARH, ORISSA, Pin-770033 


Regd. Office : 
DOLOMITE & QUARTZ MINES OWNER AND SUPPLIERS OF 
WHITE DOLOMITE CHIPS & POWDER, INDUSTRIAL MINERALS & CHEMICALS 
GRINDING OF INDUSTRIAL MINERALS PHONE : 0661 - 71349 


AND CHEMICALS. 


With best compliments from : 


BHILAl ENGINEERING CORPORATION LIMITED 


INDUSTRIAL AREA, POST BOX No. 31 
BHILAIl 490 001, DIST DURG (MP) 


Phones . 355417. 355437, 355358. 356447 
Fax No. 0788 355527, Telex: 0771-214 & 204 BECO iN 
CABLE: * BECO’ BHILAI 
Marketing Division : 
159, NEW CiVIC CENTRE, BHILA!-490006 (MP) 
Phones . 355781, 357443, 3574423, 3575 )2 & 357503 Fax : 0788 355427 


Regional Offices af NEW DELHI, BOMBAY, CALCUTTA &VIZAG 
BOKARO, DURGAPUR, RANCHI, JAMSHEDPUR & ROURKELA 


Branches at : 
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With best compliments from : 


TECHNOFAB ENGINEERING LTD. 


502. EROSE APARTMENTS, 56, NEHRU PLACE 


NEW DELHI - 110019 


Turnkey Contractor Pioneer in the Field of : 


1 FIRE PROTECTION, DETECTION ALARM SYSTEM AND FIRE FIGHTING SYSTEM 
2. LL, P. PIPING AND UTILITY PIPING 
3. FUEL OIL HANDLING AND STORAGE SYSTEM 


MANUFACTURER OF : 


Flow and Devices* for Solid handling Plants and Materia! carry 
back / spillage Preventing equipments in collaboration 
with MARTIN ENGINEERING — USA 


@ 
With best compliments from : Katni : 54118, 54371 (Fax} 
୫ Durg : 324356 
Chandia : 67545, 67567 
Code : 07653 
Gram : ALCANIND 


M. P. S. T. No. 044 / KIZ / MWA / 1421 / 4 C.S.T* No. KIZ / MWA / 970-C 


। Alcon Laboratory & Industries (India) 


Manufacturer of Refractory Items & Mines Owner of 


PLASTIC & NON PLASTIC FIRE CLAY, BAUXITE, DOLOMITE, 
mn SOAP STONE & LIME STONE ETC. 


INDUSTRIAL AREA 


KATNI - 483501 ( M. P. ) 


ee 
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CDA best compliments from : 
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M/s. DUA MOTORS 


BISRA ROAD 


ROURKELA 
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COMMISSIONING OF DOWN COILERS NO. 4 & 5 & RUNOUT TABLE FOR HOT 
STRIP MILL ON TURNKEY BASIS. 


PLATE MILL & HOT STRIP MILL MODIFICATION ON TURNKEY BASIS 
( UNDER EXECUTION ) 


CIVIL AND STRUCTURAL WO KS OF RAW MATERIAL HANDLING SYSTEM 
PHASE II- 


AND 
PROVIDING SERVICES LIKE 


PROJECT MANAGEMENT 

BASIC ENGINEERING 

DETAILED PLANT & SYSTEM DESIGN & ENGINEERING 

DESIGN & ENGINEERING OF CIVIL & STRUCTURAL WORK 
SUPPLY OF PLANTS AND EQUIPMENT 

ERECTION & COMMISSIONING OF PLANT & EQUIPMENT 
EXECUTION OF CIVIL ’& STRUCTURAL FABRICATION & ERECTION 


PORT HANDLING & TRANSPORTATION OF IMPORTED EQUIPMENT AND 
COMPONENTS. 


With best compliments from ଏ 


BIBL VCCWGVCKG SERVICES 


HEAD OFFICE : 


lH, DR. U. N. BRAHMACHARI STREET 
2 CALCUTTA - 700 017 


REGISTERED OFFICE : 


9/1 R. N. MUKHARJEE ROAD 
CALCUTTA - 700 001 
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There's a 
— There's also a litde bit sbout SAIL that everybody should Know : * ‘That it's mdia's 
li ttle bit lnrgest st¢el company, and armoangz the world's top steel manufacturers. * That it's a Ais. 
15,000 crore company, with armnual profits of over Its. 1100 crores. + That it's India’s 
most profitable manufacturing conceim. « That its export clientele spans 70 countries, 
of SAIL including U.K, U.S. AL, Japan, France, Russia, Germany, China and Australia, « Thatit 
produces over 500 special grades of stecl. 


in everyb 8) dy' S For uses ranging froin construction and 4 


shtp butlding, to spuce rocketry, defence 


life and heavy industries * That it i1nkes out STEEL AUTHORITY OF INDIA LIMITED 


over 20 patents every year. 


ROURKELA STEEL PLANT 
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TRUST A NEWBORN TO TEACH THE WORLD 
A THING OR TWO ABOUT STEEL. 


Right from the very beginning, Jindal Vijayanagar Steel Ltd. had everything going for it. 


Being located in the midst of the high grade iron ore Bellary-Hospet region (with exclusive 
access to mines in the area). And the blessing of the Karnataka Government. 


But what actually sets it apart from the pack, was opting for the Corex technology (from VYoest 
Alpine, Austria). The latest revolutionary iron-making process in the world today. Which yields 


steel of the finest quality and composition. 


Not that this satisfied JVSL. Along with the hectic construction activities a green carpet is being 
laid around the project. One that's made up of a million green saplings, which'li transform the 
barren landscape into a veritable green belt (coming at a 
time when rapid industrialisation is taking its toll on the 
world). 


JiNnDAL 


VUAYANAGAR STEEL LTD. 


So if JVSL is exhibiting all the signs of a steel prodigy, 
it's only to the world's advantage. 
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THE ABC OF 
NA TION-BUILDING BEGINS 
WITH OU 


For us, even a task as Herculean as building a nation appears simple as you become the focus of attention. As 
simple as learning the alphabet since we begin at the beginning - with the ABC. In our Tata Steel Rural Development Scheme, 
the TSRDS, there is a concerted emphasis on educaticn at primar, and secondary levels. 

We also endeavour to make sure you never run out of water for drinking or irrigation, travel over wide roads and 


sturdy bridges and have access to modern health care. 
Besides, in the fields of sports promotion, afforestation, family planning, community and tribal welfareewe have 


undertaken special programmes that keep your interests in mind. Because if you Jon't Te = | 4 
TATA STEEL PI 


have benefits, we can't succeed in our endeavour to build this nation. An endeavou! 1s 
Where you come first 


complex as any, yet, thanks to you, as simple as ABC! ନ 
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Salem Stainless 


Dinner Set 


$ a 
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* The perfect 
: gift 

to forge a 
| strong | 
* relationship...” 


4 


କା 
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| The Salem Stainless Dinner Set made spoons, dessert spoons, full plates, quarter । 


exclusively from world-class Salem plates, tumblers, katories and a water jug. ie 


Stainless is a graceful compliment for any Besides being an ideal gift for loved 
dining table. The Dinner Set has 37 pieces- ones, it is also an excellent corporate gift.. 
everything that an Indian meal requires - a gift that will forge a bond of goodwill, 


rice tray, rice server, serving bowl, serving not just for a day, but for a lifetime. 


For genuine Salem Stainless Dinner Sets marketed by the company, please contact the Branch | 
Sales Offices of SAIL, Salem Steel Plant at : | 
Bangalore : Ph : 080-558 4204. Fax : 080-559 5153. Chennai : Ph : 044-854 0020 /2308/3932/3936. Fax 
: 044-854 2208. Coimbatore : Ph : 0422-217626, 216640. Fax : 0422-214728. Hyderabad : Ph : 040- 
234303. Fax : 040-237937. Calcutta : Ph : 033-240 8593, 247 0058. Fax : 033-247 2265. Ahmedabad : Ph 
: 079-745 6894, 747 3356. Fax : 079-745 6894. Baroda : Ph : 0265-341632, 331590. Fax : 0265-338341. 
Indore : Ph : 0731-561354, 562555. Fax : 0731-562556. Mumbai : Ph : 022-645 9834/9817. Fax : 022-641 
1295. Pune : Ph : 0212-323967. Fax : 0212-329548. Chandigarh : Ph : 0172-772 882/899/901. Fax : 0172- . 
549154. New Delhi : Ph : 011-332 9872, 372 5683. Fax : 011-372 0540. " 
For bulk arders/mail order service, please contact : Chief (Marketing - Conversion and Contract), | 
SAIL - Salem Steel Plant, Salem - 636 013. Tamil Nadu. Ph : 0427-482459, 483247. Fax : 0427-483249/ : 
3063. For mail order a crossed Demand Draft for Rs. 1650/- drawn in favour of Salem Steel Plant, ¦ 
payable akSalem, may be sent with full mailing address. The dinner sets will be delivered through 
courier to reach the customer in about two weeks on receipt of payment 


STEEL AUTHORITY OF INDIA LIMITED PAN Salem Steel Plant 
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4 ଏବ richest Iron ore. 
“The finest coke and lime. 
a That's where the superiority 
¬ ଵଦ୍ < of Vizag Steel begins. 
§. The best raw materials, 
Ro processed using 
ay State-of-the-art technology. 
Pouring ‘fully killed’, 100% 
AON. clean steel. Steel that 
passes the keenest, most 
* critical quality checks. Ny 
KORY Because Vizag Steel N\ 
- th } ih believes that true quality 
brooks no compromise. 
ଙ୍କ another intelligent way 
4 iA” to soar unchallenged. A ¥ 
~ “ And undisputably higher than 
A wh on © 
NS ଚ a ଦ୍ଦ 
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